ஜ்‌. 
(ரீமதே ராமாநஜாய நமீ 


க்கிற 


புருஷஸூக்தம்‌ 


| 


( மூலமும்‌, விவரணமும்‌ | | 
(எனிய தமிழ்‌ தடையில்‌ மதவுசை, னர்வுரைகள்‌. அடங்கியது) | 


ந்‌ உரையாடுரியர்‌ 5 
கக்தலமுவுதி 12 முநீநியரஎவரய் பங்கர்‌ ஸ்வாமி 
அட்வகேட்‌ 8. 
ஆசிரியர்‌ ஸநீலைஷ்ணவ எதர்சனம்‌ 
பதிப்பிந்தவர்கள 
பரி னத பலம்‌ 
௩, புத்தூர்‌ அக்ரஹாரம்‌, திருச்சி - 60 017. 
ம்‌. 
திருவரங்கம்‌ 
ல, (01) ப% 


அச்சிட்பேக்‌ 
(ிர்கநாச்சியார்‌ அச்சுக்கூடம்‌ , திருவுங்க? திருச்சி உ 


ஸூ 
புருஷஸூக்தத்தில்‌ பரமபுருஷதிர்ணயம்‌ 


புருஷஎூக்தம்‌ ஸுப்ரஸித்தமானது. வேதாந்த லிழுப்போருளின்‌: 
மேலிருந்த விளக்கை எல்லாருக்கும்‌ நன்கு விளங்க வைப்பது இதுவே. 
இதன்‌ வைபவம்‌ வாசாமகோசரம்‌. இது புருஷோத்தமனாகிற நாராயண 
னையே வர்ணிக்கிறது என்று ஸகல ஸ்ம்ருத்திஹாஸ புராணங்களிலும்‌. 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


2 


""யோநூசாநத்‌,விஜம்‌ க,த்வா ஹதவாக்‌ அர்த்தலோப,த; 

ஸ படேத்‌ பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌ ஜலஸ்தத,: சிந்தயந்‌ ஹரிம்‌!” 
[எவஜெருவன்‌ ஸாங்கமாக வேதாத்யனம்‌. செய்த ப்ராஹ்மணனை 
அடைத்து, பணப்பேயாட்பட்டு அவளைக்‌ கொள்றானே, அவன்‌: 
லத்தில்‌ தின்றுகொண்டு ஹரியை இிரத்துக்கொணடு புருஷ. 
ஸமிக்தத்தைப்‌ படிக்சக்கடவன்‌.] என்றும்‌, 


"'ஜப்த்வாத, பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌ முச்யதே கு.ருதல்பக,"' 
ர்குரு பத்தியுடன்‌ சேர்த்தவன்‌ அருஷ்ல௰க்தத்தை ஜயித்து, அத்த: 
மஹா: பாபத்தினின்றும்‌ விடுப்டுகிறுள்‌.... என்றும்‌, 


"ப்/ரஹ்மயஜ்ஜே இவிஐ. ஸரித்தம்‌ பெபருஒம்‌ சிந்தயந்‌ ஹரிம்‌ | 
ஸூ ஸர்வாக்‌ ஜபதே வேஜாந்‌ ஸங்கேரபாங்கரார்‌ த்‌, விஜோத்தம।!: 
நீதி ந்தோறும்‌ செய்யவேண்டி௰ பஞ்சமஹாயஜ்ஞத்தில்‌ ஒன்றான. 
ப்ரஹ்மயஜ்ரூத்தில்‌ ஹரியை நிளைத்துக்கொண்டு புருஷஸ௫க்த்‌. 
தைப்‌ படிக்கும்‌ பிராம்மணன்‌ ஈயாங்கமான எல்லா வேம ! 
களையும்‌ ஜபித்தவனுகிறுன்‌.] என்றும்‌ .செபெசியய ர்கள்‌ இதன 
பெருமையைப்‌ பேசிலிருக்கிறார்கள்‌. செனநக பகவானும்‌ புருடி 
ஸுக்தத்திள்‌ ருக்குகளினால்‌ ஸஞீமக்‌ சாராயணனை ஆராதளம்‌ பண்ண 
'டுமெள் று உபதேசித்த, "அர்ச்சிதம்ஸ்வாத்‌ ஜ௩டதிதம்‌' எனறு. 
அதனுல்‌ ஸகறலோகங்களையும்‌ ஆராதளம்‌ செய்யப்பட்டதாகிறது. 
"என்றும்‌ வெளியிட்டிருக்கிறார்‌: மேலும்‌, “புருஷ வூக்தத்தின. 
ருக்குகளைக்கொண்டு தெய்மிஞல்‌ அக்ளிலில்‌ ஹோமம்‌ செய்பவள்‌ 
ஸம்ஸாரத்துக்குக்‌ காரணமான பாபங்களை விட்டு மோக்ஷத்தை. 
ன்றும்‌, ஜகத்காரணஞய்‌, திவ்யமங்களவிக்ரஹத்தை 
உடையவனல்‌, ஸகல கல்யாணகுண பூர்ணம்‌, தேவாதி தேவனு. 
மிருக்கிற ஸ்ரீமந்தாராயணளை, புருஷக்தத்திஞல்‌.. தியானம்‌ 
செய்பவன்‌ மோக்ஷத்தையடைத்து, "ஸோசிதுதே ஸர்வாற்‌ காமத்‌ 
ஸஹ ப்ூஹ்மணு விபச்சிதா"' [முக்தியடைந்தவன்‌, லர்வஜ்ஞஞன 
பரமாத்மாவுடன்‌ கூட அவனுடைய ஸகல கலவரணாகுணங்களையும்‌ 
அுபலிக்கிறுள்‌] என்‌ ற படி ப்ரம்மாதந்தத்தை அடைகிறான்‌. 
என்றும்‌ இதன்‌ மஹிமை விஸ்தாரமாக வெளியிடப்பட்டிருக்கிறது. 
இள்தும்‌ அதேக ருஷிகள்‌ இதன்‌ பெருமையைப்‌ பரக்கப்‌ பேசி 
மிருக்கிறார்கள்‌. விரிவிற்கஞ்சி விடுத்தோம்‌. 


புகுஷஸத்தத்தின்‌ அர்த்தம்‌ முத்க,லோயளிஷத்திலும்‌, அதில்‌ 
எடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ரஷமைஹிதைகிலும்‌ நன்கு வெளியிடப்பட்‌ 


புகுஷஸூக்தத்தீல்‌ பரமபுகுஷநீர்ணயம்‌: 3 


இருக்கிறது. இத்த உபனிஷத்‌ ருக்வேதத்திலிருப்பதாக ஸ்ம க்தர்‌ 
களால்‌ வெனியிடப்பட்டிருக்கிறது. இது நம்‌ பூர்வாசாரியர்களால்‌. 
'மேற்கோனாக எடுக்கப்பட்டிருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆனாலும்‌, 
ஹரிதாஸரால்‌ வெளிலிடப்பட்ட “இருசமய விளக்கம்‌” என்னும்‌ 
கிரத்தத்தில்‌ எடுக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ அதைப்‌ புருஷஸடூக்தத்தின்‌. 
அர்த்ததிர்ரயத்தித்காக ஆங்காங்கு எடுத்துக்காட்டுவோம்‌. இந்தப்‌. 
புகுஷஸைக்தம்‌. பரமாத்மாவாகித வாஸஈதேவனுல்‌. இந்திரனுக்கு 
உபதேசிக்கப்பட்டதாக மு.தலோபனிஷத்தின்‌ இரண்டாவதுகண்‌: 
டத்தில்‌ காணப்படுகிறது. பருஷஸடக்தத்திற்கு வித்யாரண்யரும்‌ 
மாத்வரும்‌ பாஷ்யம்‌ செய்திருக்கின்றனர்‌. 


விஷ்ணுபுராணத்தில்‌, துருவன்‌ பரத்தாமளை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்‌. 
பும்ப்ரகரணத்தில்‌, புருஷஸக்தமத்த்ரங்களை அனுஸரித்து ஸ்தோத்‌. 
சம்‌ செய்வதாகக்‌ காணப்படுகிறது. அவ்விடத்தில்‌ ஸகல சாஸ்த்ர 
பாரங்கதரும்‌, எங்களாழ்வான்‌'” என்று கீர்த்திபெற்றவருமான. 
ஸீனிஷ்ணுசித்தாசாரியர்‌ விசேஷமாக வியாக்யானம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 
அதை அுஸரித்து நாம்‌ இங்கு வியாக்மானம்‌ செய்கிறோம்‌. 


1. ஸஹஸ்ரசீர்ஷா புருஷ; ஸஹஸ்ரா௯ஷ ஸஹஸ்ரபாத்‌ 
ஸபூிம்‌ விச்வதோ வ்ருத்வா அத்யஇஷ்ட,த்‌ த,சாங்கு,லம்‌. 
[புருஷளென்று சொல்லப்படும்‌ நாராயணன்‌ அதத்தமான. தலை. 
களையும்‌, எண்ணாமுடியாத கண்களையும்‌, அநேகம்‌ கால்களையும்‌ 
உடையவர்‌. அவர்‌ பூமியை நான்கு புறத்திலும்‌ வியாபித்து, 
அதத்தயோஜனப்ரமாணமான ப்ரம்ஹாண்டத்தை ஆக்ரமித்தார்‌.] 


"'லஹஸ்ரசிர்ஷா இத்யதர ஸஹஸ்ரோகந்தவாசக:: 

அநந்தயோஜநம்‌ ப்ராஹ த,சாங்கு,லவசஸ்‌ ததா 

தஸ்ய ப்ரதமயா விஷ்ணோர்‌ தே,சதோ வயாப்திருச்யதே'” 
[ஸஹஸ்ரசீர்ஷா" என்னுமிடத்தில்‌ ஸஹஸ்ர. சப்தம்‌ அதந்தம்‌. 
என்னும்‌ அர்த்தத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. தசாங்குல பதம்‌: அதந்த 
யோஜ யைச்‌ சொல்றுகிறது. புருஷஸூக்தத்தின்‌ முகல்‌ மந்திரத்‌. 
திறல்‌ விஷ்ணுவிதுடைய ஸர்வதேசவ்யாப்தி சொல்லப்படுகிறது] 
என்று புருஷ ஸம்ஹிதையில்‌ இந்த முதல்‌ மந்திரத்தின்‌ அர்த்தம்‌. 
சொல்லப்பட்டது. 

(ஸஹஸ்ரசீர்ஷா)கணக்கற்ற தலைகளை உடையவன்‌. இங்கு.தலை. 
ஈன்பது எல்லா அம்கள்களையும்‌. காட்டுகிறது. மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, 


மக்ம்‌ 
்‌! 'தும்தனளைத்த்ரிமங்கள்‌ ஐந்தையும்‌ உடைத்த! 
 நிருப்பதால்‌ தலை முதலில்‌ எடுக்கபிபடுகிறது... இங்கு சீர்ஷிசப்தம்‌ 
ஜ்ஞரனேத்த்ரியங்களால்‌ உண்டாகும்‌ ஜ்ஞானத்தைக்‌ குறிக்கிறது. 
ப்ராம்ஹரைத்தில்‌ “போத;ந மதத ச்ரவரை ஸ்பர்சந தர்சத ரஸ 
பராண ஜ்ஞாதாதி ச்ருதாதி பவத்தீத்யத: சிர" [அதிதல்‌, நினைத்‌ 
தல்‌,மேட்பது, ஸ்பர்சம்‌, பார்ப்பது, ரசிப்பது, முகர்வது என்னும்‌: 
ஞானங்கள்‌ இதனால்‌ அதியப்படுவதால்‌ இது சிரஸ்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுற] என்று 'சிரஸ்‌' என்னும்‌ சப்தத்தின்‌ பொருள்‌ சொல்லப்‌. 
பட்டிருக்கிறதன்றோ,  இதனல்‌ அபரிமிதமான அதிஎவயுடையவள்‌. 
அதத்தன்‌ என்று அ.றிலிக்கப்பட்டதாமிற்று, இதையே (ஸஹல்‌: 
ராக்ஷடு என்று விவரித்திருக்கிறது வேதம்‌, “-ஸர்வேத்த்‌,ரியாஸூம்‌ 
நயநம்‌ ப்ரதாதம்‌"” என்பதினல்‌ கண்‌ எடுக்கப்பட்டது. இவ்விடக்‌: 
தில்‌ கண்‌! என்னும்‌ பதம்‌ ஐத்து ஜ்ஞாளேந்தரியங்களையும்காட்டி. 
புருஷோத்தமன்‌ அதத்தமான ஜ்ஞானத்தையுடையவள்‌ என்று, 
விளக்குகிறது. (ஸஹஸ்ரபாத்‌) அளவற்ற திருவடி௨ளை உடையவன்‌. 
இங்கு. ள்னும்‌ சப்தம்‌ ஐ.த்து கரிமேத்தீரியங்களையும்‌ காட்டு. 
்‌ அளவற்ற சக்தியையுடையவள்‌ அச்யுதள்‌ என்று. 
இ... இவ்விரண்டு பதங்களாலும்‌ அளவற்ற. பை 
ன்‌ பவான்‌ என்று உரைக்கப்பட்டது. ஸ்க்‌. 


"பராஸ்ய சக்திர்‌ விலிதை,வ ச்ரூயதே. 

ஸ்வாபாவிகீ ஜ்ஞாஈப,லக்ரியாச” "' 
[ஸர்வேச்வர னுடைய சக்தியும்‌, ஜ்ஞானமும்‌, பலமும்‌, செய்லைகளும்‌,, 
ஸ்வாபாவிகமன தாகவும்‌, பலபடிப்பட்டதாகவும்‌, மேலானதாஃவும்‌. 
சொல்லப்படுகிதது..] என்றல்லவோ உடபனிஷத்‌ உத்கோஷித்தது. 


(ஸஹஸ்ர ரீர்ஷ. இதற்கு வேறு வகையாகவும்‌ பொருள்‌ 
பொள்ளலையம்‌. கைல ப்ரரணிகடங்கிய ப்ரம்மாண்டம்‌ நாராயன 
னுக்கு சரீரமானதிஷல்‌ இருற்குள்ளடங்கிய பிராணிகளுடைய தல, 
கண்ட கால்‌ முதலியவை. இவனுடையவையே என்னத்‌ தட்டில்லை, 
இவ்விடத்தில்‌ விந்‌ ஷ்யத்திலும்‌ ஸர்வ ப்சாஷிகளூம்‌ 
இவருடை ச ரால்‌ அத்த அவயவங்களெொல்‌. 
லும்‌ இவருடைய அவளவங்களாகும்‌ ஏன்று காணப்படுகிறது. ஸகல. 
பப்ரணிய ளுடைய அவயவங்களையும்‌ தனக்கு சேஷமாக உடையவள்‌. 
௩வான்‌ எனப்படுகிறது... அதனலேயே அவள்‌ சஸ்ருஷீகேசன்‌. 
(இந்த்ரியங்‌ 2 இியமிப்பவன) எனப்படுகிழுன்‌. தலையால்‌ வணங்‌, 
கற்டவேஸ்டிவவல்‌. அவனே, வா மிஒல்‌. பெசத்தக்கவலு்‌ 
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அவளை. புத்திமில்‌ அதியப்படவேண்டியவள்‌ ஹரியே. கண்‌ 
பார்க்கத்தக்கவனும்‌ அவனே. செவிகளால்‌ கேட்கவேண்டி 
யத அவனுடைய கீர்த்திகளையே. (ஹைஸ்ரபாத்‌) என்று தம்முடைய 
கர்மேத்த்ரியங்களும்‌ அவனுடைய கைங்கர்யம்‌ செய்ய ஏற்பட்டவை 
கள்‌ என்று: உணர்த்தப்படுகிறது. இவ்விடத்தில்‌, 
"வாய்‌ அவனையல்லது வாழ்த்தாது கை உலகம்‌. 
தாயவனையல்லது தாம்‌ தொழா--பேய்முலைகஞ்சு 
ஊணாக உண்டான்‌ உருவோடு பேரல்லால்‌. 
காணா கண்‌ கேளா செலி, 
என்ற பாசுரம்‌ அனுஸத்திக்கத்தக்கது. (ஸஹஸ்ரசீர்ஷா) "முதலிய 
பதங்கள்‌ அர்ஜுனனுக்கு விச்வரூபதர்சனத்திள்போது காட்டப்‌. 
பட்டதுபோன்ற அஸாதாரணமான விக்ரஹத்தை வர்ணரிக்கின்‌றன. 
என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆழ்வாரும்‌ இதையே, 

"தோள்களாயிரத்தாய்‌! முடிகளாயிரத்தாய்‌! 

'துணைமலர்க்‌ சுண்களாயிரத்தாய்‌! தாள்களாயிரத்தாய்‌!'" 
என்று வர்ணித்தாரன்றே.. 

(புருஷ) இதில்‌ சொல்லப்படும்‌ புரு ஷ.ணஃயார்‌? இது எந்த 
தெய்வத்தையும்‌ குறிக்கலாமே, புருஷ: என்பது ஸாமாத்யசப்த 
மல்லவா? என்று சிலர்‌ கேட்கிறுர்கள்‌. 

*பகு,வாரிதி சப்தேராயம தத புருஷ இத்பபி| 

நிருபாதீ, ச'வர்த்தேதே வாஸுதே,வே ஸநாதநே || 

ஸ ஏவ வாஸுதே,வோளெள ஸாக்ஷாத்‌ புருஷ உச்யதே | 

ஸ்த்ரீப்ராயமிதரத்‌ ஸர்வம்‌ ஜகத்‌ ப்‌,ரஹ்மபுரஸ்ஸரம்‌ |!” 
[பசவான்‌, புருஷன்‌ என்னும்‌ இத்த இரு சப்தங்களும்‌ இயற்கை 
யாகவே லதாதனனான. வாஸஈதேவளைக்‌ குறிக்கின்றன... அத்த 
வாஸுதேவனே ஸாக்ஷாத்‌ புருஷனஞ௩ச்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌. பீரம்‌ 
மாவை முன்னிட்ட மற்ற ஸகல ப்ராணிகளும்‌ ஸ்த்ரீப்ரரயர்களே.]. 
என்து பாத்ம புராணத்தில்‌ : பேசப்பட்டிருக்கிறது. ... பகவான்‌, 
புருஷன்‌ என்னும்‌ இவ்விரு பதங்களும்‌ முக்யமாக நாராயண்ளேயே 
குதிக்கும்‌. அவள்‌ ஒருவனே.புகுஷன்‌. டீத்றவர்கள்‌. ஸ்த்ரீப்ராயர்‌ 
களே. ஸ்த்சீ புருஷளை விட்டால்‌ ஜாரஸ்த்ரியாவதுபோல்‌ இதா: 
தெய்வங்களைத்‌ தொழும்‌ . ஜீவனும்‌ அப்படியே - கருதப்படுகிறான்‌. 
புருஷன்‌ என்குல்‌ ஸகல சேதநாசேதநங்களிலும்‌: விய. பித்து, 


6 டி 


நிறைத்து நிற்பவன்‌ என்து பொருள்‌. இது நாராயணனுத்சே 
அஸாதாரணமான குணம்‌, . ஸுபரலோயதிஷத்தில்‌ “ஸஹஸ்ர 
சிர்ஷா...”. என்னும்‌ மத்த்ரத்தைப்‌ பரமபுருஷளைக்‌ குறித்து மர 
யோகம்‌ செய்து அவனே ஸர்வபூதாத்தராத்மாவான நாராயணன்‌. 
என்று நிர்ணயம்‌ செய்திருப்பதால்‌ இந்தப்‌ புருஷ சப்தம்‌ தாரா. 
யணாளையேகுதிக்கிறது என்பது ஸர்வவேதாத்தப்ரத்யய த்யாயப்படி. 
ஸித்திக்கிறது. கீதாசார்யனும்‌,. 


ஈயஸ்மாத்‌ க்ஷரம்தீதோஹம்‌ அக்ஷராத,பி சோத்தம: | 

தஸ்மாத்‌ வேதே, ச லோகே ச ப்ரதி,த: புருஷோத்தம: |!” 
[ஜரானத்தில்‌ ஏற்றத்தாழ்வுகளுள்ள ஸம்ஸாரி புருஷை அதிக்ர 
மித்தவனுகவும்‌, ஜ்ஞானத்தில்‌ ஸங்கோசவிகாஸமற்றவஞன முக்‌ 
தளைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனுகவும்‌ தான்‌ இருப்பதால்‌... லோகத்‌. 
திலும்‌, வேதத்திலும்‌ புதஷோத்தமன்‌ என்று பிரஸித்தி பெற்றிருக்‌ 
கிறேன்‌] என்று கீதையில்‌ அருளிச்செய்திருக்கிறார்‌.. 


(ஸப) இப்படி வேதத்தில்‌ ப்ரஸித்திபெற்றவரான அந்த நாரா 
யணன்‌. (பூமிம்‌) “பூமிர்‌ பூடம்தா என்று பூஸூக்தத்தில்‌ சொல்லிய 
படி பரப்பை உடைத்தாமிருப்பதால்‌ பூமி எனப்படுகிறது. இங்கு 
பூமி என்பதிஞல்‌ ப திஞலு புவளங்களும்‌ சொல்லப்படுகின்ற. 
(விர்வதோ வ்ருத்வா...) இப்படிப்பட்ட கீழேழு'மேலேழு லோகங்‌ 
களையும்‌ நான்ருபுறமும்‌ வியாபித்து, அவருடைய அங்குலத்தில்‌ பத்து: 
அங்குலம்‌ ப்ரமாணமுள்ள ப்ரஹ்மாண்டத்தை ஆக்ரமித்தார்‌. இந்த 
ப்ரஹ்மாண்டம்‌ அவருடைய ஸ்வகூபத்தில்‌ ஒரு மூலையில்‌ அடங்கி. 
விட்டது என்று பொருள்‌. (தசாங்குலம்‌) என்பதற்கு விஷ்ணுசித்தா 
சாரியர்‌ 'தசக,ணம்‌' என்று பொருள்கூறி மஹாப்ரமாணமான இந்த. 
அண்டம்‌ என்று விளக்கியிருக்கிறார்‌. புருஷஸம்ஹிதையிலும்‌ இந்த. 
அர்த்தமே ஆதரிக்கப்பட்டது. மாத்வர்‌ பிரஹ்மா மூதலிய ஜீவர்‌. 
களுடைய பத்தங்குலம்‌ அளவுடைய ஹ்ருதயகமலத்தில்‌ அத்தர்‌ 
யாமியாமிருக்கிறார்‌ என்று அர்த்தம்‌ செய்தார்‌. நாபிக்கு மேல்‌ பத்தங்‌. 
குலத்திற்கு மேற்பட்டிருக்கிற ஹ்ருதயத்தில்‌ வளிக்கிறார்‌ என்றார்‌. 
மஹீதார்‌. வித்யாரண்யர்‌ பத்து என்பதற்கு அநேகம்‌ என்று, 
பொருள்கொண்டு அண்டத்திற்கு வெளியிலும்‌ வியாபித்திருந்தார்‌. 
என்று சொல்லிமிருக்கிறார்‌. 


“யோயமுக்த: ஸ புருஷ: தாமகுபஜ்ஞாதகோசரம்‌ ஸம்ஸாரினம்‌. 
அதிதரர்ந்ஜேயம்‌ விஷயம்‌ வீஹால க்லேசாதி,பி, ஸங்க்லிஷ்ட- 
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தேவாதிஸஞ்ஜிஹீர்ஷமா ஸஹஸ்ரகலாவயவகல்யாணம்‌ த்‌/ருஷ்ட2 
மாத்ரேண மோக்ஷதம்‌ வேஷம்‌ஆத,தே,தேந வேஷேண பூடம்யாதி; 
லோகம்‌ வ்யாப்ய அதத்தயோஜ.நம்‌ அத்யதிஷ்டடத்‌.”' [இங்கு சொல்‌. 
லப்பட்ட புருஷன்‌ நாமரூபங்களை அறியும்‌ அதிவிற்கு எட்டாததும்‌, 
ஸம்ஸாரிகளுக்கு மிகவும்‌ அறியமுடியாததுமாள பகவத்ஸ்வருபத்தை 
வீட்டு க்லேசம்‌ முதலியவைகளால்‌ வருந்தும்‌ தேவமதுஷ்யாதிகளைக்‌ 
காப்பாத்றுவதற்காக ஸஹஸ்ரகலைகளுள்ள அவயவங்களால்‌ அழ. 
காமிருப்பதும்‌,பார்த்தவுடன்‌ மோக்ஷத்தைத்தருவதுமான வேஷத்தை: 
எடுத்துக்கொண்டார்‌. அந்த வேஷத்துடன்‌ பூம்யாதிலோகங்களை 
வியாபித்து அதந்தயோஜனமுள்ள அண்டத்தை ஆக்ரமித்தார்‌.]. 
என்று இந்த முதல்‌ ருக்கின்‌ அர்த்தம்‌ முத்கலோபனிஷத்தில்‌ அழ. 
காக வெளிமிடப்பட்டிருக்கிறது.. 


'இகனல்‌ பரமபுருஷனுக்கு தேசபசிச்சேதம்‌ (தேசத்திஞல்‌ அளவு 
பட்டிருத்தல்‌) இல்லை என்று சொல்லப்பட்டது. அங்கும்‌ இங்கும்‌. 
எங்கும்‌. பரத்துளான்‌ புருஷோத்தமன்‌, இங்கு ஸர்வவ்யாபகத்‌' 
வத்தைக்கொண்டு இவன்‌ விஷ்ணுவே என்து காட்டப்பட்டது. 
"'விசதீதி விஷ்ணு: என்று எங்கும்‌ துழைத்திருப்பதால்‌ விஷ்ணு, 
எனப்படுகிறுளன்றோ. இவ்விடத்தில்‌ பகவான்‌ ஜ்ஞானம்‌, சக்தி 
முதலிய கல்யாணகுணங்களை உடையவனென்றும்‌, ஸகலலோகங்‌ 
களையும்‌ வியாபித்து அலைகளை சரிரமாகக்கொண்டிருக்கிறாள்‌. 
என்றும்‌, அஸாதாரணமான அப்ராக்குதசசீரத்தை உடையவனென்‌ 
றும்‌ தெளவாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறபடியால்‌, “பூமி பொய்‌” என்‌: 
தும்‌, "'குணமில்லை ரூபமில்லை'" என்றும்‌ சொல்லும்‌ அத்வைதவாதங்‌ 
ஈன்‌ அடியோடு அகற்றப்பட்டன. 


2, புருஷ ஏவேத,ம்‌ ஸர்வம்‌, யத்‌, பூதம்‌ யச்ச பவ்யம்‌ 
உதாம்ருதத்வஸ்யேசாந:, யத,ந்நேநாதிரோஹதி, 
[எத்த ஜகத்தானது முன்‌ கல்பத்திலிருந்ததோ, எத்த. ஜகத்தானது. 
பின்வகும்‌ கல்பத்தில்‌ உண்டாகப்போகிறதோ, எ.து இந்தக்‌ கல்பத்‌ 
ிலிருக்கிறதோ, எ.த்த ஜகத்தானது அத்நத்தினல்‌. மறையாமலிருக்‌ 
கிறதோ இத்த ஸமஸ்தமான ஜகத்தும்‌ புருஷனகிற நாராயணனே. 
மேலும்‌, மோக்ஷத்துக்கு ப்ரபுவும்‌ ஸ்ரீமத்‌ நாராயணனே. 


'த்‌,விதீயயா சாஸ்ய விஷ்ணோ: காலதோ வயாப்‌இருச்யதே'" 
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[இரண்டாவது மத்த்ரத்திஷல்‌ இத்த விஷ்ணுவுக்கு. ஸர்வகாலத்‌ 
'திறும்‌ வ்யாய்தி சொல்லப்பட்டது.] என்று இத்த ருக்கின்‌ அர்த்தம்‌ 
புகுஷலம்தநினதையில்‌ ஸங்க்ரஹிக்கப்பட்டது.. 


புபுகுஷஃடி போகின்‌ றுவலங்கள்‌. போயகாலங்கள்‌ போகு 
காலங்கள்‌! எனப்படும்‌ மூன்து. காலங்களிலும்‌ இருக்கும்‌ வஸ்துக்க 
ளெல்லாம்‌ புருஷனே என்து சொல்லப்படுகிறது. 'முள்‌ மத்த்ர்‌ 
தில்‌ பரமபுருஷன்‌ எங்கும்‌ வீமாமித்திருக்கிரான்‌ என்று சொல்லப்‌. 
பட்டது. ஆகாசம்போல்‌ ஜியாயித்திருப்பதுமட்டுமல்ல.. எல்லா 
வற்றையும்‌ சரிரமாகவும்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. பரமாத்மா என்பதை 
இது காட்டுகிறது. என்று விஷ்ணுபித்தர்‌ விமாக்யானம்‌ செய்தார்‌. 
"இதம்‌ ஸர்வம்‌* என்றுதிஸல்‌ புருஷேசத்தமனுக்கு வஸ்துபரிச்சேடசம்‌. 
(வஸ்துமினுல்‌ அளவுபட்டிருச்தல்‌) இல்லை என்று காட்டப்பட்டது. 
அவளில்லாத வஸ்துவே இல்லையன்றோ. “வக்ஸூ,நம்‌..பவ்யம்‌"' என்‌ 
பதிஞல்‌ கால்பரிச்சேதமில்லா தவன கேசவன்‌ என்துகாட்டப்பட்டது. 
ஆதிமத்மாத்தரஹிதளல்நே அதத்தள்‌. 'முன்‌ காலத்திலிருத்தான்‌; 
'இப்பொழுதில்லை,* முதலிய குறைகள்‌ அவளைப்பற்றிச்‌ சொல்ல. 
முடியாது. எல்லாம்‌ அவன்‌ என்பதினல்‌ 'ஸர்வம்‌ விஷ்ணு மயம்‌ 
ஐகத்‌' என்று தெரிவிக்‌கப்படுகிறது. அதனால்‌ -மற்றவைகளில்லை 
என்று ஏற்படாது. மற்றவைகள்‌ அவனுக்கு சரீரமென்றும்‌, அவை 
களுக்கு அவள்‌ அத்தர்யாமி என்றுமே ஏற்படும்‌. சசீரத்திற்குப்‌ 
பெயரான கிருஷ்ணன்‌, ஸரீகிவாஸன்‌ முதலியவைகள்‌ ஆத்மாவையும்‌ 
குறிக்கின்றன. அம்மாதிசியே இவ்வுலகத்தையெல்லாம்‌ சரீரமாகச்‌ 
கொண்ட புருஷளை 'எல்லாம்‌ அவனே" என்று சொல்வது பொருந்‌: 
தும்‌. "இந்தக்‌ ருடம்‌ கருப்பு! என்து சொன்னல்‌ குடம்‌! என்று: 
சொல்லப்படும்‌ வஸ்துவும்‌ 'ககுப்பு' என்று சொல்லப்படும்‌ வஸ்து: 
வும்‌ ஓன்றாகிவீடுமோ? கருப்பு நிறமானது பிசிக்கமுடியாதபடி குடத்‌ 
தில்‌ ஒன்றி நிற்கிறது என்றே ஏற்படும்‌, அம்மாதிரியே *புருஷனே. 
இவ்வுலகம்‌! என்று சொன்னால்‌ இவ்வுலகமானது. பரமாத்மாவை 
வீட்டுப்‌ பிரிக்கமுடியாதபடி அவனுடன்‌ ஒடுங்கி திற்கிறது என்றே. 
பொருள்படும்‌. இவ்விஷயத்தை: '*அந்பச்ச ராஜந்‌ ஸ. பர: நநாக்ய: 
பஞ்சலிம்சக: தத்ஸ்தத்வாத;நுபச்பக்தி ஹ்வேசு ஏவேதி ஸாதஸ!" 
[ரஈஜனே! பரமாத்மா வேருளவன்‌. இருபத்தைத்தாவது கத்வமான 
ஜீவன்‌ வேறாளவன்‌. அவனுக்குள்‌ அத்தர்லாமியாக இதப்பதால்‌, 
ஸாதுக்கள்‌ ஒருவளென்றே திளைக்கிறார்கள்‌-] என்று வ்யாஸரால்‌ 
மோசடிதர்மத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. கீசதமில்‌ அர்ஜுனனும்‌. 
வம்‌ ஸமாப்கோஷி ததோஸி ஸர்வ?" [தீ எல்லாவற்றினுள்ளும்‌. 


புதஷஸூக்தத்தில்‌ பரமபுருஷநிர்ணயம்‌ இ. 


இிறைத்திருப்பதால்‌ எள்லாமாக இருக்கிறுய்‌.] என்று கண்ணனைத்‌ 
துதித்தான்‌. இங்கும்‌ நஷோத்தமன்‌ எங்கும்‌ வியாபித்திருக்கிறாள்‌ 
என்று சொன்னபிள்பல்லவோ புருஷனே எல்லாம்‌! என்து. 


மலிருக்கிறதோ” என்று அர்த்தம்‌, உலகத்திய்கு. ஆஹா 
ரத்தை. அளித்து அவைகளை. அழியாமல்‌ “காக்கும்‌ இயல்வினன்‌. 
கண்ணபெருமான்‌'. இங்கு. அத்தம்‌" என்பது. இந்திரியங்களால்‌, 
அனுபவிக்கப்படும்‌ விஷயங்களைக்‌ குறிக்கும்‌. த்த காமங்க 
ளாகிற இஹலோகபுருஷார்த்தங்களைக்‌ கொடுப்பவள்‌ பகவான்‌ 
என்று சொல்லப்படுகிறது. (உதாம்ருதத்வஸ்ல ஈசாக;) மோக்ஷிபுரு 
ஷார்த்தத்தையும்‌ கொடுப்பவள்‌ பகவானே என்து சொல்லப்படு 
கிறது. இது பஃவாறுடைய அஸாதாரணமான லக்ஷணம்‌, இதர: 
புருஷார்த்தங்களைக்‌ மொடுப்பதற்குப்‌ பலதேவதைகளை நாட்டிவைத்‌ 
திருக்கிறான்‌ நாராயணன்‌. ஆனல்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுப்பவள்‌. 
முகுந்தனே. 'அம்ருதத்வம்‌ அச்நுதே' என்று வேதங்களில்‌ கோஷிக்கப்‌: 
பட்ட மே/க்ஷத்திற்கு ப்ரபு நாராயணனே. வித்யாரண்யர்‌ *"முக்காலங்‌ 
களிலும்‌ உள்ள ஜகத்‌ .எல்லாம்‌ விராட்புருஷளே. எல்லாக்காலங்‌ 
களிலுமுள்ள ஸஃலப்ராணிகளுடைய தேதறங்களும்‌ விராட்புருஷ. 
துடைய அவயவங்களே. ப்ரஹ்மா, இந்திரன்‌ முதலியவர்களும்‌: 
அவரை ஆச்ரமித்தே தங்களுடைய ஸ்தானங்களையடைகிறுர்கள்‌'" 
என்று அர்த்தம்‌ செய்தார்‌. மேலும்‌, “தங்கக்கட்டி, குண்டலம்‌ முத. 
வியஆபரணமாக ஆனலும்‌, அந்தக்‌ குண்டலம்‌ முதலியவை உண்டா. 
வதற்கு முன்னும்‌ அழித்ததற்குப்பின்னும்‌ காணப்படாமையால்‌. 
வாஸ்தவமாகாது, தங்கம்‌ எப்போதும்‌ காணப்படுவதால்‌ உண்மை. 
மானதாகக்‌ கொள்கிறோம்‌. 'அதுபோல்‌ இத்த உல மும்‌ முன்‌: 
இல்லசமலிருந்து இப்போது தோன்‌.நி.சில நாகீரக்குப்பீன்‌ அழித்து 
போகிறபடியால்‌ உண்மையல்ல; விராட்புருஷனுடைய ஸ்வுபம்‌. 
எப்போதுமிருப்பதால்‌ உண்மையானது, "அவரே ஜீவசத்மாக்க. 
ஞூடைய புண்யபாபங்களுக்குத்‌ தகுத்தபடி அவர்களூஃகுப்‌ பலன்‌: 
கொடுப்பதற்காகத்‌ தன்னுடைய திஜஸ்வகுபத்தை விட்டு இத்த 
ஜகத்ருபமாய்‌ ஆகியிருக்கிறார்‌.” என்றும்‌ சொல்லிமிரககிறார்‌. இது, 
சரியன்று. உண்டாவதற்கு முன்னும்‌ அழித்ததற்குப்‌ பின்னும்‌ 
காணப்படாததால்‌ உலகம்‌ மாறுபாட்டையுடையநு என்றும்‌, 
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அதித்யமானது (திலையத்றது) என்றும்‌ ஏற்படும மொழியப்‌: 
பொய்யானது என்று ஏற்படாது. இந்த க்கில்‌ இதம்‌” என்று: 
சேதனசேதனங்களடங்கிய ஜகத்தைக்காட்டுகிறது. புகுஷளென்று, 
பரமாத்மா சொல்லப்படுகிறான்‌. ஜகத்‌ பொய்யான வஸ்துவானுல்‌ 
பொய்யான வஸ்துவைப்‌ புருஷன்‌ என்று சொல்லுவது அர்த்தமற்ற. 
பேச்சு. 'இதம்‌' என்றும்‌, 'புரஷ:' என்றும்‌ தனித்தனியாக எடுக்கப்‌: 
பட்ட இரண்டும்‌ ஸத்யமானது. என்றே ஏற்படும்‌. *யத்‌ பூதம்‌..." 
ஈன்று மூன்று காலங்களும்‌ குறிக்கப்படுவதால்‌ காலம்‌ என்னும்‌: 
கத்வமும்‌ உண்மையானது என்று உணர்த்தப்படுகிறது. அம்ரு: 
கச்வமென்றும்‌ அதற்கு ஈசானனென்றும்‌ இரண்டு சொல்லப்படு, 
கின்றன. அம்ருதத்வம்‌ (மோக்ஷம்‌) என்று ஓள்நிருந்தால்‌ அதை 
அடைகிற வஸ்துவும்‌ இருத்தேமாகவேண்டும்‌. ஜகத்‌ பொய்யானால்‌. 
அது அத்தத்தினல்‌ நாசமடையாமகிருக்கிறது' என்பது அஸம்பா. 
நிதம்‌. ஆகையால்‌ இங்கு அத்வைதவாதத்திற்கு அணுவளவும்‌. 
அவகாசமில்லை.. இத்துடன்‌ அத்வைதமஹாரண்வமான ஸித்மா 
ஈண்யருடைய வாதங்களின்‌ கண்டனங்களை இங்கு. நிறுத்திக்‌. 
கொள்ளுகிறோம்‌, இத்த மத்தாத்தின்‌ அர்த்தம்‌ 


ஈபுருஷோ நாராயண: பூதம்‌ பவ்யம்‌ பவிஞ்யச்ச ஆஸீத்‌ 
ஸ ஏஷ ஸர்வேஷாம்‌ மோக்ஷ£த,ச்ச ஆஸீத்‌"! 

புருஷருகிற நாராயணன்‌ சென்றவைகளும்‌, வருமவைகளும்‌, 

இருப்பவைகளுமாக ஆனார்‌. அவர்‌ எல்லோருக்கும்‌ மோக்ஷத்தைக்‌: 


காடுப்பவராகவும்‌ ஆனர்‌.] என்து முஜ்ஷ்லோபனிஷத்தில்‌ 
1சசல்லப்பட்டது. 


9, ஏதாவார்‌ அஸ்ய மஹிமா, அதோ ஜ்யாயாம்ச்ச பூருஷ:: 

பாதேஸ்ய விச்வா பூ,தாறி, த்ரிபாத,ஸ்யாம்ருதம்‌ திலி. 
இத்தப்‌ புகுஷனுடைய பெருமை இப்பேர்ப்பட்டது, ஆகையால்‌ 
ருஷோத்தமன்‌ மேலானவன்‌. எல்லா பூதங்களும்‌ இவனுடைய 
பாகம்‌, போக்வமாமிருப்பதான மூன்றுபாகம்‌ இவனுடைய பரம 
குத்திலிருக்கிறது.]. 


"ஏதாவாநிஇ மத்த்ரேண வைப,வம்‌ கதி,தம்‌ ஹரே: 
ஏதாவாத்‌. என்றும்‌ மத்தீரத்தில்‌ ஹரிகினுடைய பெருமை. 
பசப்பட்டது] என்து புருஷஸம்ஹிதையில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறத. 


யுருஷஸூக்தத்தில்‌ பரமபுகுஷநீர்ணயம்‌ ரர்‌ 


(ஏதாவாந்‌.....) இத்தப்‌ புருஷோத்தமன்‌ தேசத்திவைம்‌, 
காலத்திஞலும்‌, வஸ்துவிலும்‌ அனவிடமுடியாதவன்‌. போக: 
மோக்ஷங்களைத்‌ தருபவன்‌ முகுந்தன்‌. இப்படிப்பட்டது அவனுடைய 
மஹிமை. ஆகையால்‌ அவனே மேலானவன்‌. (ஏநாவாக்‌ அஸ்ய. 
மஹிமா?...) என்து வைத்துக்கொண்டு “இவ்வளவுதானே அவன்‌ 
மஹிமை? இதைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனன்றே புருஷன்‌"' என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. ஸோ அங்க, வேத, யதி;வா ௩ வேத)” [(தன்‌. 
பெருமையை, அவனே அறிவஜே? அதியாஜே?] என்றது வேதம்‌. 
ஈதனக்கும்‌ தன்‌ தன்மை அதிவரியாளை” என்‌ ரர்‌. நம்மாழ்வார்‌, 
"வஸ்யாமதம்‌ தஸ்ய மதம்‌” [எவன்‌ பரமா தமாக வ அளவிட்டு 
அறதியமுடியாதவனென்து நிளைக்கிருஜே அவனே அதித்தவனு. 
கிரான்‌.] என்து மறைகள்‌ முறைலிட்டன. ஆமிரம்‌ நாவு படைத்த 
ஆதிசேஷனலும்‌, 'ஸஹஸ்ரசீர்ஷா! வான: எம்பெருமானாலும்‌ அப்‌. 
பெருமையைப்‌ பேசமுடியாது. எவ்வளவு வர்ணித்தாலும்‌ அதற்கும்‌. 
மேலானவனுகவே இருப்பாள்‌ அதத்தன்‌. 


(பாதோஸ்ய......) இவ்வுலகிலிருப்பவைகளெல்லாம்‌ இவனுடைய 
ஏகதேசத்தில்‌ அடங்கிவிடுகின்‌றன. 

"யஸ்யாயுதாயுதாம்சாம்‌சே விச்வசக்திரியம்‌ ஸ்தி,தா'” 
[எத்தப்‌ பரமாத்மாவினுடைய பல்லாலிர த்தில்‌ ஒரு பாகத்தில்‌ இத்த 
வீலாவிபூதியானது. அடங்கிவிடுகிறதோ........] என்று பராசரர்‌ 
விஷ்ணுபுராணத்தில்‌ விளக்கினார்‌. (த்ரிபாத்‌) அனவற்றதான இத்த: 
வீலாவிபூதியைக்காட்டிலும்‌ பன்‌ மடங்கு அளவற்றது. நித்யவிபூதி. 
இங்கு 'மூன்து! என்பது 'அதத்தம்‌' என்பதைக்‌ ருறிக்ரும்‌. 
'இதனலேயே பரமபதத்தை 'ந்ரிபாத்விபூதி' என்கிறோம்‌. (அம்ருதம்‌), 
ரமோக்ஷமடைத்தவள்‌ மறுபடி 
கோஷித்தது. பணக்‌ கொடும்‌ 
கிறும்‌ போகலொட்டான்‌' என்ஜூர்‌ ஆழ்வார்‌. ஏறவிட்டு ஏணி! 
வாங்குபவளன்றோ எம்பெருமான்‌. இத்தப்‌ பரமபதத்திற்ும்‌ அதி. 
லுள்ளார்க்கும்‌ அழிவு கிடையாது. 'இனிமையான து'என்றும்பொருள்‌. 
கொள்ளலாம்‌, "கனியைக்‌ கரும்பினின்‌ சா.ற்டைற க்‌ கட்டியைத்‌ 
தேளை அமுதை” எனப்படும்‌ ஆராவமுதாகிய அச்யுதளை அனுப: 
விக்கும்‌ ப்ரதேசமாகையால்‌ அம்ருதம்‌!” எனப்படுகிறது. '"ஸோச்‌ 
துதே ஸர்வாக்‌ காமாந்‌” என்கிறபடி பகவத்குணங்களை அனுபவித்து: 
ப்ரஹ்மான ந்தமடையும்‌ இடமன்றோ அது. (திவி) ப்ரகாசிக்கும்படி' 
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அத்யர்காநலதீ,ப்தம்‌ தத்‌ ஸ்தாகம்‌ விஷ்ணோர்‌ மஹாத்மா: 
[மஹாத்மாவான. விஷ்ணுவினுடைய ஸ்தாதமானது ஸூர்யன்‌, 
அக்னி முதலியவர்களின்‌ ஒளியை அதிக்ரமித்த தேஜஸ்ஸை உடை 
யது.] என்றல்லவோ பாரதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது.. 


வித்யாரண்யர்‌ இதற்கு பசஷ்யம்‌ செய்யும்போது மஹிமை: 
என்றால்‌ ஸாமர்த்மம்‌ என்றும்‌ ஆகையால்‌ இது வாஸ்.தவமன்று, 
என்றும்‌ சொல்லிமிருக்கிறார்‌. அப்படியென்றால்‌ இது இந்த்ரஜால. 
மென்றே ஏற்படும்‌. இது ஸாஹஸமேயொழிய வேறல்ல. “மஹிமை” 
என்பது பெருமையைக்‌ டுகிறது. ௩ தத்ஸமச்ச அப்‌,யறி,சச்௪. 
த்ருச்வதே” என்கிறபடி ஒப்பாரும்‌ மிக்காருமற்றவன்‌ மாதவன்‌. 
என்றேபொருள்படும்‌. அவளைவிடத்‌ தாழ்த்த வஸ்துக்களில்லாவிடில்‌: 
பெருமையே ஏற்படாது. பெருமையென்று சொன்னாலும்‌ கேலிக்‌: 
ந்தாகும்‌, பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ ஒன்றையொன்று அபேசுஷித்‌ 
பகவான்‌ உபயலிபூதி 
அத்வைத வாதத்திற்குச்‌. 


“ஸ௪ ஸர்வஸ்மாந்மஹிம்கோ ஜ்யாயார்‌. 

தஸ்மாந்க கோபி ஜ்யாயார்‌'' 
[அவள்‌ எல்லா மஹிமைகளைக்காட்டிலும்‌ உயர்த்தவன்‌. அவளைக்‌, 
காட்டிலும்‌ உயர்ந்தவனில்லை.] என்று மூத்கலோபனிஷத்தில்‌ இத்த: 
மந்திரத்தின்‌ பொருள்‌ உரைக்கப்பட்டது. 


4, த்ரிபாதூரர்த்‌ வஉதை,த்‌ புரு: பாதேரஸ்யேஹாப,வாத்புா: 

ததோ விஷ்வங்‌ வ்யக்ராமத்‌ ஸாசகாநசநே அபி, 
[பரமபதத்திலிருக்கும்‌ பரமபுருஷன்‌ மூன்று அவதாரத்தை உடைய 
வனகி ஸங்கல்பித்தார்‌ இவருடைய ஒரு அவதாரமான (அதிருத்தன்‌) 
இவ்வுலகத்தில்‌ அவதரித்தார்‌. அதற்குப்பின்‌ எல்லாப்பக்கத்திலும்‌ 
ஜிவன்‌ ஐடம்‌. இவர்களைக்‌ குறித்து (அவதாரம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌) 
வியாபித்தார்‌.] க 


'த்ரிபாதி,த்யஈயா ப்ரோக்தம்‌ அநிருத்‌,த,ஸ்ய வைபவம்‌” 


[த்ரிபாத்‌...” என்னும்‌ மத்த்ரத்தில்‌ அதிருத்த நாராயணனுடைய 
வைபவம்‌ விளக்கப்படுகிறது.] என்று புருஷஸம்ஹிதை சொல்லிற்று. 
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1 (த்ரியாத்‌.....) பரமபதத்திலிருக்கும்‌ பரவாஸுதேவள்‌ ஸங்கர்‌ 
ஷான்‌, அநிருத்தன்‌, ப்ரத்யும்தள்‌ என்னும்‌ மூன்று வ்யூஹங்களை, 
உடையவராயிருக்கிறார்‌. இத்த வ்யூஹங்களைப்பற்றிப்‌ பாஞ்சராத்‌ 
சத்தில்‌ அஹிர்புத்த்ய ஸம்ஹிதையில்‌ விசேஷமாக வர்ணிக்கப்பட்டி 
ருக்கிறது. (உதைக்‌) *இவ்வுலகையெல்லாம்‌ ரக்ஷிக்கக்கடவேள்‌". 
என்று ஸங்கல்பித்தார்‌. (அஸ்ய பாத;) இவருடைய ஒரு அவதார: 
மான அதிருத்தன்‌. (இஹ அபவாத்புத:) மறுபடியும்‌ இங்கு விஷ்ணு: 
வாகத்‌ திருப்பாற்கடலில்‌ அவதரித்தார்‌. (ததோ...வ்யக்ராமத்‌) அதன்‌. 
பிறகு அயோத்தி த்வாரகை முதலிய திவ்ய நகரங்களில்‌ ராமக்குஷ்‌: 
ஞாதிகளாக அவதரித்தார்‌. அவைகளுக்கும்‌ பிற்பாடரானவர்களை 
உய்விப்பதற்காகத்‌ திருவரங்கம்‌, திருப்பதி முதலிய திவ்யதேசங்‌: 
களிலும்‌, கிராமங்கள்தோறும்‌, பக்தர்களுடைய கிருஹங்கள்தோறும்‌ 
அர்ச்சாமூர்த்தியாக அவதரித்தார்‌. "விஷ்வக்‌! என்றதால்‌ எண்ணி 
தத்த இடங்களில்‌ அவ தாரம்‌ செய்திருப்பது தோற்றுகிறது. 
ஸ்வரூபவ்யாப்தி முதல்‌ மத்த்ரத்திலேயே சொல்லப்பட்டதால்‌ இங்கு 
ஈவ்யக்ராமத்‌' என்பதற்கு அவதாரம்செய்து வியாபித்தார்‌ என்றே. 
பொருள்கொள்ளவேண்டும்‌, இவர்‌ எ.தற்காக இப்படி அவதாரம்‌: 
செய்யவேண்டும்‌ எனில்‌: (ஸாசநாநசதே அபி) உணாவருத்துபவர்‌ 
களான தேவர்‌, மனுஷ்யர்‌ முதலியவர்களையும்‌, உணவருத்தாமல்‌ 
பாறை முதலியவையாய்க்கிடக்கும்‌ சேதளர்களையும்‌ உய்விப்பதற்கே 
இப்படிப்‌ படாதனபடுகிறான்‌ பரமபுருஷன்‌ என்‌ று சொல்லப்படு 
கிறது. '*உமிரனிப்பான்‌ எத்தின்ற யோனியுமாய்ப்‌ பிறத்தாய்‌! இமை. 
யோர்‌ தலைவா!'” என்றார்‌ ஆழ்வார்‌. '“அஜாயமாகோ பூஹுதா வி, 
யதே'' [பிறப்பிலியான பகவான்‌ பலதடவை பிறக்கிறான்‌] என்றது. 
வேதம்‌. 'புற்பா முதலாப்‌ புல்லெறும்பாதி ஓன்‌நின்றியே! நல்ல. 
கதிக்கு அழைத்துச்‌ செல்லவன்றோ அவதாரம்‌ செய்கிறாள்‌ அச்யுதன்‌. 
சேதநாசேதநங்களெல்லாம்‌ அவனுடைய உடைமைகளாயிற்றே, 
உடைமையைப்பற்திய க. வ லை உடையவுக்கல்லவோ உண்டு, 
விபவாவதாரங்களைப்பற்றி ராமாயணம்‌, பாரதம்‌, பாகவதம்‌ முத: 
வியவைகளில்‌ விஸ்தாரமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது. அர்ச்சாவ 
தாரமாஹாத்ம்யங்கள்‌ பாஞ்சராத்ரவைகானஸ ஸம்ஹிதைகளிலும்‌, 
வாராஹம்‌, ப்ரஹ்மாண்டம்‌ முதலிய புராணங்களிலும்‌ சீர்த்திக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. ஆழ்வார்கள்‌ அருளிச்செயல்களிலும்‌ அனுப 
வீக்கிறோம்‌. 


இப்படி அவதாரம்‌ செய்தது ஸ்ரீமத்‌ தாராயணனளே, வேறு. 
தெய்வங்களல்ல. “பரித்ராணாய ஸாதூராம்‌” என்கிறபடி லோக 


14 


ஸம்ரச்ஷணத்திற்காகப்‌ பல பிறப்புகளெடுத்திருக்கிறான்‌ பரந்தாமன்‌ 
உலகத்தைக்‌ காப்பதற்காக மத்ற தெய்வங்கள்‌ அவதாரம்‌ 0 
தில்லை; அவர்கள்‌ அவதாரம்‌ செய்ததாகச்‌ சொல்லுவதும்‌ அல்‌, 
காரியங்களுக்கே. தாயில்லாப்பெண்‌ ப்ரலவவேதளைப்படும்போ. 
தாயும்‌ ஆகி 'தாயுமானவர்‌' என்து பெயர்‌ பெற்றதாகச்‌ சொல்‌, 
கிருர்கள்‌, இப்படிச்‌ சில விருத்தாத்தங்கள்‌ செல்லப்படுகின்றன. 
அவதாரங்கள்‌ செய்து மஹத்தான கீர்த்தியடைத்தவள்‌' மாதவனே] 
வியூஹங்கள்‌ தேவர்களுக்குக்‌ கூப்பீடு கேட்குமிடங்கள்‌. , நமிமால்‌! 
அணுகமுடியாதவை.  விபவாவதாரங்களோ  அக்காலத்திலிருந்‌; 
பாக்யவான்களுக்கே... “-புல்லாய்ச்‌ சிலையாய்க்‌ கிடத்திலமே கழல்‌! 
தீண்டுகைக்கே”" என்ற நாம்‌ திளைக்கவேண்டிமிருக்கிறது. ' 
அவைகளைப்பற்றி இதிஹாஸ புராணங்களில்‌ சேட்டே ஆநத்த " 
மடைகிறோம்‌. அவை ஒருகாலத்திலோடும்‌ பெருக்காறு போன்‌ றவை, 
அவற்றில்‌ தேங்கின மடுப்போலே சொல்லப்பட்ட அர்ச்சாவதாரமும்‌ 
வற்றிவிட்டதோ என்று தோன்றுகிறது. அவைகட்ரு யாதொரு தீங்‌ 
கும்‌ ஏற்படாதென்று மஜேரதித்திருத்தோம்‌. அவைகளும்‌ ஸமாப்தி' 
யடைந்தனவோ. என்றேங்கும்படி இருக்கிறது இப்போதிருக்கும்‌. 
நிலைமை, கூரத்தாழ்வாளையும்‌ பட்டரையும்போல்‌, கல்கிஅவதாரத்தை 
இப்போதே எடுத்துச்‌ சீர்திருத்தும்படி பீரார்த்திப்பதைத்தவிர 
வேறு வழியில்லை. 


8. தஸ்மாத்‌, விராட, ஜாயத விராஜோ ௮இ,பூருஷ: 
ஸ ஜாதோ அத்யரிச்யத பச்சாத்‌ பூ,மிமதே புர: 


[அத்த விஷ்ணுவிடமிருந்து ப்ரஹ்மாண்டம்‌ உண்டாயிற்று, ப்ரஹ்‌' 
மாண்டத்தில்‌ பிரமன்‌ உண்டானன்‌. அத்த நான்முகள்‌ பூமியைப்‌ 
பக்கங்களிலும்‌, கீழும்‌, மேலும்‌ ஆக்ரமித்தனன்‌.) 


"'தஸ்மாத்‌, விராடி,த்யரயா பாத நாராயணாத்‌ ஹரே: 
ப்ரக்ருதே: புருஷஸ்யாபி ஸமுத்பத்‌இ: ப்ரத,ர்சிதா' 


[('சஸ்மாத்‌ விரட்‌..." என்னும்‌ மந்த்ரத்தினல்‌. தாராயணறதுடைம 
இர்‌ அவதாரமான ஹரிகிளிடமிருத்து ப்ரக்குதிமிறுடையவும்‌, மரம 3 
துடையவும்‌ உத்பத்தியாளது காட்டப்பட்டது.] என்று. /கஷஸம்‌, 
ஹிதையில்‌ இதன்‌ பொருள்‌ உரைக்கப்பட்டது. (தஸ்மா, 
யடிப்‌ பலவிதமான அவதாரங்களைச்‌ செய்‌ த மஹானி 
மிருத்து, முட்டை வடிவமான ஒரு அண்டம்‌. உண்டாவிற்‌ 
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“அயம்‌ லோகஸ்து வை ஸம்ராட்‌ அந்தரிக்ஷம்‌ விராட்‌ ஸ்ம்ருதம்‌”' 
[இந்த லோகம்‌ ஸம்ராட்‌ என்றும்‌, அத்தரிக்ஷம்‌ விராட்‌ என்றும்‌. 
சொல்லப்படும்‌.] என்று வாயுபுராணக்தில்‌ விராட்‌! என்பது. 
அத்தரிக்ஷத்தை: ம்‌ குறிப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டாலும்‌ இங்கு, 
எல்லா லோகங்களுமடங்கிய ப்ரஹ்மாண்டத்தையே குறிப்பதாகக்‌. 
கொள்ளலாம்‌. (விராஜோ...) அத்த அண்டத்தை ஆச்ரமித்து பீரமன்‌: 
உண்டாஞள்‌. அண்டத்திற்கு அதிகாசிபுகுஷனகிற பிரமன்‌ உண்டா 
ஜன்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌, ஸுபாலோபனிஷித்தில்‌ "அண்‌: 
டம்‌ ஸமப;வத்‌' [அண்டம்‌ உண்டாயிற்று.] என்றும்‌, *மத்‌ யே புருஷ!” 
[மத்தியில்‌ பிரமனுகிற புருஷன்‌ உண்டாஞன்‌.] என்றும்‌ இவ்‌: 
விஷயமே சொல்லப்பட்டபடியால்‌ இப்படி ஸ்ருஷ்டித்தவன்‌. நாரா 
யணானே என்து அறிகிறோம்‌. இதிலிருந்து அண்டல்குஷ்டி, அனாதி 
புருஷனும்‌, அகாரவாச்யனுமான அதத்தனுடையதே என்று அறிலிக்‌. 
கப்படுகிறது. இப்படி உண்டாக்கப்படும்‌ அண்டங்கள்‌ ஒன்றி 
ரண்டல்ல. ப்ரஹ்மாக்களும்‌ அப்படியே, இதையே பெரியாழ்வாரும்‌. 
'அண்டக்குலத்துக்கதிபதியாகி' என்றார்‌. பிரமன்‌ தன்கத்தான்‌. 
ஸ்ருஷ்டிக்கவுமில்லை. தான்‌ இருக்குமிடத்தை ஸ்ருஷ்டிக்கவுமில்லை. 
அண்டஸ்ருஷ்டி அவனுடைய சக்திக்கு மீறினது. ப்ரஜாஸ்ருஷ்டியே 
அவன்‌ வல்லமைக்குட்பட்டது. அதுவும்‌ அச்யுதனுடைய அருளி: 
லும்‌, நியமனத்தினலும்‌ ஏற்படுவது. அப்படி ப்ரஜாஸ்ருஷ்டி 
பண்ணின காலத்தில்‌ ப்ரஜைகள்‌ *இட்டகால்‌ இட்டகைகளாய்‌' 
செயலற்று இருத்தன. பிறகு பிரமன்‌ மாதவனிடம்‌ முறையிட்ட 
தாகவும்‌, அவள்‌ ஸர்வேத்தீரியங்களிலும்‌ வியாபித்து அவை 
களுக்குக்‌ :கார்யம்‌.செய்ய சக்தி கொடுத்ததாகவும்‌ அறிகிறோம்‌, 
முற்கூறிய பல உபனிஷத்துக்கணலும்‌ சொல்லப்பட்ட நாராயணனே. 
ப்படி .ஸர்வவிதத்திலும்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்கிறான்‌ என்று ஏற்படுகிறது. 
(ஸ ஜாதேய.) அத்தம்‌. பிரமன்‌ பூமியை, நான்கு பக்கங்களிலும்‌, 
கீழும்‌, மேலும்‌ வியாபித்ததாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. *பச்சாத்‌! என்‌, 
திதஞல்‌ எல்லா த்வீபங்களிலும்‌, அத! என்பதால்‌ பாதாளத்திலும்‌, 
"புரட்‌ என்பதிஞல்‌. ஸ்வர்க்கம்‌ முதலியவைகளிலும்‌ , வியாயித்தாள்‌. 
என்து ஏற்படுகிறது. பிரமனுடைய ஸ்வரூபம்‌, அணுவாகபடியால்‌. 
ஸ்வரூபத்திஞல்‌ இவைகளை வியாயிக்க.. மூடிலாது." ஆகையால்‌. 
ஞானம்‌, (சக்தி. முதலிய குணங்களசல்‌:வியாபித்ததாகவே கொள்வ 
(வேண்டும்‌. தள்னுடைய ஞானத்தினல்‌  பூதினலு. உலகங்களிலும்‌. 
தடக்கவேண்டியவைகளைஅ.ித்து, சக்தியில்‌ ஸ்ருஷ்டிசெய்வதால்‌ 
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இல்வண்டத்திலுள்ள எல்லா. உலகங்களிலும்‌ ஞானத்திலும்‌, 
சக்தியிலும்‌ வியாபித்தான்‌. என்றே கொள்ளவேண்டும்‌, 
ஸ்ரீவிஷ்ணுசித்தர்‌ தன்னுடைய பிரஜைகள்‌ மூலமாக வியாபித்தான்‌* 
என்றும்‌ பொருள்கொண்டார்‌. பெரிய சரீரத்தில்‌ வியாபித்த 
தாகவும்‌ சொல்லலாம்‌, 


"ஸ ௪ பாதநாராயண: ஜகத்‌ ஸ்ரஸ்டும்‌ ப்ரக்குதிம்‌ அஜயத்‌" 
[[தாராயணனின்‌ அவதாரமாகில அத்த விஷ்ணு உலகை ஸ்ருஷ்டிப்‌. 
பதற்காகப்‌ பிரமை ஸருஷ்டித்தார்‌.] என்று இத்த மந்திரத்தின்‌ 
பொருள்‌ முத்கலோபனிஷத்தில்‌ உரைக்கப்பட்டது. இங்கு *ப்ரக்ருதி* 
சப்தம்‌ ப்ரஹைகளுக்குக்‌ காரணபூதனான பிரமனைக்‌ குறிக்கிறது. 


6. யத்புருவேண ஹலிஷா, தே,வா யஜ்ஞூமதந்வத. 
வஸந்தோஸ்யாளீதரஜ்யம்‌, க்‌ரீஷ்ம இத்‌,மச்‌.ஈரத்‌,த,வி: 
[தேவர்கள்‌ (நித்யஸுசிகள்‌) ச துர்முகளுகிற ஹவிஸ்ிஞல்‌ 
ஸ்ருஷ்டியைக்குறித்துச்‌ செய்‌ த ( தியானரூபமான ) யாகத்திற்கு 
வஸத்தருது தெய்யாகவும்‌, க்சீஷ்மருது ஸமித்தாகவும்‌, சரத்ருது. 
புரோடாசமென்னும்‌ ஹவிஸ்ஸாகவும்‌ ஆயிற்று.]. 


"யத்‌ புருஷேணேத்யநயா ஸ்ருஷ்டியஜ்ஞஸ்‌ ஸமீரித:"' 
[யத்‌ புருஷேண”* என்னும்‌ மநத்த்ரத்திஞல்‌ ஸ்ருஷ்டிக்காகச்‌ 
செய்யப்பட்ட யஜ்ஞம்‌ சொல்லப்பட்டது.] என்து யுருஷஸம்‌: 
(ஹிதை சொல்லிற்று. 


இத்தமத்தீரத்திலிருந்து ஸ்ருஷ்டியைக்‌ குறித்து யஜ்ரம்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட விஷமம்‌ விவரிக்கப்படுகிறது. பிரமனுக்குப்‌ பிறந்தபோதே. 
ஸ்ருஷ்டிசக்தியில்லை. என்பது இதிலிருந்து ஏற்படுகிறது, நான்‌: 
முகனுக்குப்‌ படைக்கும்‌ சக்தி உண்டாவதற்காக எம்பெருமாளைக்‌. 
குறித்து யஜ்ரம்‌ செய்தார்கள்‌ என்றும்‌. ஏம்படுகிறது. (யத்‌ புரு. 
ஷேண...) இந்தப்‌ பிரமளுகிற புருஷனை அத்த யஜ்ரூத்தில்‌. ஹொடீம்‌: 
செய்யப்படும்‌ பசுவாகக்‌ (ஹவிஸ்ஸாக) கல்யித்தனர்‌ என்று ஏற்படு 
கிறது. மார்‌ கல்பித்தார்கள்‌? (தேவா:) தேவர்கள்‌. - யார்‌ அத்த. 
தேவதைகள்‌? என்னும்‌ விசாரணை உண்டாகிறது. இத்த்ராதிதேவர்‌ 
களோவெளில்‌ ஸ்ருஷ்டிசக்தியை அடைத்த பின்பு பிரமனல்‌ படைக்‌: 
கப்பட்ட கச்வுப்ரஜாபதிக்கு அதிதியிடம்‌ பிறநத்தபுத்திரர்கள்‌. ஆகை 
யால்‌ இங்கு சொல்லப்பட்ட தேவர்கள்‌ அவர்களாக இருக்கமுடியாது. 
ஆகையால்‌ பிரகாசிக்கும்படியானதும்‌ பரமாகாசமென்று புகழ்‌ பெற்‌, 
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ஐதுமான ஸ்ரீவைகுண்டத்திலிருக்கும்‌ தித்பலலரிகளே இங்குசொல்‌ 
ஐப்படும்‌ தேவர்கள்‌ என்று கொள்ளவேண்டும்‌. (யத்‌ வஜ்ரம்‌ அதத்‌ 
வத அஸ்ய) பிரமளைப்‌ பசுவாகக்கொண்டு எந்த தியானரூபமான 
மற்ரூத்தைச்‌ செல்தார்களோ அந்த யற்ரூத்திற்கு. (வஸந்த: ஆற்‌. 
யம்‌ ஆஸீத்‌...) வஸந்தருதுவானது தெய்யாகவும்‌, கீரீஷ்மருது ஸமத்‌ 
தாகவும்‌, சரத்ருது புரோடாசம்‌ எனப்படும்‌ஹவிஸ்ஸாகவும்‌ ஆயிற்று, 
இந்தயத்ஞம்‌ பரமபுருஷளக்‌ குறித்து ஸ்ருஷ்டிக்காகச்‌ செல்லப்பட்ட 
தியானரூபமான வஜ்ஞமாரும்‌, ஸ்ருஷ்டிக்குக்‌ காலம்‌ அவசியமாக: 
வேண்டியபடியால்‌ அது இம்மாதிரி உபகரணங்களாமச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 'புருஷேண ஹனிஷா* என்கிற இடத்தில்‌ பிரமன்‌ 
மாகபசுவாகிற ஹவிஸ்‌ ஆகிறான்‌ என்து சொல்லப்பட்டது. 'சரத்‌ 
ஹவிர்‌ என்ற இடத்தில்‌ சரத்காலம்‌ புரோடாசம்‌ எனப்படும்‌ ஹவிஸ்‌. 
ஆகிறது என்று சொல்லப்படுகிறது. அரிசியின்‌ மாவிஞல்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு ஹோமம்‌ பண்ணப்படுகிற அடை புரோடாசம்‌. எனப்படும்‌. 
நித்யஸடுசிகள்‌ பிரஹ்மாவை ஸ்ருஷ்டிக்கு. முக்யமான உபகரண 
மாகவும்‌ காலத்தை ஸஹகாரியாகவும்கொண்டு ப்ரஜாஸ்ருஷ்டிக்காக. 
பகவாளை தியானித்தார்கள்‌ என்து, இதன்‌ பொருள்‌. அப்படி அவர்‌ 
கள்‌ செய்ததற்குக்‌ காரணம்‌ பகவத்தியமனமே என்று நாம்‌ ஊஹிக்க 
வேண்டிமிருக்கிறது. 

இங்கு சொல்லப்பட்டிருக்கிற ஸ்ருஷ்டி “பஷறால்யாம்‌ ப்ரஜாயேய! 
[தான்‌ பலவாக ஆகக்கடவேன்‌.] என்ற ஸங்கல்பத்துடன்‌ திமித்தோ 
பாகானகாரணமான நாராயணனல்‌ செய்யப்படும்‌ மைஷ்டி ஸ்ருஷ்டி. 
யல்ல. இது வ்யஷ்டி, ஸ்ருஷ்டி எனப்படும்‌ ப்ரஜாஸ்ருஷ்டியே, இம்‌: 
இம்மாதிரியான ௪4. தி. நித்யர்களுக்கு உண்டென்பதற்குப்‌ பல 
இதாரங்களிரக்கின்‌ றன. விஷ்வக்ளேருடைய மந்தீரத்தில்‌ “லீச்வ. 
ஸ்ருநே'' [உலகத்தை ஸ்ருஷ்டிப்பவருக்கு] என்‌.று சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. நாரதீயமென்று ப்ரனித்தமான ஹரிபக்திஸஈதோதயத்‌ 
தில்‌ ஐ.த்தாவது அத்யாயத்தில்‌ தே ஹி கூர்யுர்‌ யதீ,ச்சூக்தி ஐகத்ஸர்க்க,. 
ஐயெள ஸ்வயம்‌” [தித்யஸூரிகள்‌ விரும்பிஞர்களாகில்‌ ஜஈத்ஸ்ருஷ்டி. 
ஸம்ஹாரங்களைத்‌ தாமே செய்வார்கள்‌.] என்று சொல்லப்பட்டிருக்‌. 
றது. ஆளவந்தார்‌ “த்வயா நிஸ்குஷ்டாத்யரேண"'| உள்ளுல்‌ வைக்கப்‌. 
பட்ட உபயவிபூதி திர்வாஹபாரத்தையுடைய (விஷ்வக்ஸைரால்‌) 
என்று பகவானை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. ஸ்ரீரராமாநுகர்‌. 


ஸ்வளங்கல்பமாத்சாவக்துப்த ஐஜ்ஜர்மஸ்‌தி,தித்‌வம்ஸா தி. 
(ீமதி விஷ்வக்ஸேகே ச்யஸ்தமைல்‌ நாத்மைச்வர்பம்‌''. 
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[.கள்னுடைய ஸங்கல்பத்தால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஜக, 
ஸம்ஹாரங்களைஏடைய ஸ்ரீவிஷ்வக்ஸேனரிடம்‌ வை; 
துடைய எல்லா ஐச்வர்யவ்‌ களையும்‌ உடையவனை] என்று, 
ஸ்நிவைகுண்டகத்மததில்‌ அருனிர்செய்திருக்கிருர்‌. பிரமஞுகித ஜீவ 
துக்கு இச்சக்திலிநக்கும்போது அவரைக்காட்டிலும்‌. பல்லாயிரம்‌, 
மடங்கு பெரியவர்களான நித்யர்களுக்கு இச்சக்திலிருப்பது அதிசய 
மல்ல. இத்த வாகத்திஹல்‌ பிரமனுக்கு ஸ்ரஷ்டிசெய்யும்‌. சக்தி 
கிடைககிறதென்றும்‌, அத்தப்பிரமளை நிமித்தமாத்ரமாசக்கொண்டு. 
அவர்‌ மூலமாக இத்வஸூரிகள்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்விக்கிறார்‌பளன்தும்‌ 
ஏற்படுகிறது. முத்கலோபளிடித்தில்‌ இதன்‌ பொருள்‌ வேறு. 
வகையாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது.. 


"ல ம்ருத்த,காயஸ்‌ எக்‌ ஸ்குஸ்டிகர்மஈ ஐற்ஜிவார்‌,ஸ: அநிருத்த, 
நாராயண: தஸ்மை ஸ்ருஷ்டிம்‌ உபாதிசத்‌.-பரஹ்மக்‌ தவ இர்த்ரியாணி 
நாறகாமி தயாத்வா. கோசயூகும்‌ த்ருடக்றக்திடம்‌ கலவரம்‌. ஹமிர்‌ 
இமாத்வாமாம்‌ ஹலிர்புரம்‌ த்‌.யாதவா வஸக்தகாலம்‌ ஆற்யம்‌. த்யாத்வா. 
க்ரீஷ்மம்‌இத்மம்‌ தீயாதவா சரத்‌.ருதும்‌ ரஸம்‌ த்‌,யாத்வா ஏவம்‌. அக்,கெள. 
ஹத்வா அங்கடஸ்பர்சாத்‌ சுலேவா: வற்ரம்‌ ஹீஷ்யதே. தத! ஸ்வகார்யாக்‌. 
ஸர்வ ப்ராணிதீவாக்‌ ஸருஷ்ட்வா மச்வாத்யா; பராது.ர்புஸிஞ்பக்தி, தத 
ஸ்தாவரஜங்க, வாத்மகம்‌ ஐக,த்‌ பவிஷ்யதி!" 


[பெரிய தேகத்தை உடையவராள அப்பிரமன்‌ ஸ்ருஷ்டி அறிம 
சமல்‌, அந்த அதிரத்த நாராயணன்‌. அவருக்கு ஸ்ருஷ்டியை: 
உபதேசித்தார்‌... * பிரமனே! உன்னுடைய இத்திரியங்களை வாகம்‌: 
செய்பவர்களாகவும்‌, சரீரத்தை ஹவிஸ்ஸாமவும்‌, எள்ளை அத்த, 
ஜெவிஸ்ஸை உண்பவளுகவும்‌, வஷத்தமாலத்தை. நெய்யாகவும்‌, 
கரீஷமருதுவை வமித்தாகவும்‌, சரத்ருதுவை(ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌) 
கடட்ரஸமாகவும்‌ தியானித்து, இம்மாதிரியாக அக்னியில்‌ ஹோமம்‌. 
செய்து, அதள்‌. ஸ்பர்சத்தினல்‌ (உன்னுடைய) சசீரம்‌. வஜ்ரம்போல்‌. 
(ஸ்ருஷ்டி செய்ய ஸமர்த்தமான தாக) ஆகிலிடும்‌.. பிறகு தங்களிட 
மிருந்து உண்டாகும்‌ வர்வ। 
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கள்ளை ஹோமம்‌ செய்து £தவர்களுக்கெல்லாம்‌ தேவராஞர்‌.]என்பது: 
போல்‌ பீரமனும்‌ பகவாளைக்குதிக்து ஆத்மமர்ப்பணமாகிற யாகத. 
கதைச்‌ செய்து ருஷ்டி சக்தியை அடைத்தார்‌ என்று ஏற்படுகிறது. 


7. ஸப்தாஸ்யாஸந்‌ பரித,ய:, த்ரிஸ்ஸப்தஸமித,! க்ருதா: 

தேவா யத்யஜ்ளும்‌ தக்‌. : அபடத்ருக்‌ புருஷம்‌ பசும்‌, 
[இத்த யஜ்ரத்தக்கு ஏழு வஸ்துக்கள்‌ பரிதிகளாக ஆயின. இருபத்‌. 
தொரு வஸ்துக்கள்‌ ஸமித்துக்களாகச்‌ செய்யப்பட்ட. யற்ரூத்தைச்‌ 
செய்யும்‌ தேவர்கள்‌ நான்முகளுகிற புருவுளை (ஹோமம்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌) பசுவாகக்‌ பட்டினர்கள்‌.] (ஸப்தா,,.பரிதல;) யாகம்‌ செய்யும்‌ 
போது அக்ளிக்குத்‌ தெற்கு, மேற்கு, வடக்கு திக்குகளிலும்‌, உத்தர 
வேதிக்குத்‌ தெற்கு, மேற்கு, வடக்கு திக்குகளலும்‌ ஆறு நண்டங்‌. 
கண்‌ (பலாசம்‌ முதலிய மரங்களின்‌ கொம்புகள்‌) வைகமப்படுகின்‌றன., 
கிழக்கு திக்கில்‌ ஸலரயளைச்‌ சேர்த்து ஏழு பசிதிகனாலல்‌ கணக்கிடப்‌. 
படுகின்றன. இத்த ஸ்ருஷ்டி வஜ்ரூத்திலும்‌ ஏழு பரிதிகள்‌ ஏற்பட்டன. 
என்று சொல்லப்படுகிறது. அவையாவள.ப்ருதினி, ஜலம்‌, அக்னி, 
வாயு, ஆகாசம்‌ எனப்படும்‌ ஐந்து பூதங்களும்‌, அஹங்காரமும்‌. 
மஹானும்‌. (த்சிஸ்‌ .க்ருதா:) இங்கு இருபத்தொரு ஸமித்துக்கள்‌. 
அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்வதற்காகக்‌ கல்பிக்கப்பட்டன,. அவை 
யாவளடப்ருதிவீ முதலிய ஐ.த்தபூதங்வள்‌! இவைகளுக்கு முறையே 
காரணமான கத்ததன்மாத்தை, ரஸதள்மாத்ரை, ரூபதள்மாத்ரை, 
ஸ்பர்சதள்மாத்ரை, சப்ததள்மாத்சை எனப்படும்‌ ஐ.த்து தள்மாத்ரை: 
கள்டகண்‌, காது, தாக்கு, மூக்கு, தோல்‌ எனப்படும்‌ ஐந்து ஞாளேத்‌ 
திரியங்கள்‌, வாங்‌, கால்‌, கை, ஆண்‌ பெண்‌ குறிகள்‌, ஆஸ்னவாய்‌ 
எனப்படும்‌ ஐ.த்து கர்மேந்திரிலங்கள்‌! மனஸ்‌, ஆக இந்த இருபத்‌ 
தொரு தத்வங்களும்‌ ஸமித்துக்களாகல்‌ கஸ்பிக்கப்பட்டன. ப்ரஜை: 
களை ஸ்ருஷ்டிப்பதற்கு இவைகள்‌ உபகரணங்களாகையால்‌ ஸ்ருஷடி. 
யஜ்ஞத்திற்கு ஸாமக்ரிகளாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றன. (தேவா... 
பசும்‌) இப்படி வஜ்ஞம்‌ செய்பவர்‌களான தத்யஸூரிகள்‌ யற்ருத்‌: 
தில்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌ பகவான பிரம சே ப்ரல்குதியாகிய 
பூபஸ்தம்பத்தில்‌ கட்டிஞர்கள்‌. அடுத்த மத்தி த்தில்‌ 'டிர்ஹிஷி மஞ்சம்‌ 
ங்செளச்தக்‌' [முலப்ரக்குதியிலுன்ன பிர மலை பரோகஷித்தார்கள்‌ ] 
என்று வருவதால்‌ இங்கு மூனய்ரக்குதிலாகிய யூபஸ்தம்பத்தில்‌ 
கட்டினார்கள்‌ என்றே கொள்ளவேண்டும்‌. 


8. தம்‌ யஜ்ஞூம்‌ பர்ஹிஷி ப்ரெளக்ஷர்‌, புருஷம்‌ ஜாதம்‌ அக்_ாத: 
தேற தேவா அய, ஸாத்‌,யா ௬ஷயச்ச யே. 
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[முதலில்‌ உண்டானவனும்‌ யஜ்ரூத்திஏ்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்படு 
பவனும்‌,மூலப்ரக்குதியில்‌ கட்டப்பட்டவனுமான பிரமனகிற புருஷ 
ப்ரோக்ஷித்தார்கள்‌, ஸாத்யர்களென்து சொல்லப்படும்‌ நித்யஸ$ரி 
களூம்‌, ரிஷிகளும்‌ (முஃதரஃளூம்‌) அப்பசுவைக்கொண்டுயஜ்ஞூம்‌ செய்‌: 
தளர்‌] (தம்‌ யஜ்சூம்‌) வஜ்ஞ.தில்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்படுபவனன அப்‌. 
பிரமனை. (பர்ஹிஷி) *பர்ரஹி.” என்னும்‌ பெயரையுடைய மூலப்ரக்கு தி. 
யில்‌ முன்சொன்னபடி கட்டி. (ப்ரெளக்ஷத்‌) ப்ரோக்ஷணாம்‌ என்னும்‌. 
லம்ஸ்காரத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌. (புருஷம்‌ ஜாதம்‌ அக்ர.த:) முன்னால்‌ 
பறத்தவஞனை அ.த்தப்‌ பிரமனுகிற புருஷனை ப்ரோக்ஷித்தார்கள்‌; 

ப்ரஹ்மா தே,வாகாம்‌ பரதமஸ்‌ ஸம்பயூ,வ"' [பிரமன்‌ தேவர்களுள்‌ முத: 
ஸில்‌ உண்டாஜன்‌] என்று முண்டகோயளிஷத்தில்‌ சொல்லியிரச்‌ 
கிறபடியால்‌ இங்கு சொல்லப்படும்‌ புருஷன்‌! பிரமனே என்று நிச்ச 
மிச்கப்படுகிறது. (தேத அவஜத்த) அப்பிரமளைப்‌ பசுவாகக்கொண்டு 
மாகம்‌ செய்தார்கள்‌. ஓரு தரவ்யத்தை ஒரு தேவதையை உத்தேசித்‌ 
அல்‌ கொடுப்பது மாகமேனப்படுகிறது. இங்கு நாள்மூகளுகிய 
ஹலிஸ்ஸை அநிருத்த நாராவணனகிய அக்தியில்‌ ஹோமம்செய்வ 
எகிய யஜிரூத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌. என்று தாத்பர்யம்‌, எவர்‌ இம்‌ 
மாதிரி மாகம்‌ செல்தார்களொனிலட (ஸாத்யா. தேவா!) -ஸாத்யர்க 
பனன்று பர ஸித்தரான இத்வகமசிகளே இப்படி வாசம்‌ செய்தவர்‌ 
எற்று. சொல்லப்படுகிறது. .. இப்புகுஷக்தத்தின்‌ பூர்வாறு. 
மாசத்தில்‌ கடைசி மந்திரத்தில்‌ “யத்ர பூர்வே ஸாத்யாஸ்‌- ஸக்தி. 
தேவாபி [ஏத்தப்‌ பரமபதத்தில்‌ பபழமையானவர்களும்‌ ஸாத்யர்கள்‌ 


ஈன்று சொல்லப்பட்டதால்‌ இங்கு ௦ [றப்‌ 
பற்றவர்களான தித்யஸூசிகளே என்று திஸ்ஸத்தேஹமாக நிர்னா. 
மிக்கப்படுகிறது. (ருஷயச்சயே) முக்தர்களும்‌ இத்த யஜ்ரூத்தில்‌ 
கலந்துகொண்டார்கள்‌. என்று சொல்லப்படுகிறது. பிரமனுக்கு. 
ஸ்ருஷ்டிசக்தி கிடைத்தபிள்பு ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டவர்களான அத்ரி, 
பிருகு, வளிஞ்டர்‌ மு.தலிய சிஷிகள்‌ இங்கு சொல்லப்படும்‌ ரிஷிசஸாம 
ஆகமுடியாது. ஆயையால்‌ முக்தர்களே இங்கு சொல்லப்படுபவர்‌. 
கள்‌, புஷோத்தை தயானம்‌ பண்ணுவதையே தங்களுக்கு உண்‌: 
ஹூம்‌ சோறும்‌, பருரும்‌ தீரும்‌, தின்னும்‌ வெற்நிலையுமாகக்‌ கொண்‌: 
டிருக்கும்‌ முக்தர்களை ரிஷிகள்‌ என்று சொல்லத்தட்டில்லை. 


9. தஸ்மாத்‌, யஜ்ஞாத்‌ ஸர்வஹ*த-. ஸம்ப்‌,ரதம்‌ ப்ருஷதராஜ்யம்‌ 
பசூம்ஸ்தாம்‌2சக்ரே வாயவ்யார்‌, ஆரண்யாந்கூராம்யாச்சயே. 
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[எல்லாவத்றையும்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்பட்ட அப்பிரமனிடமிருத்து,, 
திமிருடன்‌ கூடிய நெய்‌ (ஜகத்காரணபூதமான வீர்யம்‌) உண்டா. 
யிற்று. அத்த நான்முகன்‌ வாயுமார்க்கத்தில்‌ லஞ்சரிக்கும்‌ பக்ஷி 
களையும்‌, காட்டில்‌ வஞ்சசிக்கும்‌ மருகங்களையும்‌, கிராமத்திலிருக்கிற. 
மிருகங்களையும்‌ படைத்தனன்‌.]' 

"'தஸ்மாதி,தி ௪ மந்த்ரேண ஜகத்ஸ்ருஷ்டிஸ்‌ ஸமீரிதா!' 
தஸ்மாத்‌...” என்னும்‌ மத்த்ரத்திலை ஜ௩தஸ்ருஷடியானது சொம்‌. 
லப்பட்டது. என்று புகுஷ௯ம்ஹிதைகில்‌ சொல்லப்பட்டது. 
1ச'சாரத்தினல்‌ இதுமுதல்‌ ஏழு மத்தீரங்களில்‌ ஜடத்ஸ்குஷ்டி சொல்‌. 
ஸப்படுகிறதென்று: அதியப்படுகிறது. (ஸர்வஹுத। தஸ்மாத்யஜ்‌: 
ராத்‌) தள்ளையுள்ளிட்ட எல்லாவற்றையும்‌ ஹோமம்‌ செய்விக்கப்‌ 
பட்ட அப்பிரமனிடமிருத்து, தித்மஸூரிகளால்‌ பகவானிடம்‌ ஆத்ம: 
ஸமர்ப்பணம்‌ செய்விக்கப்பட்ட அத்த நான்மூகளிடமிருந்து, 
(ப்ருஷதாஜ்யம்‌ ஸ்ம்ப்‌ரூதம்‌) தயிருடன்‌ கூடிய தெய்‌ உண்டாயிற்று. 
இங்கு பப்குஷதாஜ்யம்‌' என்து ஜகத்‌ ஈஸ்ருஷ்டிக்குக்‌ காரணமான 
வீர்யம்‌ சொல்லப்படுகிறது, (பரூம்ஸ்தா.்‌...] வாயு ஸஞ்சரிக்கும்‌. 
படியான ஆலாசத்தில்‌ பறக்கும்‌ பக்ஷிவளையும்‌, சாட்டில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌. 
புளி, சரடி முதலிய ப்ராணிஷிரயும்‌, கிராமங்களில்‌ திரியும்‌ பூளை 
முதலிய ப்ராணிகளயும்‌ அத்த தாள்முகள்‌ ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. 


10. தஸ்மாத்‌, யஜ்ஞாத்‌,ஸர்வஹுத: ௬சஸ்‌ ஸாமாஙி ஜஜ்ஜிரே. 

சந்தாம்ஸி ஐஜஞிரே தஸ்மாத்‌, யஜுஸ்‌ தஸ்மாத,ஜாயக, 
[எல்லாவற்றையும்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்பட்ட அப்பிரமனிடமிருந்து 
ருக்வேதங்களும்‌, ஸாமவேதங்களும்‌ உண்டாயின, அத்த நான்முக: 
ஸனிடமிருத்து சத்தஸ்ஸாக்கள்‌ உண்டாயின! யஜுர்வேதமும்‌. 
அவனிடமிருத்து உண்டாலிற்று,]. 


மிரமதுடமிருத்து ருக்துஸ்லாமவேதங்களும்‌, காய தரி. 
முதலிய சந்தஸ்லாக்களும்‌ உண்டாலினவெள்‌ நுசொல்லப்படுகிறது. 


"யோ ப்‌,ரஹ்மாணம்‌ வித,தஇ பூர்வம்‌. 
யோ வை வேதரம்ச்ச ப்‌ ரஹிணோேதி தஸ்மை" 
[எ.த்தப்‌ பாமாத்மரவானவர்‌ ஸ்ருஷ்டிகாலத்தில்‌ பிரமளைப்‌ படைத்து: 
அவனுக்கு. வேதங்களை உபதேசிக்கிறாரோ...] என்று சொல்லப்‌: 
, பட்டிருக்கிறபடியால்‌ பரமபுகுஷனிடமிருத்து உபதேசம்‌ பெற்று, 
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வேதங்களை வேதன்‌ (பீரமன்‌) வெனிப்படுத்திஞார்‌ என்றே கொள்ள! 
வேண்டும்‌. “தஸ்யஹ வா ஏதஸ்ய மஹதோ பூ.தஸ்ய நிச்வளிகம்‌ ஏதத்‌, 
ருஷ்வேதேர யஜுர்வேஜஸ்‌ ஸாமவேதோ...'” [ருக்‌ யஜுஸ்‌ ஸாமம்‌ 
முதலில வேதங்களெல்லாம்‌ பரமாத்சரவீனுடைய மூச்சுக்காத்றுகள்‌.] 
என்று மஹாபுருஷனுடைய மூச்சுக்காற்குகசி சொல்லப்பட்ட 
அபெளருஷேயமான வேதங்களைப்‌ பிரமன்‌ பிரகாசப்படுத்திஞன்‌. 
என்று ஏற்படுகிறது. 


11, தஸ்மாதச்வா அஜாயந்த ஏகேசோப,யாத,த: 

சரவோ ஹ ஜஜ்ஸிரே தஸ்மாத்‌ தஸ்மாத்‌ ஜாதா அஜா வய: 
[அத்த தான்முகனிடமிருத்து குதிரைகளும்‌, ஓகு பக்கத்தில்‌ பற்களை 
யுடைய எருமை முதலிய ப்ராணிகளும்‌. இரண்டுபக்கத்தில்‌ பற்களை 
யுடைய கழுதை முதலியவைகளும்‌ உண்டாயின. அவரிடமிருந்து 
பசுக்களும்‌ உண்டான. 

(கவோ றம...) ஒருபக்கத்தில்‌ பற்களையுடைய ம்ருகங்களில்‌. 
பசுக்களும்‌ அடங்கினபோதிலும்‌ அவைகளின்‌ மேன்மையை முள்‌: 
எட்டு அவை தனியாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றன என்று விஷ்ணு 
அதநாசாரியர்‌ வியாக்யானம்‌ செய்தார்‌. புகுஷோத்தமனுடைய ஆரா. 
தளமாகிய யற்ரூத்திற்கு உபயோகப்படும்‌ பால்‌, தமிர்‌, தெம்‌ முது 
வியவை பசுக்களிடமிருந்தல்லவோ கிடைக்கிறது. 


12. யத்‌ புருஷம்‌ வ்யத,து,: கதித,£ வயகல்பமந்‌: 

முகம்‌ கிமஸ்ய கெள பாஹூ, காவூரு பாதரவுச்யே தே, 
[பிரமனுகிய புருஷ்‌ (பகவாகச்‌) செய்தபோது, எவ்வளவு வித. 
மாகக்‌ சல்பித்தார்கள்‌?. இந்த ப்ரஹ்மாவினுடைய முகம்‌ எதுவாக 
ஆமித்று? சைகள்‌ எவர்களா& ஆமின? துடைகளும்‌ திருவடிகளும்‌. 
எவர்களாகச்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன?) 

யற்ஞத்தைச்‌ செய்பவர்உளான ப்ராஹ்மணர்‌ முதலியவர்களின்‌ 
வருஷ்டியை இம்மத்த்ரமும்‌ அடுத்த மத்தமும்‌ சொல்லுகின்றன. 
இத்திருக்‌ கேள்வியாகவும்‌ அடுத்த ரூக்‌ பதிலாகவும்‌ இருக்கின்றன. 
தித்யஸசிகள்‌. பிரமீளேப்‌ பசுவ 
அவயவங்கள்‌ எத்தளைவிதமாக; 
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13. ப்‌. ராஹ்மணோஸ்ய முகூமாஸீத்‌ பாஹூ ராஜந்ய: க்ருத: 

ஊரு தத,ஸ்ய யத்‌,வைச்ம: பதப்‌, யாம்‌ சூத்‌,ரோ அஜாயத. 
ர்ப்ரரஹ்மணன்‌ இவருடைய முகமானன்‌. கைகள்‌ சடத்ரியனுகச்‌ 
செய்யப்பட்டன, அப்பொழுது துடைகள்‌ வைச்யனா£ ஆகின, 
திருவடிகளிலிருந்து சூத்ரன்‌ உண்டானள்‌.]. 

(ப்சாஹ்மணேஸ்ய...) முகம்‌ ப்ராஹ்மணனாக ஆயிற்று என்று: 
சொல்லப்படுகிறது. 'பாதங்வளிலிநத்து சூ. தீரன்‌ உண்டான்‌! 
என்து கடைசியில்‌ சொல்லப்படுகிறபடியால்‌ இங்கும்‌ முகத்திலிருந்து: 
ப்ராஹ்மணான்‌ உண்டாஞன்‌ என்றே தாத்பர்யம்‌, ப்ரரஹ்மணான்‌. 
அதிகமான ஞான; த்த உடையவஞதலால்‌ ஞானேத்த்ரியங்க 
ளெல்லாவற்றையும்‌ உடையதான முகத்தினின்றும்‌ அவளைப்‌ படைத்‌: 
தால்‌. (பாஹூ,க்குத) கைகளிலிருந்து க்ஷத்ரியன்‌ உண்டானாள்‌. 
யுத்தம்‌ செய்வதைத்‌ தொழிலாக உடைய க்ஷத்ரியனுக்குத்‌ தோன்‌ 
வலிமையும்‌ கைவன்மையும்‌ அவச்யமாதலால்‌ ப்ரஹ்மதேவள்‌ 
அவளைத்‌ தன்‌ கைகளிலிருந்து ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. (ஊனரூ...வைச்ய;) 
உழுதலையும்‌ வியாபாரத்தையும்‌ தொழிலாகவுடைய வைச்யனுக்குத்‌ 
துடைபலம்‌ முல்யமாதலால்‌ நான்முகன்‌ அவளைத்‌ தன்‌ துடைகளி 
லிருந்து படைத்தார்‌. (பத்ப்யாம்‌...) பாதங்களினின்றும்‌ நான்காவது, 
வர்ணாத்தைச்‌ சேர்ந்த சூத்ரன்‌ உண்டானான்‌. முதல்‌ மூன்று வர்‌ 
ணத்தவர்களுடைய ஏவல்களைச்‌ செய்வதே ஸ்வதர்மமாகவுடைய 
சூத்ரனுக்குக்‌ கால்வன்மை அவச்யமாதலால்‌ பிரமன்‌ தன்‌ கால்களி, 
லிருத்து அவளைப்‌ படைத்தார்‌. 

"இதிஹாஸ புராணங்களில்‌ பலவிடங்களில்‌ தாராயணனுடைய 
முகம்‌, கைகள்‌, துடை, திருவடி முதலியவைகளிலிருத்து நான்கு. 
வர்ணத்தவர்களும்‌ உண்டானதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌க இங்கு 
தான்முகளின்‌ அவயவங்களிலிருந்து அவர்கள்‌ உண்டானதாகச்‌ 
சொல்லுவது எப்படிப்‌ பொருத்தும்‌? என்ற ஸ.த்தேஹம்‌ ஏற்படுகிறது. 
பிரமளை சசீரமாகக்கொண்ட புருஷோத்தமனே இப்படிப்‌ படைப்ப 
தாலும்‌, தான்முகதுடைய அவயவங்கள்‌ நாராயணனுபைய அவ. 
யவங்களேயாகையாலும்‌ இதில்‌. ஒரு. விரோதமுமில்லே. 

இத்தப்‌ புகுஷஸூக்தம்‌ முழுவதும்‌ தைத்திரீய ஆரண்யசத்தில்‌ 
மூன்றுவது ப்ரச்தத்தில்‌ படிக்கப்பட்டிருக்கீறது. ஆமையால்‌ நான்கு 
ஜாதிகளும்‌ ஸ்ருஷ்டிகாலத்திலேயே தனித்தனியாகப்‌ படைக்கப்பட்‌ 
டனவென்து வேதத்திலிகுந்தே அதிகிலேம்‌. நவீனகாலத்தில்‌ சிலர்‌ 
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வேதங்களில்‌ ஜ.£.தி சொல்லப்படவில்லையென்றும்‌, புராணங்களி 
லேயே ஜாதிப்பிரிவிக௭ சொல்லப்பட்டிருக்கிறதென்றும்‌ சட்டுரைகள்‌ 
எழுதுவது இதல்‌ நிராகரிக்கப்பட்டது. கீதையிலும்‌ பகவான்‌, 


"சாதுர்வர்ண்யம்‌ மயா ஸ்ருஷ்டம்‌ கு,ணகர்மலிபக,௪: 
[குணம்‌, தொழில்‌ முதலியவைகளில்‌ பேதங்களுடன்‌ கூடிய நான்கு, 
வர்ணங்களும்‌ என்‌ னல்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டன.] என்று அருளிச்‌: 
செய்திருக்கிறார்‌. 


ஜனஸமுஜத்தினுடைய முகஸ்தாளமாலிருக்கும்‌ ப்ராஹ்மண 
ஜாதி பிரமனுடைய முகத்தினின்றும்‌ உண்டாயிற்று, முகத்தில்‌ 
ஞானேத்த்சியங்களான கண்‌, மூக்கு, தாக்கு, செனி, மெய்‌ (தோல்‌) 
என்னும்‌ ஐத்தும்‌ இருக்கின்றன. “ஸர்வேக்த்ரியாளும்‌ நயநம்‌ ப்ர. 
தாகம்‌” என்று எல்லா இந்த்ரியங்களிலும்‌ முக்கியமான தாசச்‌ சொல்‌. 
ஐப்படும்‌ கண்ணினலேயே படைக்கப்பட்ட எல்லாப்‌ பொருள்‌, 8 
யும்‌ பார்க்கிறோம்‌. ஃப்பட்டதே ப்ரத்வக்ஷப்ரமாண 
மாகிறது. படைக்கப்பட்ட பொருள்களைப்‌ பார்ப்பதிலிருந்து அவை. 
௧8௭ தியமிக்கும்‌ ஜீவனையும்‌, படைப்பவனை கச்வரளையும்‌ அறி 
கிரோம்‌. அம்மாதிரியே ப்ராஹ்மாணர்களும்‌ திர்க்கதர்சிகளாமவும்‌,. 
ஜிவாத்ம பரமாத்மதத்வஜ்ரானிகளாசவும உலகத்திற்குக்‌ உஸ்‌. 
போன்றும்‌ வினங்குகிறார்கள்‌. கண்ணிற்கு அடுத்தபடியான 
மேன்மைவாய்த்தது காது, சப்தராசியான வேதமும்‌ கர்ணபரம்படை 
யாஃ்வே வந்தது. '"பூஹஹாநா ச்ருதேக'” என்கிறபடி பலரிடம்‌ கேட்டுப்‌. 
பரமாத்மத்ஞானத்தை அடைவதற்கு ஸாதனமாயிருப்பது இது, 
ரஸனேத்திசிலம்‌ குசிப்பதாகிற ஞானத்தை அறிகிறது. ஞானத்திற்கு. 
ஆதாரமான தேஹத்தைப்‌ போஷிப்பதற்கும்‌ ரலனேந்திரியம்‌ அவச்‌. 
யம்‌, *ஸ்வதேடஹம்‌ ஆக்மம்‌ கலு தரர்மஸாதரும்‌”” (தன்னுடைய தேஹ 
மல்லவோ தர்மத்திற்கு முதன்மையான ஸாதனம்‌. என்று சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அச்புதனுக்கு அளிக்கப்பட்ட ப்ரஸாதங்களை ருசிப்‌. 
பதற்கே ஏற்பட்டது நாக்கு, கீராணே த்திரியம்‌ (மூக்கு) புருஷோத்த. 
மனுக்கு மர்ப்பிக்கப்பட்ட புஷபம்‌, ௪.த்தன ம்‌ முதலியவைகளை 
முகர்வதற்கு ஸாதளமானது, ச்வாஸம்‌ விடுவதற்கும்‌ மூக்கு உப. 
யோகமாயிருக்கிறது. தொடுவதினல்‌ ஏ.ற்படும்‌ உணர்ச்சியை அறி. 
விப்பது தவக்‌ (தோல்‌) என்னும்‌ இந்த்ரியம்‌.. 


*உடுத்துக்களைந்த நின்‌ மீதகவாடை உடுத்துக்‌ கலத்ததுண்டு. 
தொடுத்த துழாய்‌ மலர்‌ சூடிக்‌ களைந்தன சூடும்‌ இத்தொண்டர்களோம்‌.”. 
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என்பதுபோல்‌ தம்முடைய ஞானேத்த்சியங்களையெல்லாம்‌ புரு. 
ஷோத்தமன்‌ விஷயத்தில்‌ ஈடுபடுத்துபவர்களாகையால்‌ ப்ராஹ்‌: 
மணர்கள்‌ முகத்தினின்றும்‌ உண்டானார்கள்‌. கர்மேத்த்சியங்களில்‌. 
ப்ரதானமான வாயும்‌ முஈத்திலிருக்கிறது. இது ப்ராம்ஹணார்களின்‌. 
வாக்குவன்மையையும்‌ சாபானுக்ரஹஸாமர்தீயத்தையும்‌ காட்டுகிறது. 
வாமிஞல்‌ “கடல்‌ சூழ்ந்த மண்ணுலகம்‌ வாழ"' என்றும்‌ 
ஸுகி,கோ பூவக்து” என்றும்‌ அர்வுதனல்‌ படைக்‌ 
லுள்ளோர்‌ எல்லோரும்‌ ஸுஃமாமிருக்கவேண்டுமென்று வாழ்த்து 
வது ப்ராஹ்மணனுடைய. தொழில்‌ என்று உணர்த்தப்படுகிறது. 
வேதாத்யயனத்தித்கும்‌. வ த.த்ை.த ஓதுவிப்பதற்கும்‌ யஜ்ரூம்‌. 
முதலியவை பீப்‌ பண்ணிவைப்பதற்கும்‌. வால்‌ உபயோகப்படுவ 
தாகையால்‌ இவைகள்‌ அவனுடைய தொழில்கள்‌ என்றும்‌ தெரிவிக்‌: 
கப்படுகின்றன. மும்‌ புத்தி (மூளை)யையும்‌ தேஜஸ்ஸையும்‌ உடைய 
தாதலால்‌ ப்ரவஹ்மணன்‌... புத்திமானாகவும்‌, ப்ரஹ்மதேஜஸ்ஸை. 
உடையவனாஃவும்‌ இருப்பாஷ்‌ என்று தெரிவிக்கப்படுகிறது. ப்ரஹ்ம: 
ஜ்நானியாகையால்‌ ப்ரஹ்‌ மணன்‌ எனப்படுகி, ராஜாக்‌ 
களுக்கு மத்த்சியாகவும்‌ ஆசார்யனுஃவும்‌ இருந்து புத்திமதியும்‌ உப. 
தேசமும்‌ செய்பவன்‌ ப்ராஹ்மணன்‌.. இவ்வளவு கார்யங்களையும்‌. 
செய்வதற்கேற்பட்ட ப்ராஹ்மணன்‌. பிரமனின்‌ முகத்திலிருந்து, 
உண்டானான்‌. ப்ரபஹ்மணர்களுடைய தேஹகுடும்பஸம்ரஈ்ஷணவ்‌. 
கள்‌ ராஜாக்களால்‌ நன்கு கவனிக்கப்பட்டு வத்ததால்‌ முன்காலத்தில்‌. 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ தொழிசீல சரியாகச்செய்துவத்தார்கள்‌. ்‌ 
யர்கள்‌ காலத்தில்‌, ராஜாங்கம்‌ பரதேசிகள்‌ கயல்‌ அகப்பட்ட 
போதிலும்‌, ப்ராஹ்மணார்கள்‌ உஞ்ரவ்ருத்தி செய்தாவது தங்கள்‌ 
தொழிலைச்‌ செய்துவத்தார்கள்‌. கலியின்‌ கோலாஹலத்தினலும்‌, பல. 
வித அஸெளகர்யங்களாலும்‌, இப்போது ப்ராஹ்மஸார்கள்‌ தங்கள்‌: 
தொழிலைவிட்டுப்‌ பல தொழில்களிலும்‌ புகும்படி தேரிட்டிருக்கிறது.. 
சில பாக்யவான்‌௧ன்‌. இக்காலத்திலும்‌ வைதிஃமார்க்‌ த்திலிருந்து, 
கொண்டு பணப்பேயாட்படாமல்‌ (முறைதவருல்‌ இருந்துகொண்டு. 
வருகிறார்கள்‌. 

கர்மேத்த்சியங்களுள்‌ வலிமை வாய்த்ததான கையிலிருந்து, 
தோளாண்மையுடைய க்ஷத்ரியன்‌ பிறத்தான்‌. தேஹம்‌ கையினுடைய 
பலத்திறாலேயே ரக்ஷிக்கப்படுவதுபோல்‌-ஜனஸமூதமும்‌ க்ஷத்ரிய: 
னுடைய தோன்வலிலினுல்‌ ரச்ஷிக்கப்படுகிறது. சாஜாக்‌களில்லாவிடில்‌, 
உலகம்‌ அராஜ.மாகி அழித்துவிடும்‌, அதனாலேயே அரசறுக்குத்‌ 
திருமாலின்‌ அம்சம்‌ உள்ளதாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 


மே 


எல்லாரும்‌ உண்டு ஜிஸீப்பதற்கு அவச்பமான உணவுப்‌ 
பொருள்களை உண்டாக்குவதையும்‌ பலருக்கு எிளியோகிப்பதையும்‌ 
தொழிலாசவுடைய அவச்யன்‌. துடையிலிருத்து உண்டாக்கப்பட்‌ 
டான்‌. வைச்மனுடைய தாளாண்மையிஷலேயே வேளாண்மை 
தடக்கிறதள்றே.. எல்லாகுடைய தேஹத்தையும்‌ போஷிப்பது, 
வைச்யனுடைய தொழில்‌. 


'இம்மூவர்ணத்தார்க்கும்‌ வேண்டிய உபகரணங்களை ஸம்‌. 
பாதித்துக்‌ கொடுப்பதற்காக ஆடி தடித்‌ திரித்து நடத்து கார்யம்‌! 
செய்பவளையயால்‌ குத்ரன்‌ காலிலிருந்து படைக்கப்பட்டான்‌, கால்‌. 
கன்‌ சசீரத்தைத்‌. தாவ்குவதுபோல்‌ அவன்‌ இம்மூவர்ணாத்தாரையும்‌ 
தாங்குகிறுள்‌. காலிலிருத்து உண்டாளதால்‌ ஒருவிதமான தாழ்வும்‌. 
கிடயாது. எம்பெருமானுடைய திருவடிகளே எல்லோருக்கும்‌ 
வணங்கும்‌ துறையாகும்‌. மற்ற வர்ணைத்தார்க்குள்ள தியமதிஷ்டை 
கன்‌, ஆசாரவ்யவஹமாரங்ரன்‌. முதலிய சஷ்டங்கள்‌. இவருக்குக்‌ 
கிடையாது, சொன்னதைச்‌ செய்வதில்‌ பாபமும்‌ கிடையாது; பொறுப்‌. 
பும்‌ கிடயாது. அவர்களுக்கு தற்கதியடைவது மிகவும்‌ ஸ௩பை 
மாகும்‌. பீறப்பினுலேமே அவர்களுக்கு தைச்மமும்‌, அஹங்கார 
மமகாரமில்லாமையும்‌ ஏற்பட்டிருக்கின்றன.. ஆசார்யர்களும்‌ 
உயர்த்த வர்ணாத்தார்க்குப்‌ பிறப்பிறலேற்படும்‌ அஜமங்கார. மம 
காரங்கள்‌ அழியவேண்டுமென்று உபதேசித்திருக்கிறார்கள்‌, "தொழு 
மிீர்‌ சொடுமிள்‌ கொண்மின்‌'' என்று அவர்களிடமிருந்து. 
ஞானத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்வதிலும்‌, அவர்களுக்கு நாளத்தைல்‌ 
சொடுப்பதிறும்‌ தடையில்லை என்று கொண்டாடிய்பொடியாழ்வாரும்‌ 
அருளியிருக்கிறார்‌. போத னம்‌, ரக்ஷணம்‌, போஷணம்‌, ஜேவகம்‌: 
என்பவை முறையே தான்கு வர்ண த்தாருக்கும்‌ தொழிலாகும்‌. ஒவ்‌, 
வொருவரும்‌ மற்ற வர்ண த்தார்க்காக உழைக்கிறார்கள்‌. நால்வரும்‌ 
பசுவானுமடய அவயவங்களே, அவர்களுக்குள்‌ ஏற்றத்தாழ்வு கிடை 
யாது, அவர்கள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ சண்டையிடுவது சரீரத்தின்‌ அவ 
யவங்கள்‌ ஓன்றுக்கொன்று ஈண்டையிடுவதையொக்கும்‌. வயிறுடன்‌. 
மற்ற அவயவங்கள்‌ சண்டைமிட்ட கதை எல்லோரும்‌ அறிந்தது. 


தமது ஸதாதன வைதிக தர்மமாகித மண்டபத்தைத தாங்கும்‌. 
தூண்கள்‌ நந்து, தடுத்தாண்‌ ச்ருதிஸ்ம்ரு2ீதிஹாஸ புராணங்கள்‌ 
முதலியவையும்‌ அவைகளில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ தெய்வங்களின்‌ 
கோவில்களுமேயாகும்‌. ஜாதி, ஸ்த்ரீகள்‌, சொத்த, கதந்திம்‌ ஆமிய 
நான்கும்‌ மற்ற தூண்களாகும்‌. இவைகவைக்‌ கரப்பாத்றுவதே. ல்‌ 
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அரசர்களின்‌ கடமையென்து பாரதத்தில்‌ ராஜதர்மத்தில்‌ பரக்கப்‌ 
பேசப்பட்டிருல்கிறது.  ச்குதிஸ்ம்குதிகளில்‌ இவைகளைப்பற்றி ஏற்‌: 
" பட்டிருக்கும்‌ சட்டதிட்டங்களை மாற்ற அரசனுக்காவது, அவனுடைய 
மத்த்ரிகளுக்காவது, ஜனப்ர.திதிதி ஸபைக்காவது அதிகாரம்‌ கிடை 
யாதென்பது ஸாவஸித்தமாக ஏற்பட்டிருந்தது. இதை மாற்ற ப்ர: 
யத்னம்செய்த வேளமஹாராஜன்‌ அடைந்த கதியை ஹசிவம்சம்‌: 
முதலியவைகளில்‌ தன்கு கரணலரம்‌, இக்காலத்தில்‌ அத்த. 
நியமத்திற்கு “ஏட்டிக்குப்‌ போட்டியாக". மாத்றமுடியாதது ஒன்றும்‌. 
கிடையாது. என்ற கொள்கையைக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. முன்பு 
தியமிக்கப்பட்டதெல்லாம்‌ பிசகெள்துகொண்டு அவைகளுக்கு தேர்‌ 
மாரக ஆக்கவேண்டுமென்று சட்டம்‌ செய்கிறார்கள்‌. கோயில்க 
'ளேற்பட்ட தத்வத்திற்கு விரோதமாகச்‌ சட்டங்களே ற்படுத்தி தெய்வ. 
ஸாத்தித்யத்தைச்‌ சிதைத்தது தேசமெங்குமதித்ததே. பிறப்பையும்‌. 
புத்திமிருப்பதையுமே குத்றமாகக்கொண்டு உத்மோசங்களுக்கு 
உள்ளே வீடாமலும்‌, பாடசாலைகளில்‌ படிக்கவிடாமலும்‌ ப்ராஹ்‌. 
மணார்கள்‌ தவேஷிப்பது. எல்லோரும்‌ அறிந்ததே, ப்ராஹ்மணர்‌ 
கள்‌ க்ருஷ்ணளையே கதியாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌. க்ருஷ்ணைனும்‌. 
ப்ராஹ்மண மம தேவதா”! [ப்ராஹ்மணன்‌ என்னுடைய தேவளத்‌] 
என்று அருளிச்செய்தார்‌. ஆகையால்‌ ப்ராஹ்மண தவேஷமானது. 
தெய்வதவேஷத்திலேயே முடியுமென்று எல்லோரும்‌ பயத்துகொண்‌- 
இருந்தோம்‌. அம்மாதிரியே ப்ராஹ்மணாத்வேஷித்தில்‌ ஆரம்பித்த 
இரு சாரார்‌ தெய்வத்வேஷத்திற்குக்‌ கொடிகட்டிக்கொண்டு கதறு 
கிருர்கள்‌. ஜாதியென்பது அவரவர்‌ கர்மானுகுணமாக பகவந்‌. 
பநியமளப்படி ஏற்பட்டது. சொத்து அவரவர்‌ பண்ணிய புண்ய 
பாபத்தின்‌ பலனேயாகும்‌. “மேலைத்தவத்தளவேயாகுமாம்‌ தான்பெற்ற 
செல்வம்‌ குலத்தளவே மாகும்‌ குணம்‌'" என்றல்லவோ சொல்லப்பட. 
டிருக்கிறது: ஆங்கிலேயர்களும்‌ பணத்தினலும்‌ அத்தஸ்திரலும்‌. 
பேதம்‌ ஏறற்படுத்திமிருக்கிறார்கள்‌. சமதர்மக்கொள்கை பேசும்‌ ருஷ்யா 
தேசத்திலும்‌ அதிகாரப்பதவியிஸல்‌ வித்தியாசங்களிருக்கின்றன. 
அம்மாதிரியான வித்தியாசங்கள்‌ இங்கு கிடையா. பேதமெள்பது, 
இயற்கையின்‌ சட்டமாகும்‌. அதை ஒழிப்பதென்பது மனிதனுல்‌. 
முடியாத முயற்சியே. ஒருவிதமாக ஐழிக்கப்பார்த்தால்‌ டிற்றொரு, 
வீதமாக முளைக்கும்‌. பழைய பேதத்திற்குப்‌ பழகிமிருக்கிறோம்‌. 
"அபேதம்‌' என்பதினலேற்படும்‌ புது. பேதங்கள்‌ படுவிஷ.த்தைக்‌ 
'குமேயொழிய வேறொரு குணமும்‌ காணக்கிடைக்காது. ஸ்த்ரீகள்‌. 
மனுஷ்யவர்க்கத்திற்கே தாயாமிருக்கும்‌ தனிப்பெகுமையுடையவர்‌ 
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கள்‌: அவர்கள்‌ அதற்காகவே பிதப்பிக்கப்பட்டவர்கள்‌. அதற்கனு. 
குணமாகவே அவர்க ளூடைய கல்வியோ, குணமோ, செயலோ 
இருக்கவேண்டும்‌. அவைகளை அழிக்க முயன்றால்‌ மானிட ஸமூஹமே" 
முறைகெட்டு திலைகலங்கி அழித்துவிடும்‌. ருடும்பமெள்பது: 
இடும்பையாய்வீடும்‌. க்ருஹமென்பது குட்டிச்சுவராய்விடும்‌. கற்பு: 
(நிலையென்பது அழித்து, கல்யாணமென்பது. ஒழித்து உயிர்வாழ்வ. 
தற்கோர்‌ தோக்கமுமில்லாமல்‌ உலகம்‌ சுடுகாடாய்விடும்‌, ஆண்‌: 
வார்சுக்ரமம்‌ மாறிப்‌ பெண்மலையாளமாகிவிடும்‌. சொத்து விஷ: 
யத்தைப்பத்றி*்‌ சில உண்மை௰ன்‌ உரரைக்கவேண்‌ டியிருக்கிறது.. 
உழைப்பின்‌ கூலியில்‌ செலவழித்ததுபோக மிருந்ததைச்‌ சேர்த்து: 
வைத்ததே சொத்தாகும்‌. அதை அ ழிக்‌ க முடற்சித்தார்களாகில்‌. 
உழைப்பதற்குத்‌ தாண்டுகோலே இல்லாமல்‌ போய்விடும்‌, எல்லோ. 
ரம்‌ சோம்பேறிகளாகத்‌ திரிவார்கள்‌. சொத்தை அபஹரிக்கச்‌ சட்டம்‌: 
செய்வது 'பகல்கொள்ளைக்கு ஸமானமாகும்‌, ஏூலழாளுக்கு என்ன. 
கதி? என்று நிளைக்கலாம்‌. அவர்களுக்கு உழைக்க வேலையும்‌, 
உண்ண உணவும்‌, உடுக்க ஆடையும்‌. கிடைக்க ஏற்பாடு செய்ய 
வேண்டியது முற்காலத்திலும்‌ ராஜ.தர்மமாகச்‌ சொல்வப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. செய்வதற்கு வழிகளும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ றன. சொத்து 
என்றும்‌ தத்வமழித்தால்‌, கணவன்‌, மனைவி என்னும்‌ ஸம்பத்தமும்‌, 
தாய்‌, தகப்பன்‌, பிள்ளை, பெண்‌ என்னும்‌ ஸம்பத்தமும்‌ அழிந்து 
விடும்‌. குடும்பமென்பது உடும்பு பிடித்தவன்‌ கைபோலாகிவிடும்‌. 
(இவைகளெல்லாம்‌ போனால்‌ சுதத்திரமும்‌ பெரும்பாலும்‌ தானகவே. 
போய்விடும்‌, பேச்சு சுதத்திரம்‌, கார்ய சுதத்திரம்‌, முன்‌ ஜோர்‌ 
மொழிந்த முறைப்படி வாழும்‌ சுதந்திரம்‌, மத ௬தத்திரம்‌ முதலியவை. 
களை இழப்போமாகில்‌ நாம்‌ தடைபிணமரகவே கருதப்படுவோம்‌. 
உயிர்‌ வாழ்வதற்கு ஓர்‌ தோக்கமும பலனும்‌ இல்லாமல்‌ போய்விடும்‌. 
ஆகையினால்‌ சிர்திருத்தக்காரர்கள்‌ முன்‌ இருப்பதை மாற்றுவதற்கு 
முன்‌ பின்வரும்‌ கெடுதல்களைப்பற்றி தீர்க்காலோசளை செய்ய 
வேண்டும்‌. இததைப்பற்றிப்‌ பரக்கப்பேசில்‌ பாரதமாம்‌, விரிவிற்‌: 
கஞ்சி இத்துடன்‌ விடுத்தோம்‌. 

14, சந்துரமா ம௩ஸோ ஜாத:, சசேஷ£ஸ்‌ ஸ-ர்யோ அஜாயத, 
முகரஇி,ந்தரச்‌ சாக்‌,நிச்ச. ப்ராணாத்‌, வாயுரஜாயத. 
[மனத்தில்‌ தின்றும்‌ சத்திரன்‌ உண்டாஞன்‌. கண்ணிலிருந்து. 
ஸூர்யன்‌ உண்டானன்‌. முகத்திலிருத்து. இத்தரனும்‌, அக்னியும்‌ 

ஜளித்தார்கள்‌. ப்ராணனிலிருத்து வாயு உண்டானான..] 
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'வலோகோபகாரகமான ஸ்ரூஷ்டியைச்‌ 
ஜாத) சத்திரன்‌ மனத்திலிருந்து உண்‌. 
டாஜன்‌. ஏன்‌ மனஸ்விலிருத்து சந்திரன்‌ உண்டாகவேணும்‌? மற்ற 
அங்கங்களிலிருந்து ஏன்‌ உண்டாகக்கூடாது? பிரமனை சரிரமாகக்‌ 
கொண்ட பகவானுடைய மனல்னித்கும்‌, சத்திரதுக்கும்‌ எவ்வித 
மான ஓற்றுமை இருக்கிறது? உலகிகிருப்பவர்களுடைய மனஸ்ஸிற்கு 
ஸநத்தோஷத்தைத்‌ தருபவனதலால்‌' சந்திரன்‌. மனஸ்ஸிலிருந்து. 
படைக்கப்பட்டான்‌. அவன்‌ உலகத்திலுள்ள உயிர்களுக்கும்‌, பயிர்‌ 
களுக்கும்‌ குளிர்ச்சியையும்‌, ஸத்கோஷத்தையும்‌ உண்டாக்குபவள்‌. 
அவனுடைய கிர்ணங்களே பமிர்களுக்கு உயிர்கொடுப்பவை; சந்‌ 
திரனில்லாவிடில்‌ உல. 


உட இத்த மத்த்ரத்தில்‌ 
சொல்லுகிறது. (சத்த்ரமா, 


இருளைப்போக்குகிற, மண்ணுக்கும்‌. விண்ணுக்கும்‌. கண்ணுகில. 
கண்ணனுடைய கண்ணிலிருந்து உண்டான்‌. உலகத்தைப்‌ பார்க 
கும்படி செய்வது கண்‌: ஸூர்வனும்‌ பார்ப்பதற்கு ஸாதளமாமிருல்‌ 
கிறான்‌. ஸ௫ர்யள்‌ கண்ணுக்கு அதிதேவதை. கண்ணின்‌ ரோகங்‌ 


கஸ்‌ ஸூர்ய நமஸ்‌; 


ப்ராணிகளுக்கு 
கேசவனுடைய. 


போன்ற இரு கண்களிருக்கின்றன.] என்றல்லவோ. பரப்ரஹ்ம 
ஐ-ஷணம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இக்காரணங்களால்‌ பரந்தாம. 
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துடைய கண்களிலிருந்து பாஸ்கரன்‌ உண்டான்‌. (முகத்‌...) 
முகம்‌ ஆதிபத்யத்தையும்‌ தேஜஸ்ஸையும்‌ காட்டுகிறது. ஆகையால்‌ 
தேவர்களுக்கு அதிபதியானவனும்‌, தேஜோவானுமாமிரு£ரும்‌ இந்‌. 
திரன்‌ முகத்திலிருந்து உண்டானான்‌. தேஜோமயமான: அக்னியும்‌ 
முகத்திலிருந்து உண்டானான்‌. "அக்ரிமுகரா $த;வதா:” [தேவதை 
கள்‌ அக்னியை முகமாக உடையவர்கள்‌.] என்கிறபடி தேவர்களுக்கு, 
முகமாமிருக்கும்‌ அக்னி முகத்திலிருத்து உண்டாவது நியாய! 
(ப்ராணாத்‌ வாயுரஜாயத) ப்ராணனிலிருத்து வாயு உண்டாஞன்‌. 
ப்ராணன்‌ ஓரு வாயுவிசேஷமே. அதிலிருந்து வாயு உண்டாயிற்று. 
எல்லோருக்கும்‌ ப்ராணனமிருக்கும்‌ வாவு ப்ராணனிலிருந்து உண்‌. 
டாவது பொருத்தமுடையது. வாயுவில்லாவிடில்‌ ஜீவிக்கமுடியாது.. 
அனுமான்‌ வஜ்ராயுதத்தினல்‌ அடிபட்டபோது வாயு ஸ்தம்பித்ததும்‌. 
உலகமெல்லாம்‌ தீ்ன்டாடினது எல்லோரும்‌ அறித்ததே. இம்மாதிரி 
யாக உலகத்திற்கு உபகாரகமான வஸ்துக்கள்‌ உண்டாக்கப்பட்ட. 


15நாப்‌, யா ஆஸீ தடர்தரிக்ஷம்‌, சீர்ஷ்ணோ த்‌,யெளஸ்‌ ஸமவர்த்தத. 

பத்ப்‌,யாம்‌ பூ,மிர்‌ தி,சச்‌ ச்ரோத்ராத்‌, ததா லோகார்‌ அகல்பயந்‌ 
[தாபிமிலிருந்து அ ந்‌ கரிக்ஷம்‌ உண்டாயிற்று, தலையிலிருந்து: 
ஸ்வர்க்கம்‌ உண்டாயிற்று, பாதங்களினின்றும்‌ பூமி உண்டாயிற்று. 
திக்குகள்‌ காதிலிருந்து உண்டாயின. அப்படியே லோகங்களை. 
யெல்லாம்‌. பிரமன்‌ படைத்தாள்‌. 


இதில்‌ உலஃங்களுடைய ஸ்ருஷ்டி. : சொல்லப்படுகிறது. 
(தப்யா...) தேஹத்தின்‌ தடுவிலிருக்கும்‌ நாபியிலிருந்து பூமிக்கும்‌. 
மேதுலசங்களுக்கும்‌. தடுவிலிருக்கும்‌ அத்தரி்ஷம்‌ உண்டாயிற்று, 
(சீர்ஷ்ணே...) மேலேமிருக்கும்‌ தலையிலிருந்து மேலேழுலோக 
களும்‌ உண்டாமின. இங்கு. *ந;யெள:" என்னும்பதம்‌ மேலேழு: 
உலகங்களையும்‌ உணர்த்துகிறது. (பத்ப்வாம்‌ பூமி:) பாதங்களி 
லிருந்து பூமி உண்டாயிற்று. திருவடிகளிலிருந்து பிறத்ததா 
லன்றோ பொருவில்‌ சீர்ப்பூமி' என்று, 
தேஹத்தைத்‌. தாங்குவது திருவடி. 


"இடந்திருந்து நின்றளந்து கேழலாய்க்‌ கீழ்ப்புக்கு. 
இடந்திடும்‌ தன்னுள்‌ கரக்கும்‌ உமிழும்‌. 


யுருஷஸூக்தத்தில்‌ பரமயுகுஷநிர்ரையம்‌. 34 


தடம்‌ பெரும்‌ தோளாரத்தழுவும்‌ பாரென்னும்‌ 
மடந்தையை மால்‌ செய்கின்ற மால்‌ ஆர்‌ காண்பாரே"' 

[கேழல்‌-வராஹம்‌. இடத்திடும்‌-குக்தி எடுக்கும்‌. தன்னுள்‌ கரக்கும்‌” 
தன்‌ வயிற்றினுள்‌ மறைத்து வைக்கும்‌. பார்‌-பூமி. மால்‌-1, திருமால்‌, 
2, அன்பு.] என்று நம்மாழ்வாரும்‌, 

அரவாகிச்‌ சுமத்தியால்‌ அயிலெயிற்றின்‌ ஏந்துதியால்‌ 

ஒரு வாயின்‌ விழுங்குதியால்‌ ஓரடியால்‌ ஒளித்தியால்‌, 

இருவான நிலமகளை' 
என்று கம்பகாட்டாழ்வாரும்‌ அருளிச்செய்தபடி பகவானுடைய ஸர்வா 
வயவங்களாலும்‌, விசேஷமாகத்‌ திருவடியினலும்‌ தீண்டப்பெற்ற 
வளள்றோ தரணி, இக்சாரணங்களாலும்‌, மண்ணுலகில்‌ மாந்தர்கள்‌ 
உய்வதற்கு உபாயம்‌ நாராயணனுடைய திருவடிகளே என்று. 
காட்டுவதற்கும்‌ பூமி திருவடிகளிலிருத்து படைய்கப்பட்டது, இங்கு, 
பூமி கீழிருக்கும்‌ ஏழூலோகங்களையும்‌ காட்டும்‌. கீழேழுலோகங்களும்‌. 
திருவடிகளிலிருந்து படைக்கப்பட்டன என்று கொள்ளவேண்டும்‌. 
(திசச்‌ சீரோத்ராத்‌) காதுகளினின்றும்‌ திக்குகள்‌ படைக்கப்பட்டன, 
சப்தத்திற்கு ஆதாரமான திக்குகள்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்ரும்‌ இத்த்ரிய 
மான காதிலிருந்து படைக்கப்பட்டன. (கதர...) அப்படியே இவ்‌ 
வண்டத்திலுள்ள மற்ற உலகங்களையும்‌ பரத்தாமளை அந்தர்யாமி. 
யாகக்சொண்ட பிரமன்‌ படைத்தான்‌. *அகல்பயந்‌' என்று பன்மை 
யாகச்‌ சொல்லியிருப்பது சா.த்தஸம்‌ என்து கொள்ளவேண்டும்‌; 
அல்லது பிரமளை உபகரணாமாகக்கொண்ட தித்யஸூரிகள்‌. 
படைத்தனர்‌ என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. 


76. வேதாஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌: 

ஆதி,த்யவர்ணம்‌ தமஸஸ்து பாரே 

ஸர்வாணி ரூபாணி விசித்ய தீர:, 

நாமாநி க்ருத்வாபி,வத,ந்‌ யதாஸ்தே, 
[எல்லா சரீரங்களையும்‌ உண்டுபண்ணி, பெயர்களைக்‌ கொடுத்து, 
அவைசளை உச்சரிததுக்‌ கொண்டிருப்பவரும்‌,, விகாரமற்றவரும்‌, 
ஸர்யள்போன்‌றவர்ண த்தையுடையவரும்‌,ப்ரக்ருதிமண்டலத்திற்கு! 
அப்பாலிருப்பவரும்‌, (எல்லாவிதத்திலும்‌) பெரியவருமான இந்தப்‌. 
புருஷனை, (வேதபுருஷனுகிய) தான்‌ அறிகிறேன்‌. 


“வேதராஹபிதி மர்த்ராப்‌ யாம்‌ க.வப,வம்‌ கதிம்‌ ஹரே: 


92. 


[வேதாஹம்‌...” என்னும்‌ இரண்டு மத்த்ரங்களாலும்‌ ஹரியினுடைய 
வைபவம்‌ வெளியிடப்பட்டது.] என்து புருஷலய்ஹிதையில்‌ இந்த. 
மந்த்ரமும்‌, அடுத்த ருக்கும்‌, ஹரியின்‌ னவபவத்தைச்‌ சொல்று 
கின்றனவென்று உரைக்கப்பட்டது. வேதபுருஷன்‌ முஹாபுருஷனின்‌: 
மஹிமையை மகிழ்ந்துரைக்கும்‌ பாகரங்கனினவை. இத்த மந்திரத்தின்‌ 
மு;தலடி ஸ்ரீராமாயணரத்தில்‌ ''அஹம்வேத்‌,மி மஹாத்மாகம்‌ ராமம்‌ ஸத்ய. 
பராக்ரமம்‌!" [நான்‌ உண்‌ மைய ரன பராக்ரமத்தையுடையவலும்‌, 
மஹாதீமாவுமான ராமளை அதிவேன்‌.] என்ற விச்வாமித்ரவாக்யத்‌ 
திறால்‌ உபப்ரும்ஹணாம்‌ செய்யப்பட்டது என்‌ து பெரியவாச்சான்‌. 
பிள்ளை அருளச்செய்திருக்கிறார்‌, பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்‌. 
பிள்ளையின்‌ வியாகயானத்தை அனுசரித்து நாம்‌. இங்கு. வீவரிக்‌ 
கிறோம்‌. ராமாவணரத்தில்‌ உபப்கும்ஹணம்‌ செய்யப்பட்டதால்‌ இந்த 
சிருதி ராமஞம்‌ அவதாரம்செய்த தாராயணளையே குறிக்கிறது என்‌: 
பது தெளிவாகிறது. இந்த மத்த்ரத்தின்‌ முற்பாதி ச்வேதாச்வதரத்தி 
நும்‌ சிறிது வித்தியாசத்துடன்‌ படிக்கப்படுகிறது. இதிலிருந்து ஸ்வ. 
வெதாந்தப்ர.த்யய தயாயப்படி, ச்வேதாச்வதரத்தில்‌ சொல்லப்படுப 
வனும்‌, இங்கு சொல்லப்படுபவலும்‌. ஸ்ரீமத்தாராயணனோ- என்று, 
எரித்திக்கிறது. அங்கு வியாக்யானம்‌ செய்த ரங்கராமாநுறமுனியும்‌, 


"ப்ரக்ருதே: பரஸ்தாத்‌ ந்வோதி, மஹாபுருஷம்‌ தமேல. 

விதி)த்வா ம்ருத்யுசப்‌;தி,தம்‌ ஸம்ஸாரம்‌. அதிக்ராமதி"' 
[[ப்ரக்குதிக்கு மேற்பட்டவனும்‌, ஜ்யேதிர்மயமானவனும்‌, மரா புந 
ஸதுமான தாராயணளையே அறிந்து 'கரத்பு'என்று சொல்லப்படும்‌ 
ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டுகிறாள்‌.] என்று பொருளுரரத்திநக்கிறார்‌. 


(அஹம்‌ வேத) தரன்‌ அறிகிறேன்‌. இங்கு நான? என்று 
சொல்லுபவன்‌ வேதபுருஷன்‌, பரமாத்மாவை அறிவதினலும்‌, பிறரை: 
அறியச்செய்வதினுலும்‌ வேதமென்றே பெயரும்‌ புகழும்‌ பெற்ற தாள்‌. 
அறிகிறேன்‌. இத்யனான தாள்‌ அதிகிறேன.. அபெளருஷேயஜன. 
தான்‌ அறிகிறேன்‌. ப்ரம்ம்‌ (தவராக நிளைத்தல்‌), வீப்ரலம்பம்‌. (வர்‌: 
சை) முதலிய குறைகளில்லாத தான்‌ அறிகிறேன்‌, வேதம்‌ உய. 
ஸம்‌' என்னும்‌ சப்தங்களால்‌ சொல்லப்படுவதும்‌, தைலதாரையைப்‌. 
போல்‌ இடையீடாத்தும்‌ பார்ப்பதற்கு. ஸமமான 
சூபமான ஞானமே இங்கு வேத! என்று சொல்லப்‌, 
யத்திரல்‌ ஏற்படும்‌ அர்தஜ்ஞானம்‌ மட்டுமல்ல. 
கிறேன்‌. ௩ சகதாஷா க்ருஹ்யதே'" [பரமாத்மா கண்ணால்‌ காணப்‌: 
ள்‌ மகனா து விசத்‌,தேக" [சுத்தமான மனத்தி 


ராயன்‌. 
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ஞுலேயே (அறியத்தக்கவன்‌)] என்றும்‌, 'என்றேனும்‌ கட்கண்ணால்‌: 
காதை அவ்வுருவை கெஞ்சென்னும்‌ உட்கண்ணேல்‌ காணும்‌ உணர்ந்து" 
என்றும்‌ சொல்துகிறபடி வேதபுருஷன தன்னுடைய ஞானக்கான்‌. 
ஸல்‌ கண்டு சொல்லுகிறாள்‌. '*கேதி கேதி'” [பரமாத்மா இப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ அல்லன்‌; இப்படிப்பட்டவள்‌ ஒருவனுமில்லை.] என்றும்‌, 
ச இத்த. வேது யத்‌ ௯"! [பரமாத்மா இப்படிப்பட்டவள்‌. என்று, 
மார்‌ அறிவரர்‌?] என்றும்‌ ப்ரமாணபூதமான வேதத்திலும்‌. பரம 
புருஷன்‌ அறியமுடியாதவன்‌ எனது கீர்த்தி*கப்பட்டிருக்கிறது. 

"ப்‌ ரஹ்மருத்‌,ரேந்த்‌,ரபூ,தாநாம்‌ மநஸாமப்பகேரசரம்‌" 
ப்ரஹ்மா, ருத்ரன்‌, இத்திரன்‌, என்னும்‌ இவர்களுடைய மனத்திற்‌: 
கும்‌ எட்டாதவன்‌ ] என்றும்‌, “நான்முகன்‌ செஞ்சடையான்‌ என்‌ நிவர்கள்‌ 
எம்பெருமான்‌ தன்மையை யாரறிகிற்பார்‌?”” என்றும்‌ பிரமாதாக்களான 
(அதிவுடையவர்களான] ப்ரஹ்மருத்ராதிகளாலும்‌ அச்யுதகள அதிய 
முடியாதென்று அதிலிக்‌கப்பட்டிருக்கிறது. "ஸோ அங்க, வேத; யதி; 
வாரு வேத" [(தன்‌ பெருமையை) அவனே அதிவஜே? அதியாஜே?] 
என்றும்‌, 'தனக்கும்‌ தன்‌ நன்மை அறிவரியானை!! என்றும்‌ புருஷோத்த 
மன்‌ தாலும்‌ கள்‌ பெருமையை அதியமாட்டான்‌. என்று சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அளவுபட்ட ஞானத்தையுடைய ப்ரரஹ்மருத்ர£ திகள்‌ 
அறியாதது. நியாயமே. “யஸ்ஸர்வஜ்கூ: ஸர்லவித்‌” "ஸ்வாமாலிக£ 
ஜ்ஞாக பூலக்ரியா ச” என்னும்‌ ப்ரமாணங்களை நம்பி ஸார்ஜ்ஞ்யம்‌. 
'காண்டாடி. ஒரு ஆசாரியன்பக்கல்‌ அடிபணித்து அறியாமையால்‌ 
அவறும அதியான்‌. வேதம்‌ அறித்தபடி எப்படி என்னில்‌: (மஹாந்‌. 
தம்‌) அளவிடமுடியாதவனென்றே அறிந்தது. “அறிந்தன வேதவரும்‌: 
பொருள்‌ நூல்கள்‌ அறிந்தன கொள்க. அரும்பொருளாதல்‌"! என்றும்‌, 
ஈயஸ்யாமதம்‌ "தஸ்ய மதம்‌” [எவனுககு பரமபுருஷளை (அளலிட்டு) 
அதிய்முடியவில்லேகோ அ வனே அதித்தவகிறுள்‌.] என்றும்‌ 
சொல்லியபடி அளலிடமுடியாதவள்‌ என்று அறிகையே உள்ளபடி 
அதிவது. “*வேதாஜம்‌'* என்பதை ராமாலணத்தில்‌ "அஹம்‌ வேத்மி"" 
என்பது வீவரிக்கிறது. இங்கு வேத! என்பது அங்கு *6வந்மி'என்றும்‌, 
இங்கு *அஹம்‌' என்பது அங்கு 'அஹம்‌' என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

(ஏதம்‌ வேத) இப்படி ப்ரஸித்தமானவளை அதிகிதேன்‌. ஸாவ 
காரணபுருஷனம்ருந்தும்‌, மனிசர்க்காகப்பபடாதனபட்டு என்‌தின்‌ற. 
யோளியுமாய்ப்‌ பிறத்த இவளை அறிகிறேன்‌. அவதார ஸெனலப்‌ 
யத்தைக்‌ காட்டுவது இத்த ஏதச்சப்தம்‌, இங்கு “ஏதம்‌! என்பதை. 
அங்கு 'ராமம்‌' என்று அவதாரதிர்தேசம்‌. செய்கிறது. (புகுஷம்‌1. 
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அவல்‌ ஐருவனே புருஷன்‌ எனத்தகுந்தவன்‌. மற்றவர்கள்‌ ஸ்த்ரீ 
ப்ராயர்களே. ஸகல கல்யாணகுணங்களாலும்‌ பூச்ணமானவள்‌ புரு. 
ஷன்‌... இங்கு சொல்லப்படும்‌ செளர்யவீர்யாதிகுணங்கள்‌ ராமா 
யணத்தில்‌ 'ஸதீயபராக்ரமம்‌" என்று பேசப்படுகின்‌ றன. 'புரி சேதே' 
என்றவ்யுத்பத்திமின்படி வைகுண்டத்தில்‌ ஆதிசேஷன்மேல்‌ பள்ளி: 
கொண்ட புருஷன்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. (ஏதம்‌ புருஷம்‌) 
"அங்கு. ஷ்ட்டமாத்‌ச; புருஷோக்நராத்மா ஸதா ஜநாநாம்‌ ஹ்ருதய ஸந்நி. 
விஷ்‌.” [கட்டைவிரல்‌ பரிமாணமுள்ளவனும்‌, அ.த்தர்யாமியுமான 
புருஷன்‌ ஜனங்களுடைய ஹ்ருதயத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ இருக்கிருள்‌.] 
என்று சொல்றுகிறயடி. எல்லா ஜனங்களுடைய ஹ்ருதயபுரத்திலும்‌. 
வசிப்பவன்‌ புருஷன்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. தேசாத்தரத்‌ 
(தில்‌ எட்டியிராமல்‌ அருகில்‌ அத்தர்யாமியாயிருப்பதால்‌ *இத்தப்‌. 
புருஷன்‌! என்று சொல்லப்படுகிறாள்‌. அவள்‌ பரவஸ்துவாமீற்றே. 
யென்று நாம்‌ பயப்படவேண்டியதில்லை, அருவருக்கும்படியான 
தோஷங்களுக்கு இவர்கள்‌ ஒரு கொள்கலமாயிற்றே என்று அவள்‌: 
அகலதிற்கமாட்டான்‌. அவனிடம்‌ தாம்‌ முையிடும்போது முள்வருவ. 
தற்காக அருகிலேயே அமர்த்திருப்பவன்‌. (மஹாத்தம்‌) இதை: 
அனுஸரித்து. ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ *மஹாத்மானம்‌! எனப்படுகிறது. 
மிகவும்‌ பெரியவனென்று அறிவேன்‌. ''ஸ உ ச்ரேயார்‌ பவதி ஜாய. 
மாக. [அத்தப்‌ புருஷேசத்தமன்‌ பிறந்தபிள்பே பெசியவனுகிறுள்‌.]. 
என்று தாழ்த்தார்க்கு. முகங்கொடுக்கைல்காகப்‌ பல அவதாரங்‌ 
கள்‌ செய்தபின்பு அவளைப்‌ பெரியவனேன்று அறிகிறேன்‌. எல்லா 
விதத்திலும்‌ பெரியவன்‌ பரமபுகுஷன்‌. (மஹாத்தம்‌) ஸ்வரூபத்தில்‌. 
பெரியவள்‌ இவன்‌ ஒருவனே. எங்கும்‌ பரத்துளன்‌. (மஹாத்தம்‌), 
குணங்களில்‌ பெசியவன்‌. கணக்கற்ற உல்யாணகுணங்களையுடை 
யவன்‌. ஓவ்வொரு குணமும்‌ அளவிடமுடியாதது. ஆனந்தகுணம்‌. 
இள்றைமட்டும்‌. அளவிடப்பராத்த வேதம்‌ “ய$தோ வாரோ நிவர்த்‌ 
தந்தே"! என்று கைவிட்டுத்‌ திரு ம்‌ பி. வத்ததல்லவோ?' எல்லையில்‌. 
நூனத்தன்‌' என்று ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்‌ தபடி அளவற்ற 
ஞானத்தையுடையவன்‌) பலத்தில்‌ பெரியவன்‌; ஐச்வர்யத்தில்‌ பெரிய 
வன்‌) விர்யத்தில்‌ விஞ்சியன்‌; சக்தியில்‌ சிறந்தவன்‌; தேஜஸ்ஸில்‌. 
மிக்கவன்‌; பிறருடைய துக்கத்தைக்கண்டு ஐயோவென்று இரங்கும்‌ 
,தயையையுடையவன்‌. அடியார்களின்‌ தோஷத்தை அறியாதவன்‌. 
தன்னடியார்களின்‌ தோஷங்களை குணங்களாகக்‌ கொள்ளும்படி 
யான வாத்ஸல்யத்தையுடையவன்‌. செய்தாரேல்‌ தன்றுசெய்தார்‌"' 
என்றல்லவோஅவள்‌ வார்த்தை: அயயம்‌ ஸர்வபூ,தேப்‌யோத,தசம்யே 
கத்‌ வ்ரதம்‌ மம” [(என்னை சரணமடைத்தவனுக்கு) எல்லா பூதங்க 
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ளிடமிருந்தும்‌ அபயமளிக்கிறேன்‌. இதுவே என்னுடைய விரதம்‌.] 
என்று சொல்லி ஆபத்தில்‌ அகப்பட்டவர்களை அஞ்ச லென்று 
அளிக்கும்‌ அரிய பெரிய ஸ்வபாவத்தையுடையவன்‌. பெரிய விரோதி 
களையும்‌ புழுப்பூச்சிகளை நசுக்குவதுபோல்‌ தசக்கவல்ல பராக்ரமத்தை: 
யுடையவன்‌, 'ஜமிப்பரோ? தோற்பரோ?* என்னும்‌ ஸத்தேஹம்‌ 
'இவருடைய பராக்ரமவிஷயத்தில்‌ கிடையாது. “நாவிநித்ப நிவர்த்ததே'” 
என்றும்‌ “சென்று கொன்று வெள்றிகொண்ட'' என்றும்‌ சொல்லுகிற. 
படி புறப்பட்டால்‌ ப்ரபல விரோதிகளையும்‌ பராஜயப்படுத்தித்‌ தலை. 
யறுத்தல்லது மீனார்‌. (மஹா.த்தம்‌) பெருமையுள்ள சரீரத்தையுடை 
யவன்‌, “மாசூணாச்‌ சுடருடம்பாய்‌"” என்றும்‌, “௩ தஸ்ய பராக்ருதா. 
மூர்த்தி மாம்ஸமேதேரசஸ்தி;ஸம்ப,வா'” ௮.த்த மஹாபுருஷனுக்கு மாம்‌ 
ஸங்களாலும்‌, கொழுப்பினலும்‌, எலும்பு களாலுமான ப்ராக்ருதசசீர ம்‌ 
கிடையாது.] என்றும்‌, '*நித்பம்‌ கித்யாக்குதிதடரம்‌?” [தித்யமானவறும்‌,, 
'தித்யமான திவ்யமங்களவிக்ரஹத்தையுடையவனும்‌] என்றும்‌ சொல்‌. 
லப்பட்ட நித்ய திரவத்ம நிரதிசய ஒளஜ்வல்யமுடைய (என்றும்‌ 
குத்றமற்றதும்‌ ஒப்பற்ற ஒளியையுடையதுமான) சரீரத்தையுடைய 
வன்‌. எல்லா அண்டங்களிலுமுள்ள ஸகல சேதனசேதனங்களையும்‌ 
சரீரமாக உடையவனுதலால்‌ பெரிய சரீரத்தையுடையவன்‌ என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. (மஹாத்தம்‌) பாமாத்மாவாயிருப்பவள்‌. **யஸ்‌. 
மாத்‌ பரம்‌ நாபரமஸ்தி கிஞ்சித்‌!” [எவளைக்காட்டிலும்‌ பெரியவஸ்து 
வேறொன்றும்‌ கிடையாதோ.] என்றும்‌, "௩ தத்மைச்ச அப்‌,யதிரச்ச. 
த்ருச்யதே"' ] அவனுக்கு ஸமாளமானவனும்‌, மேலாளவனும்‌ காணப்‌: 
படவில்லை.] என்றும்‌, '"தமீச்வராணும்‌ பரமம்‌ மஹேச்வாம்‌, தம்‌ தேடலதா 
நாம்‌ பரமம்‌ ச னதஃங்தம்‌:" [ஈச்வரர்களுக்கும்‌ மேலான ஈச்வரனும்‌, 
தேவதைகளுக்கும்‌ மேலான தேவதையுமான அவளை] என்றும்‌, 
ஒத்தார்‌. மிக்‌ 'இலையாய மாமாமா!" என்றும்‌ சொல்லுகிறபடி 
தேவாதிதேவஜய்‌, ஆ.திமூலமாய்‌, அத்தர்யாமியாயிருப்பவன்‌.. 
(ஆதிழத்யவர்ணம்‌) ஸூர்யளைப்போன்ற ஓளியையுடையவள்‌. 
கோடிஸூர்யப்ரகாசத்தையுடைய பரஞ்சோதிக்கு அல்பப்ர. 
காசத்தையுடைய ஆதித்யளை உபமானமாகச்‌ சொல்லலாமோ? 
எனில்‌: நாம்‌ கண்ணால்‌ காணும்‌ ஜ்யோதிஸ்ஸுகளுக்குள்‌ ஸ9ர்யளே. 
மிகுந்த ஓளியுடையவனுகக்‌ காணப்படுவதால்‌ அவனே உபமான 
மாகச்‌ சொல்லப்பட்டான்‌. "ய ஏஷ அந்தாாதி,த்யே ஹிரண்மய புருஷி"' 
[ஸூர்யதுக்கு நடுவில்‌ ஸுவர்ணம்‌ போன்ற ஒளியையுடைய 
புருஷன்‌] என்று பரமபுருஷன்‌ வர்ணிக்கப்பட்டானள்றோ. இத்த 
மஹாபுருஷளையே - ஸவிதுர்‌ வரேண்யம்‌" என்து காயத்ரிமில்‌ அனு 
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சுத்திக்கிறோம்‌.  "மலர்கதிரின்‌ கடருடம்பால்‌”" என்று. ஆழ்வாரும்‌. 
அருளினார்‌. வேதங்களும்‌, வைதிகபுருஷர்களும்‌ இவளைப்பேசப்‌: 
புக்கால்‌ ஸூூர்யனுக்கு ஓப்பான ஓனியையுடையவன்‌ என்றே பாகர 
விடுகிறார்கள்‌. (தமஸஸது பாரே) தமஸுக்கு அக்கரையிலிருப்பவன்‌. 
(தமை பரமோ நாதா ச௩்டிசக்‌ரக, தாத" என்று மண்டோதரியால்‌, 
சொல்லப்பட்ட சக்ரபாணியே இயன்‌. (தம. என்பது மூலப்ரக்குதி 
யக்‌ குதிக்கிறது... ப்ரக்குதி மண்டலத்திற்கு அப்பாலிருப்பவன்‌. 
என்து பொருள்‌. !தம! எனபது. அஜ்ஞானத்தையும்‌. வம்ஸாரத்‌, 
கதையும்‌ குறிக்கும்‌, "கோத்‌, வக பாரமாப்கோ தி தத்‌ விஷ்ணோ; பாமம்‌. 
பத" [அவள்‌ ஸம்ஸாரத்திற்கு அக்கரையை அடைகிறுன்‌. அதுவே. 
விஷ்ணுவினுடைய பரமபதம்‌] என்று கடோபனிஷத்தில்‌ சொல்லப்‌: 
பட்டிருப்பதிலிருந்து இங்கு சொல்லப்பட்டதும்‌ வீஷ்ணுவினுடைய 
பரமீபதமே என்று தில்ஸத்தேஹமாக திச்சவிக்கப்படுகிறது.. 
(வர்வாணரி,..) சேதனர்கள்‌. “லூபக்ஷ. இயாண்டது." என்று சிற. 
கொடித்த பக்ஷிபோல்‌ அசித்மைராய்‌, கரணகனேபுரமற்று போக 
மொரைசூத்கராய்‌... இதக்கும்படிமாவ. எனிவரவைக்கண்டு தமை, 
யுடைய மனஸ்லையுடையவளுவ்‌ அவர்கள்‌. தன்னை அடைவதற்காக. 
சரீரவ்களேக்‌ கொடுத்து தாமருபங்களை ஏழற்படுத்திஞன்‌. (ஸர்வா வளி 
ரூபாணரி வீசித்ய) தேவர்‌, மனுஷ்யர்‌, திர்யக்‌ (ஸர்வள) ஸ்தாவரம்‌. 
எனப்படும்‌. தாள்ருவிதமான சரீரங்களையும்‌ ஏற்படுத்தி, (நாமாதி' 
க்ருத்வாஃ.) அவர்களுக்கு. நாமங்களைககொடுத்து அ வ.ற்வைை. 
உச்சரித்துக்கொண்டு எந்தப்பரமாத்மா இருக்கிறுரோ அவரை: 
அதிவேன்‌.. *அதும்ரலிச்ய நாமருபே வ்யாகாவாணி”” [இவற்றை 
விவாபித்து தாமரூபங்பகரக்‌ கொடுக்கக்கடவேன்‌] என்து பரம. 
புருஷன்‌ ஸங்கல்பிப்பதாகர்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறதள்றே. (தீப 
இம்மாதிரியாக இவற்றை வியாபித்து இவற்றுக்கு நாமரூபங்களைக்‌. 
கொடுத்தபோதிலும்‌ அவத்தின்‌ விகாரங்கள்‌ தன்மேல்‌ படாதபடி 
ம்ருப்பதால புருஷோத்தமன்‌... தீர என்து சொல்லப்படுகிறான்‌. 
புத்தியை. ரமிக்கச்செய்பவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, 
யத்‌! எனகிறவிடத்தில்‌ தபும்ஸகலிங்கம்‌. சாத்தஸம்‌, 


இதிலிருந்து உணமையான தத்வமான வேதம்‌ ன்‌ திருக்கிற 
தென்று அறிகிறோம்‌. புருஷம்‌" என்பதிலிருந்து: பரமாத்மாவுக்கு, 
குணங்களிருக்கின்றனவென்று ஏற்படுகிறது. “மஹாந்தம்‌! என்பதி 
கிருத்து அவனுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்டவர்சள்‌ உளர்‌ என்து உணர்த்தப்‌ 
படுகிறது. 'ஆதி,த்பவாணம்‌' என்பதிலிருந்து அஸாதாரணமான 
தில்லமங்வாவிச்ரஹத்தையுடையவன்‌. ஏன தும்‌. தெரிவி (கப்படு 
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கிறது. 'தமலஸஸ்து பாரே" என்று அப்ராக்குதமான திவ்யதேசத்தில்‌. 
திகழ்கின்றுன்‌ தாமோதரன்‌ என்றும்‌ ஏற்படுகிறது. அநேக 
சேதனர்கள்‌ உண்மையாக இருக்கின்றனரென்றும்‌ அவர்களுக்கு 
தாமருபங்களைக்‌ கொடுத்தான்‌ என்பதும்‌ அறியப்படுகிறது. இவை. 
க ஒப்புக்கொண்டால்‌ அத்வைதம்‌ அழித்துவிடும்‌ என்னும்‌. 
பயத்திறல்‌ வேதம்‌ வாஸ்தவமல்லவென்றும்‌, புருஷோத்தமனுக்கு: 
ரூபமில்லை, ருணமில்லை, ஸ்தானமில்லை என்றும்‌ சேதஷசேததங்கள்‌. 
உண்மையல்லவென்றும்‌, மாயையில்‌ ஏற்படும்‌ தோற்றமே 
யென்றும்‌ சொல்லும்‌ மாயாவாதிகளின்‌ மதம்‌ முழுவதும்‌ இங்கு, 
மறுக்கப்பட்ட 


17. தாதா புரஸ்தாத்‌, யமுதாஜஹார 
பரவித்‌, வார்‌ பரஇ,சச்சதஸ்ர: 

தமேவம்‌ ஸித்‌,வாந்‌ அம்ருதஇஹப,வதி 

நாத்ய: பந்தா: அயகாயவித்‌,யதே. 

[எவரை முள்‌ பிரமதேவர்‌ தியானித்தாரோ, பரமாத்ம த்ஞானியாள ' 
இத்திரள்‌ எவரை உபாளித்தானோ, எட்டு திக்பாலகர்களும்‌. 
(ருஷிகளும்‌) எவரை தியானம்‌ செய்தனரோ அ.த்தப்பரமபுருஷளை 
'இம்மாதிரியாக அதிபவன்‌ இந்த ஜள்மீத்திலேயே முகதியடைகிறாள்‌. 
மோசுடித்திற்கு வேறு வழியில்லை.]. 


வேதபுருஷன்‌ தன்ளைத்தவிர மற்றும்‌ சிலரும்‌ இத்த மஹா 
புருஷ£ளை அறித்துள்ளார்களென்று வெனிலிட்டு அவளை இம்மாதிரி 
அறிவதே மோக்ஷ£பாயம்‌ என்‌ து திர்ணாயிக்கிறாள்‌. (தாதா...) 
முதலில்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட பிரமன்‌ மஹாபுருஷளை தியானித்தார்‌. 
என்று சொல்லப்படுகிறது. ஸ்ருஷ்டிக்குமுள்‌ ஸ்ருஷ்டிசெய்ய வழி. 
தெரியாத நான்முகன்‌ பகவாளை நோக்கி தியானம்‌ செய்தாரென்று 
இதிலிருந்து ஏற்படுகிறது. 


யு டி ஸஹஸ்ராணி விஷ்ணுமாராத்‌,ய பத்‌;மபூ,: 

புஈஸ்‌ த்ரைலோக்யதாத்ருத்வம்‌ ப்ராப்தவாநிதி சுச்ரும:": 
பீபிரமன்‌ ஆமிரங்கோடியுகஙகள்‌ விஷ்ணுவை ஆராதித்து, அடுத்த 
கல்பத்திலும்‌ ப்ரஹ்மபட்டத்தை அடைத்தான்‌ என்று கேள்வீப்படு, 
கிறோம்‌.] என்று சொல்லப்பட்டபடி தன்‌ பதவிச்காகச்‌ சென்ற. 
கல்பத்தில்‌ பிரமன்‌ புருஷோத்தமளைத்‌ தியானித்தார்‌. என்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. (சக்ர...) நூது அச்வமேதயாகங்கள்‌ செய்து: 
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பகவானை ஆராதித்து இத்திரப்பதவியை அடைந்தாள்‌ இத்திரன்‌.. 
அடுத்த மன்வத்தரத்தில்‌ இத்திரப்பதவியை அடையப்போகும்‌ 
மஹாபவியும்‌ அம்மாதிரியே பகவானை உபானித்திருக்கிறார்‌, (ப்‌ 
திசஃ) 'சதஸ்ர:' என்று கிழக்கு முதலிய தான்கு திக்குகளும்‌. 

என்று தென்கிழக்கு முதலிய விதிக்குகளும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
இத்த எட்டுத்‌ திக்குகளுக்கும்‌ பாலகர்களும்‌, இத்த திக்குகளிலுள்ள. 
ரிஷிகளும்‌ இப்பதங்களால்‌ உணர்த்தப்படுகின்றனர்‌... அவர்களும்‌. 
புருஷோத்தமளை உபாஸிக்கிறார்களென்று ஏ.ற்படுகிறது. ஈசான்ய. 
.திக்கிற்கு அதிபதியும்‌ அங்கு வாஸம்‌ செய்பவருமான சிவனும்‌ இந்தப்‌ 
பரமபுருஷளையே உபரஸ௬ை செய்கிறார்‌ என்றும்‌ ஏற்படுகிறது. 


நம்மாழ்வாரும்‌ இதையே, 

“கள்வா! எம்மையும்‌ ஏழுலகும்‌ நின்‌ 

உள்ளே தோற்றிய இறைவ! என்று 

வெள்ளேறன்‌ நான்முகன்‌ இந்திரன்‌ வானவர்‌. 

புள்ளூர்‌இகழல்‌ பணிந்து ஏத்துவரே'* 
[வெள்ளேதன்‌-வெளுத்த காளையை வாஹனமாகவுடைய சிவன்‌. 
புள்ஞூர்தி-கருடவாஹனன்‌.] என்து அருளிச்செய்தார்‌. அத்ரி, 
ப்ருகு, காச்யபர்‌, கா்தமர்‌, தகஷர்‌, வஸிஷ்டர்‌, நாரதர்‌, வால்மீகி, பராசார்‌, 
வியாஸர்‌, சுகர்‌, செனநகர்‌, யாஜ்ரூவல்க்யர்‌ முதலிய ரிஷிகளும்‌ இந்த 
இருடீகேசளையே ஏத்துகிறார்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. (தம்‌) 
இப்படிப்பட்ட ப்ரஸி.த்‌ந.மா ன பரமாத்மாவான நாராயணனை. 
(ஏவம்‌ வித்வாத்‌) இம்மாதிரியாக அறிபவன்‌... ஸர்வகாரண பூத 
ளென்றும்‌, ஸர்வரச்ஷளென்றும்‌, ஸடீஸ்தகல்யாணகுணத்மக 
ளென்றும்‌, ரீவைகுண்டவாவளென்றும்‌, அஸாதாரணமான திவ்ய. 
மங்களவில்ரஹமுடையவனென்றும்‌, சேதனர்களுக்கு நாமருபங்‌. 
களையும்‌, கரணகளேபரங்களையும்‌ கொடுப்பவனென்றும்‌, பிரமன்‌, 
ருற்ரன்‌, இந்திரன்‌, முதலியவர்களால்‌ பூஜிக்கப்படுபவனென்றும்‌. 
அறிபவன்‌. இங்கு 'அறிவு' என்பது தியானசூபமான அநிவையே. 
காட்டுகிறது. (அம்ருத...) * இத்த ஜன்மத்திலேயே பிறப்பிறப்பாகிற 
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ஸம்ஸாரஸாகரத்தைத்‌ தாண்டுகிறாள்‌. இத்த உலகத்திலேயே முக்த. 
னுக்கு ஸமானமாக ஆகிறான்‌ என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. நம்‌. 
மாழ்வாரும்‌, “பிடித்தேன்‌ பிறவி கெடுத்தேன்‌ பிணி சாரேன்‌' என்று: 
பரந்தாமனின்‌ பாதங்களைப்‌ பிடித்தவுடன்‌ பிறப்பு இறப்பு முதலிய 
ஸகல துக்கங்களும்‌ நீங்குகின்றன என்றல்லவோ அருளினார்‌, நாரா 
யணளை அடிபணிந்து, பல்லாண்டுபாடி, ஆள த்தஸாகரத்தில்‌ 
அமிழ்ந்து ”அச்சுவை பெறினும்‌ வேண்டேன்‌" என்று சொல்லுபவர்‌ 
களை முக்தர்கள்‌ என்று சொல்லத்‌ தட்டில்லை. அவர்கள்‌ கலிதள்ளைக்‌ 
கடக்கப்‌ பாய்த்தவர்களே. (தாத்மஃ..) மோக்ஷமடைவதற்கு 
வேறொரு மார்க்கமும்‌ கிடையாது. *அயநாய' என்றவிடத்தில்‌ *பரம. 
பதமடைவதற்கு' என்று ச்வே; 
சங்கரர்‌ வியாக்யானம்‌ செய்தார்‌. 


*நாயமாத்மா ப்ரவசநே௩ லப்‌,ய: ௩ மேத,யா ௩ ப,ஹுநா ச்ருதேக 
யமேவைஷ வ்ருணுதே தேக லப்‌,ய: தஸ்யைஷ ஆத்மா. 
விவ்ருணுதே தநூம்‌ ஸ்வாம்‌'' 
[இத்தப்‌ பரமாத்மா (பக்தியில்லா) சரவண மனன தியானங்களால்‌. 
அடையத்தக்கவளல்லன்‌; எவளை இப்பரமபுருஷன்‌ வரிக்கிருஜே. 
அவனுக்கே தள்‌ ஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டுகிறான்‌.] 


சர்மண கப்ரஜயா த,கேக த்யாகேகு ஏகே அம்ருதத்வமாகு:" 
[்கர்மத்திஞலும்‌, ப்ரஜையினலும்‌, தனதீதிஞ்லும்‌, மோக்ஷமல்ட்ய்‌ 
முடியாது. தீயாஸவித்மை (சரணுகதி)-பினலேயே (பலர்‌) மோக்ஷ 
மடைந்தனர்‌.] என்னும்‌ ச்சூதிவாக்யங்கள்‌ அனுஸத்திக்கத்தக்கள. 
கீதாசார்யதும்‌, 


**நாஹம்‌ வேதை,ர்‌ ௩ தபஸா ௩ த_நேஈ ௩ சேஜ்யயா 

சக்ய ஏவம்விதோ த்ரஷ்டும்‌ த்‌,.ருஷ்டவாஈஸி மாம்‌ யதா 

யூக்த்யா த்வநந்யயா சக்ய: அஹமேவம்‌ விதேரர்‌ஜுந'" 
[அர்ஜுன! (என்னிடத்தில்‌ பக்தியற்‌ற) வேதாத்யயனத்தாலும்‌, 

“தபஸ்ஸுகளாலும்‌, தானத்தினாலும்‌, யாகத்தினாலும்‌, நீ என்னைக்‌. 

கண்டதுபோல்‌, தான்‌ (எவராலும்‌) காணத்தக்கவனல்லன்‌. அளன்ய 
ப்ரயோஜனமான பக்தியினாலேயே காணத்தக்கவன்‌.] என்று: 
அருளிச்செய்தாரன்றே. த 


இந்த மத்தரத்தில்‌, பிரமன்‌, இக்திரன்‌ முதலில பலர்‌ பரமாத்‌. 
மாவை உபானிப்பதாகச்‌ சொல்லப்படுவதிலிருத்து ஜீவாத்மாக்கள்‌ 
பலருண்டென்பது ஸித்திக்கிறது. *தம்‌ ஏவம்‌ வித்வாக்‌' என்பதி! 
கிருத்து அதியப்படுபவன்‌, அறிவு, அதிகிறவன என்னும்‌ மூன்றும்‌. 
உண்டென்று உணர்த்தப்படுகிறது. *ஏவம்‌' எனபதிலிருத்து மேலே. 
சொள்ளபடி ஸமஸ்தகல்யாணகுணஸரம்பன்னனெனறும்‌, விக்ரஹ 
விபூதி வீசிஷ்டனென்றும்‌ அதியவேண்டும்‌ என்று அநிலிக்கப்படு. 
கிறது, -விக்ரஹமில்லை; விபூதிமில்லை: குணமில்லை' என்பவருடைய 
பிடரியைப்‌ பிடித்துப்‌ புறக்கணிக்கிறது. இவ்வாக்கியம்‌. 'ஏலம்‌ வித்‌; 
வாம்‌ என்பதை கீதாசார்யன்‌ எவமவிதோ த்ரஷ்டும்‌! [இம்மாதிரி 
காண்பதற்கு] என்றும்‌, *பூக்த்யா! என்றும்‌ விவரித்தபடியால்‌ இங்கு: 
சொல்லப்படும்‌ அதிவு காண்பதற்கு ஸமானமான பக்தியே என்று 
ஏற்படுகிறது. ஆகையால்‌ வாக்வார்த்தஜ்நான த்தினல்‌ மோக்ஷ. 
மடையமுடியாதெனதும்‌ ஸித்திக்கிறது... *அம்ருதோ பவதி என்பதி 
ஜிருத்து ஸம்ஸாசி, முக்தன்‌ என னும்‌ பேதமுண்டேன்றும்‌ தெரி 
விக்கப்படுகிறது. 


18, யஜ்ஞேந யஜ்ஞமயஜந்த தே,வா: 
தாதி தர்மாணி ப்ரதமாந்யாஸத்‌ 
தே ஹ நாகம்‌ மஹிமாநஸ்‌ ஸசந்நே. 

யத்ர பூர்வே ஸாத்‌,யாஸ்‌ ஸந்தி தே,வா:. 
[்தித்வலூரிகள்‌ பிரடீளை உபகரணமாகக்கொண்டு ஸ்ருஷ்டிரூப: 
மான யஜ்ரூத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌. அத்த யஜ்ஞம்‌ முதலிய தர்மங்‌: 
கள்‌ முக்யங்களாக ஆயின, இவ்விதமாக அறிபலர்கள்‌ மஹிமை. 
யுடையவர்களாம்‌ பழைமையானவர்‌களான நித்லலூரிகள்‌ வாஸம்‌. 
செய்யும்‌ பரமபதத்தை அடைகிறுர்கள்‌.]. 


இந்த மந்தீரத்திள்‌ பூர்வார்த்தத்தில்‌ இத்த அனுவாகக்தில்‌ 
சொல்லப்பட்ட ஸ்ருஷ்டிப்ரகாரமும்‌ பின்‌. பாதியில்‌ "வேதராஹம்‌* 
என்றும்‌ இரண்டு கத்த்ரங்களிஞல்‌ சொல்லப்பட்ட பமவதுபா 
ஸனமும்‌ அதின்‌ பலமும்‌ சொல்லப்படுகின்‌றனவெள்‌ து வித்பாரண்மர்‌. 
"நாராயணம்‌" என்று ப்ரனித்தமான புருஷஸூக்தத்தின்‌ பூர்வானு. 
வாகம்‌ இத்த ருக்குடன்‌ முடிவடைகிறது. (யஜ்ஜேந...) யஜ்ஞத்‌: 
திந்த முக்ய ஸாதனமான பிரமளைக்கொண்டு தித்யஸடூரிகள்‌. 
ஸ்குஷ்டிரூப்மான யஜ்ஞத்தைச்‌ செல்தனர்‌. (தா...) அதுமுதல்‌. 
அத்த யற்ஞம்‌ தானம்‌ முதலிய தர்மங்கள்‌ முக்யமானவையாக 
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ஆயின... தர்மார்த்த காமமோச்ஷம்‌ எனப்படும்‌. நான்கு புருஷார்த்‌ 
தங்களுக்கும்‌ ஸாதனமாயிருக்கின்றன. கீதையில்‌, 


ஸ்ருஷ்ட்வா புரோவாச ப்ரஜாபதி: 

அரே ப்ரஸலிஷ்யத்‌,வம்‌ ஏஷ வோஸ்த்விஷ்டகாமது, 
[யற்ரங்களுடன்‌ கூட, ப்ரஜைகளை முன்‌ ஸ்ருஷ்டித்து, பகவான்‌. 
பின்வருமாது. சொன்னார்‌--இத்த யஜ்சூத்தைக்கொண்டு வ்ருத்தி 
படையுங்கள்‌. இது நீங்கள்‌ விரும்பியதையெல்லாம்‌ கொடுக்கல்‌ 
கடவது,] என்று சொல்லப்பட்டது இங்கு அனுஸத்திக்கத்தக்கது. 
(தேஹ...) இத்த ஸ்ருஷ்டிரூபமான வற்ஞூக்தை அறிந்து அர்த்‌. 
துடன்‌ அனுஸத்தீப்பவர்கள்‌, ஸனுதனிகரான ஸாத்யர்களென்னும்‌ 
பெயரையுடைய இத்யஸூசிகள்‌ வாழும்‌ வைகுண்டத்தை மஹிமை 
யுடையவர்களால்‌. அடைகிற. (தோகம்‌) நாகஸ்யப்குஷ்டே,” 
என்று தாராயணவல்லியில்‌ சொல்லப்பட்ட வைகுண்டமே இங்கு. 
சொல்லப்படுகிறது. (மஹிமான:...) ஜ்ஞானஸங்கோசமில்லாதவர்‌ 
களாக அளத்தகருடவிஷ்வக்லேலுதிகளிருக்கும்‌ பரமப தத்தை 
அடைகிறார்கள்‌ 


""ஒளிக்கொண்ட சோதியமாய்‌ உடன்‌ கூடுவதென்றுகொலோ..? 
அளிக்கின்ற மாயப்பிரான்‌ அடியார்கள்‌ குழாங்களையே” ” 
என்று ஆழ்வாரால்‌ பிரார்த்திக்‌ஃப்பட்ட பலத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, 
இதிறிந்து ஸாத்யதேவர்களென்று, சிலர்‌ இருக்கிறார்களென்றும்‌ 
அவரன இருக்குமிடத்தையடைவதே மோக்ஷமென்றும்‌. ஏற்படு 

கிறது. லாத்கர்‌-ப்ராப்யர்‌, 


உத்தரானுவரகம்‌, 


1. அத்ப் யஸ்‌ ஸம்பூ,த: ப்ருதிய்யை ரஸாச்ச 
விச்வகர்மணஸ்‌ ஸமவர்த்ததாத, 
தஸ்ய த்வஷ்டா வித,த,த்‌, ருபமேதி 

தத்புருஷஸ்ய விச்வமாஜாநமக்‌,ரே.. 
[உலகம்‌ ஜலத்தினின்றும்‌ உண்டாயிற்று. - பூமியிலுள்ள அன்ன. 
ரஸத்தினல்‌ விருத்தியடைத்தது. : பரமபுருஷனிடத்திலிருத்து உண்‌: 
டாமித்று, புருஷோத்தமன்‌ அதை தரித்துக்கொண்டு வியாயிக்கிறன்‌. 
ஆகையால்‌ இல்வுலகமெல்லாம்‌ மஹாபுருஷனுக்கு சேஷமாமிருப்பது, 
என்று முன்னமே அறிந்தேன்‌. 


த்ப்யஸ்‌ ஸம்பூத:) உலகம்‌ தீரிலிருந்து உண்டாயிற்று என்று: 
சொல்லப்படுகிறது. மஹோபனிஷத்தில்‌, 


அதடபுதரேவ மாராயணஸ்‌ கோக்யம்‌ காமம்‌ மலா த்யாகீத 
தஸ்ய த,யாகாந்தஸ்த,ஸ்ய லலாடாத்‌ ஸ்வேதேபதத்‌ தா இமா 
ஆபடதத்‌ ஹிரணமயமண்டமயு, 
[£பீறகு, நாராயணன்‌ மற்றொரு ஸங்கல்பத்தை மனத்தினால்‌ செய்தார்‌! 
ஸங்கல்பம்‌ செய்தவுடன்‌ அவருடைய தெத்திலிலிருந்து வேர்வை. 
கீழுத்தது. அதுவே இங்கு காணப்படும்‌ தண்ணீர்‌. அதில்‌ ஹிராண்‌: 
மயமான அண்டம்‌ உண்டாமித்று,] என்று சொல்லப்பட்டது இங்கு 
உணச்த்தப்படுகிறது. இதுவே 'அப ஏவ ஸைர்நாதெ.ன...த௲,ண்ட, 
மயுவத்‌ ஹைமம்‌' [தாராயணன்‌ தண்ணீரை மு.தலில்‌ படைத்தாள்‌. 
அதில்‌ பொன்மயமான அண்டமுண்டாமிற்று.], என்று மனுஸ்ம்ருதி 
யிலும்‌ உரைக்கப்பட்டது. ஆழ்வாரும்‌ ''தானோச்‌ பெருநீர்‌ தன்னுள்ளே 
தோற்றி” என்று அருளிச்செய்தார்‌. (ப்ருதிவ்வை ரஸாச்ச ஸம்பூத) 
பூமியிலிருந்து உண்டாள அள்ளரஸங்களிஞுல்‌ வ்ருத்தியடைந்தது. 
(விச்வகர்மண...) பரமாத்மாவினிடமிருத்து இவை உண்டாமின.. 
ஜலத்திலிருந்தும்‌ பூமிகிலிருத்தும்‌ தாஸ ௧3. வ உண்டாகளில்லை. 
என்று உணர்த்துவதற்காக உலகத்தை உண்டாக்கிய உத்தமனுல்‌. 
கர்மானுகுணமாக உயர்வுதாழ்வுகளுடன்‌ உண்டாக்கப்பட்டன. 
வென்று உரைக்கப்படுகிறது. மஹோபனிஷத்தை அனுஸரித்து, 
இங்கு சொல்லப்படும்‌. 'விச்வகர்மா* முதலிய சப்‌.தங்கள்‌ நாரா 
மணளையே குறிக்கிள்றனவெள்று அறிகிறோம்‌. (தஸ்ய...) ஸர்வேச்‌. 
வரன்‌ அந்த உலகத்தை தரித்துக்கொண்டு வியாபிக்கிறாள்‌. உரதா.. 
யண்‌ என்றல்லவோ ஸுபாலோபளிஷித்தில்‌ இம்மஹாபுருஷன்‌: 
த்திக்கப்பட்டான்‌. (தத்புருஷஸ்ய விச்வம்‌) ஆகையினால்‌ இவ்வுல 
கம்‌ புருஷனுடையதே. உலகம்‌ உடமை. உடையவன்‌ புருஷோத்‌ 
தமன்‌, 'கருத்ணஸ்ய ஹி க்ருதே பூமித்‌ விச்வம்‌ சராசரம்‌! [சராசர 
மான ஜீவராசிகளொல்லாம்‌ க்ருஷ்ணனுடையதள்றோ?] என்னும்‌. 
ஸ்ம்ருதிவசணம்‌ இத்த ச்ருதியை விவரிக்கிறது. (ஆஜாநம்‌ அக்ரே) 
"பகவாஜுக்கு சேஷபூதமானது இவ்வுலகம்‌ என்பதை நான முஸ்‌: 

மே அதித்தேன்‌' என்று வேதபுருஷன்‌ வெளியிடுகிறான்‌. பகவான்‌. 
உலகத்தை உண்டாக்கி, தரித்து, வியாயிப்பதாகச்‌ சொல்லுகிற 
படியாதும்‌ உலகத்தை உடையவன்‌. என்று உரைக்கிறபடியாலும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதவேதாத்தமே. வேதத்தின்‌ உட்பொருள்‌ என்பது. 

தள்கு விளங்குகிறது. 
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2. வேதராஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாக்தம்‌, ஆதி,த்யவர்ணம்‌ தமஸ: பாஸ்தாத்‌ 
'தமேவம்‌ வித்‌,வாக்‌ அம்ருத இஹ ப, ஃ பந்தா வித்யதேயகாய: 
*அண்டக்குலத்துக்கதிபதியாகி, அண்டத்திற்கு அப்புறத்தி 
லுள்ள சுத்தஸத்வமயமான ஸ்ரீவைருண்டத்தில்‌ கோடிஸூர்ய 
ப்ரகாசத்துடன்‌ எழுத்தருளிலிருக்கும்‌ இத்த மஹாபுருஷளை நான்‌ 
அறிகிறேன்‌! அவனே உபாயமும்‌, உபேயமும்‌ என்று அறிபவன்‌: 
இத்த ஜன்மத்திலேயே மோக்ஷமடைகிறாள்‌. மோக்ஷத்திற்கு வேறு, 
மார்க்கமில்லை' என்னும்‌ இத்த ரஹஸ்யார்த்தத்தை வேதம்‌ ஆதராதி 
சயத்தினுல்‌ மறுபடியும்‌ உத்கோஷிக்கிறது. இதன்‌ பொருள்‌ பூர்வானு. 
வாகத்தில்‌ விசேஷமாக விவசிக்கப்பட்டது. பூர்வானுவாகத்தில்‌. 
36-வது மத்த்ரத்தின்‌ முற்பாதியும்‌, 17வது மந்த்ரத்தின்‌ பிழ்‌ 
பாதியும்‌ காண்க. 


௫. பீரஜாபதிச்‌ சாதி கூர்ப்பே, அந்த; அஜாயமாகோ பூஹுதரா விறாயதே: 

தஸ்ய நீராட பரிஜாகக்தி யோகிம்‌, மசீசீகாம்‌ பதமிச்சுக்தி வேதஸ: 
[பரம்புருஷன்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ அத்தர்யாமியாய்‌ ஸஞ்ரரிக்கிறான்‌. உத்‌ 
பத்திமில்லாத புருஷோத்தமன்‌ பலபடியாகப்‌ பிறக்கிறாள்‌. அவ. 
னுடைய அவதாரங்களை தீரர்களே அதிகிறார்கள்‌. (அவர்கள்‌) பரம 
புருஷன்‌ வாழும்‌ திதயஸ9சிகளின்‌ நாட்டை விரும்புகிறார்கள்‌.] 

**ததோ விஞ்வங்‌ வ்யக்ராமத்‌ ஸாசகாகசகே அடி,” என்று பூர்‌ 
வானுவாகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட அவதாரவைபவம்‌ இங்கு அனுப: 
விக்கப்படுகிறது. 


விஷயஸ்யாதிபூவித்வாத்‌ ந்ஞாகதெஞ்கர்பசங்கிகாம்‌. 

அவதாரேண ஜெொளலப்பம்‌ த்ரிஷ்டுபேக்தம்‌ த்ருதீயயா"' 
[பகவத்ஸ்வரூபமானது அறிவிற்கெட்டாதபடியால்‌, அவளை அறிய: 
முடியாது என்று ஸத்தேஹிப்பவர்களுக்கு, மூன்றுவது மத்திரத்தில்‌ 
அவதார ஸெளலப்யம்‌ சொல்லப்பட்டது.] என்று மணவாசமாமுனி' 
களின்‌ ப்ரமாணத்திரட்டில்‌ எடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ *காராயண முணி* 
என்பவரின்‌ வியாக்யானத்தில்‌ இத்த மத்த்ரார்‌த்தம்‌ ஸங்க்ரஹிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. முத்தின 


தடவ வகிக்க வனை பமா அத்தலாக்‌ 
தாராயணவல்லியிலும்‌ காணப்படுகிறது. அதனால்‌ தாராயணனே 


கக்‌. 


இங்கு ப்ரஜாபதி சப்தத்திளல்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌ என்று திர்ரை 
மிக்கிறோம்‌. மேலும்‌, ஸர்வஜிவர்களையும்‌ காப்பது விஷ்ணுவுக்கே 
அஸாதாரணாமானது.  *பதிம்‌ விச்வஸ்ய' என்து சொல்லப்பட்ட. 
அவனே உலகிற்கெல்லாம்‌ ஸ்வாமியாவான்‌. ஆத்மாவிற்கு நிலை. 
தின்ற புருஷார்த்தமாகிற மோக்ஷத்தை மற்றவர்களால்‌ கொடுக்க 
இயலாது, நசிக்கக்கூடிய சிற்றின்பப்‌ பலன்களாகிய, அர்த்தகாமங்‌, 
களையும்‌, பகவானிடமிருத்து வரம்‌ெெபெத்ேற கொடுக்கிறார்கள்‌. 
மஹாபாரதத்தில்‌, 


எராநாதிராறல்‌ ஸர்வேஷாம்‌ விஷ்ஹுர்‌ ப ஈஹ்மயோ மஹாந்‌ 

ச ஈச்வரம்‌ தம்‌ விஜாகீம: ஸ பிதா ஸ பாஜாபதி!"" 

[எல்லா அரசர்களுக்கும்‌ மேலான அரசராயிருப்பவரும்‌, பெரிய 
வரும்‌, ப்ரஹ்மஸ்வரூபியுமானவர்‌ விஷ்ணு. அவரை ஈச்வரரென்று. 
அறிகிறோம்‌. அவரே (எல்லோருக்கும்‌) தத்தை. அவரே ப்ரஜாயதி.] 
என்று சொல்லப்பட்டபடியால்‌ ப்ரஜாபதிசப்தத்தினல்‌ குறிக்கப்‌ 
படுபவன்‌ கேசவனே. :*அஸத்‌(இல்லாதவை)திலிருத்து வேறுபட்ட: 
எல்லா வஸ்துக்களுக்கும்‌ ஸ்வாமியாகவும்‌, ரக்ஷகராகவும்‌ இருப்பவர்‌: 
ப்ரஜாபதி” என்று காராயணயதி வியாக்யானம்‌ செய்தார்‌. (கர்ப்பே. 
அத்தடசரதி) ஹருதயத்தில்‌ அத்தர்லாமியாயிருக்கிறுன்‌. இப்படி. 
அத்தர்யாமியாமிருப்பதற்குக்‌ காரணமென்ன?ப்ரயோஜனமென்ன? 
ுஷ்டநிக்ரஹசிஷடபசிபாலனங்கள்‌ காரணமல்ல. இவுக்குத்‌ 
தன்னிடம்‌ அத்வேஷத்தை உண்டாக்கி, ஆபிமுக்யத்தை வளர்ப்ப: 
தற்காக அத்தர்யாமியாமிருக்கிறுன்‌ அதத்தன்‌. . யோகஸாக்ஷாத்‌ 
காரம்‌ கைவந்தவர்களுக்கு ஹ்ருதலகமலத்தில்‌ ஸேவை ஸாதிக்கிறாள்‌.. 
தினந்தோறும்‌ உறங்கும்போது ஜிவா,களை ஆலிங்களம்செய்து. 
கொண்டு ஸகலச்ரமீங்களையும்‌ போக்குகிறான்‌. ஜன்மம்‌ கழியும்போது: 
மரணாவஸ்தையின்‌ சீரமத்தைக்‌ குறைக்கிறா, மோக்ஷமடைபவர்‌. 
களான ஜீவாத்மாக்களுக்கு ஸுஷாும்ன. நாடியைத்‌ தெரியும்படி. 
செய்து அதன்வழியே ப்ரஹ்மரத்த்ரத்தை பேதித்துக்கொண்டு போக. 
அனுக்ரஹம்‌ செய்கிறான்‌... 


அத்தர்யாமியை அறிவது மிகவும்‌ கடினம்‌, பூகத (பூமிக்குள்‌. 
இருக்கும்‌) ஜலத்திற்கு ஸமாளமானது அத்தர்யாம்யவஸ்தை ௭. 
ஆசாரியர்கள்‌ அருளியிருக்கிறார்கள்‌. மண்ணைத்‌ தோண்டியெடுத்து. 
அவசியமாளுல்‌ பாறையையும்‌ உடைத்து பூமியிலிருக்கும்‌ ஜலத்தைத்‌: 
தேடிக்‌ கண்டுபிடிக்குமாப்போலே. மாம்ஸசரீரமாகிற மண்ணிஞல்‌. 
முறைக்கப்பட்டதும்‌, தெஞ்சாகிற பாறையிஞல்‌ மூடப்பட்டதுமான. 
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அத்தர்யாமியை அதியமுடியாதென்றே பூகதஜலத்தை உவமை 
மிட்டா அம்மாதிரியான அருமையில்லாமல்‌, எல்லாருடைய 
ஊனக்கண்ணுக்கும்‌ இலக்காரும்படியான அவதாரங்களை அடுத்த. 
படியாக அறிவி; அப்படி அவதாரம்‌ செய்வதற்குக்‌ கர்மம்‌: 
காரணமன்று. அதுக்ரஹமே காரணம்‌, கிணற்றில்‌ விழுந்த 
குழதத்தையை எடுப்பதத்குத்‌ தாவும்‌ கூடக்குதிக்குமாப்போல்‌ ஸம்‌ 
ஸாரஸாகரத்தில்‌ அமிழ்ந்து அவஸ்தைப்படும்‌ சேதனர்களை: அக்‌. 
கடலினின்றும்‌ கறையேற்றுவத்ற்காக நாட்டில்‌ பிறந்து மனிசர்க்‌, 
காகப்‌ படாதளபடுகிறுன்‌ நாராயணன்‌... துஷ்ட திக்‌ ஹசிஷ்டபரி, 
பாலனம்‌ செய்வதற்காகப்‌ பிறக்கிரூன்‌ பரவாஸுதேவன்‌, இத்திரி 
புங்களுக்கு எட்டாத தன்னை ஸம்ஸாரிகள்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோன்றும்‌ 
படி செய்கிறாள்‌. வேண்டினவற்றையெல்லாம்‌ தன்னடியார்களுக்குத்‌: 
தருகிறான்‌. குளிரக்கடாக்ஷிப்பது, பேசுவது, கேட்பது, சிரிப்பது, 
ஆலிங்கனம்செய்வது, இப்படிப்‌. பலவிதமாக அவர்‌ ச$£ ஆட்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌. 'ஹஸிதம்‌ பஈஷிதம்‌ சைவ?” [சிசிப்பதையும்‌, பேச: 
வதையும்‌] என்றார்‌ வால்மீகி, ராமனுடைய ஆவிங்களத்தை திளைத்து: 
அனுமனும்‌ “பசவோ நார்யத் கூச்சுதி"' [என்‌ திளைவு வேறெங்கும்‌. 
செல்லாது. என்றார்‌. '*ஸம்ஸ்ப்குச்யாக்குஷ்ம ௪ ப்சீத்யா ஸுகாடம்‌. 
பரிஷஸ்வறே” [க்ருஷ்ணன்‌ அக்குரளைத்தொட்டு, இழுத்து, ப்ரீதியுடன்‌ 
தள்கு தழுவிக்கொண்டார்‌.] என்‌.ததும்‌ இங்கு நிளைக்கத்தக்கது. 


விபவரவதாரசாலங்களில்லாமல்‌' இழத்தவர்க்கும்‌ அவ்விழவு 
தீருவதற்காக எடுக்கப்படும்‌ அர்ச்சாவதாரமும்‌. இங்கு: சொல்லப்‌. 
படுவதாகக்‌ கொள்ளலாக.... ஒரு காலத்திலோடும்‌ காட்டாது. 
போன்றது விபவாவதாரம்‌, அதில்‌ தேங்கின. மடுப்போன்றது. 
அர்ச்சாவதாரம்‌. பாஞ்சராத்ர வைகானஸ ஆகமங்களில்‌ சொன்ன. 
படி. ஸுதை, சிலை முதலியவைகளால்‌ செய்யப்பட்ட ரூபங்களில்‌ 
ஆவாஹனம்‌. செய்யப்பட்டு சாஸ்த்ரவச்யஞயும்‌ அர்ச்சகபராதீன. 
ஞாயும்‌ இருக்கிருன்‌ இருடீசேசன்‌. எல்லா ஜனங்களுடைய ஊனக்‌, 
கண்ணுக்கும்‌ கள்ளை விஷயமாக்கிக்கொண்டு ஸ்ர்வாபேக்ஷிதங்‌. 
களையும்‌ கொடுக்கிறாள்‌. 


(அஜாயமாதோ பஹுதா வீஜயாதே) 'பீறப்பில்லாதவனுமிகுத்‌ 
தும்‌ பலவிதமாகப்‌ பிறக்கிறான்‌! என்கிறது வேதம்‌. :'அஜோபி. 
ஸக்‌.ஸம்பலாமி [பிறப்பற்றவஞகிருத்தும்‌ பிறக்கிறேன்‌.] என்து 
க்ருஷ்ணபகவான்‌. கீதையில்‌ அருளிஞன்‌.  :-$றப்பில்‌ ,பல்பிறவிப்‌' 
பெருமான்‌” என்றார்‌ வேதம்‌ தமிழ்‌ செய்த மாறன்‌, (அஜாயமாத: 
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ஈஜநிஜராதி; கைலதுரித தாரா: [பாபபலமான ஜன்மம்‌, 
முதகியவைகள ற்றவள்‌.] என்து வியாக்யானம்‌ செய்‌, 

யதி. இங்கு *பிறப்பு' என்பது, கிழத்தனம்‌, இறப்பு முதலிய ஆறு: 
விகாரங்களையும்‌ காட்டுகிறது. (பஹுதா விஜாவதே) எத்தின்ற. 
யோனியுமால்ப்‌ பிறந்தான்‌. “பூஹூகி மே வ்யதீதாநி ஜந்மாநி'' 
[எனக்குப்‌ பல பிறப்புகள்‌ கடத்துவிட்டன.] என்று தன்‌ ஜன்மத்‌: 
தைத்‌ தாளே சொன்ன அவனும்‌ நெஞ்சு உளுக்கியிறே இருப்பது. 
ஆழ்வாரும்‌ *சன்மீம்‌ பலபல செய்து! என்றார்‌. (பஹுதா) தேவர்‌, 
திர்யக்‌, மனுஷ்யர்‌, ஸ்தாவரம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ எல்லா 
யோனிகளிலும்‌ பிறந்தான்‌. வ்யூஹம்‌, விபவம்‌, அர்ச்சை எனப்படும்‌ 
எல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌ ஆவிர்ப்பவித்தான்‌ என்றும்‌ பொருள்‌: 
கொள்ளாலாம்‌. பிறக்கைக்கு றே.துவான கர்மம்‌ இல்லாமலிருந்தும்‌ 
கர்மவச்யகும்‌ பிறவாத ஜன்மங்களிலும்‌ பிறத்தான்‌. கர்மவச்யள்‌. 
பிறவிக்கு எல்லை காண்கிறோம்‌. அகர்மவச்யள்‌ (கர்மத்திற்கு வசப்‌: 
படாதவன்‌) பிறவிக்கு எல்லை. காணவில்லை. சர்மத்திற்கு. எல்லை. 
யுண்டு. அனுக்ரஹத்துக்கு எல்லையில்லை. (விஜாயதே) 'பலவித: 
மாகப்‌ பிறக்கிறான்‌' என்றும்‌, 'விசேஷமாகப்‌ பிறக்கிறான்‌. என்றும்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. தேவர்‌ முதலிய ஒவ்வொரு ஜாதியிலும்‌. 
பலவிதமாகப்‌ பிறக்கிறான்‌! என்று காராயணமுனி. (விசேஷண 
ஜாயதே) விசேஷமாகப்‌ பிறக்கிறான்‌. அப்ராக்குத சசீரத்தை இதர. 
ஸஜாதியமாக்கிப்‌ பிறக்கிறான்‌. 'சங்கொடுசல்கரம்‌ வில்‌ ஒண்மை. 
யுடைய உலக்கை ஒன்வாள்‌ தண்டு கொண்டு" பிறக்கிறாள்‌. தன்‌ 
ஐச்வர்யசக்திகளில்‌ ஓன்றும்‌ குறையாமல்‌ பிறக்கிறாள்‌. அவதார 
ரஹஸ்யத்தை அதித்து அனுஸத்தித்தவர்கள்‌ ஜன்மம்‌ அறும்படி 
பிறக்கிறாள்‌. பிறந்தபின்பே மேள்மையடைகிறாள்‌. வேதத்திலும்‌: 
“யுவா ஸுவாஸா; பசிவீத ஆகத்‌ ஸ உ ச்ரேயாக்‌ பவதி ஜாயமாங தம்‌. 
தீரால) கவய உக்கயக்தி”” [யெனவனத்தையுடையவளுகவும்‌, அழகிய 
மீதாம்பரத்தை தரித்தவனகவும்‌, தித்யஸூரிகளால்‌ சூழப்பட்ட 
வளாகவும்‌ புருஷோத்தமன்‌. பிறக்கிறாள்‌. அவன்‌ மிறந்தபின்பே 
மேன்மையுடையவனுகிறான்‌. அவளை தீரர்களான கவிகள்‌ தியானிக்‌ 
கிருர்கள்‌.] என்றல்லவோ சொல்லப்பட்டது. (விஜாயதே) . கர்ம. 
வச்யர்களைப்போன்ற சரீரத்துடன்‌ பிறக்கிறாள்‌. அவர்கள்‌ பத்து 
மாதம்‌ வலித்திலிருந்து பிறத்தால்‌ இவன்‌ பன்னிரண்டு மாதம்‌. 
சர்ப்பவாஸம்‌ செய்து பிறக்கிறாள்‌. “'ததச்ச த்வாதச மாஸே!" 
[பனிரண்டாவது மாதத்தில்‌] என்றும்‌, “பன்னிரு திங்கள்‌ வலிற்றிற்‌: 
கொண்ட” என்றுமல்லவோ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அவர்களுக்கு 
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ஆபத்தேற்படும்‌ காலத்தையே தனக்குப்‌ பிறக்கைக்குக்‌ காலமாகக்‌, 
கொண்டு பிறக்கிறான்‌. அவர்களுடைய ஸம்ரக்ஷணத்தையே ப்‌ 
மயோஜனமாகக்கொண்டு பிறக்கிறான்‌.  ஆவிர்பூதம்‌ மஹாத்மகா!! 
[மஹாத்மாவான தாராயணன்‌ ஆலிர்பலித்தான்‌.] என்ற வால்மீகி, 
மஹரிஷி அவதரித்ததினல்‌ தோஷமில்லை என்பதைக்‌ காட்டுவதற்காக: 
*ஆவிர்ப்பவித்தான்‌” என்று உரைத்தார்‌. ஆச்சிதர்க்காக கர்ப்ப. 
வாஸம்‌ பண்ணின மஹாருணத்தை இழக்கலாகாது என்று வேதம்‌. 
பிறந்தான்‌? என்கிறது. ஆழ்வாரும்‌ *தோன்நினவாறும்‌' என்று, 
சொல்லாதே பிறத்தவாறும்‌! என்றல்லவோ பாடிஞர்‌. , ஸம்ஸாரி 
களுக்குப்‌ பிறக்கப்‌ பிறக்க ஞானம்‌ மழுங்கும்‌.. ரதின்த்னதைத்‌. 
தேய்க்கத்‌ தேய்க்க ஓனி அதிகமாமாப்போலே அவதாரம்‌ செய்யச்‌ 
செய்ய இவனுடைய மஹாருணங்கள்‌ பிரகாசிக்கும்‌. ராமாவதாரத்‌ 
தைச்‌ காட்டிலும்‌ கருஷ்ணுவதாரத்தில்‌, பாண்டவதூதஜயும்‌, 
பார்த்தலாரதியாயுமிருத்து தன்‌ பெருங்குணங்களை வெளிலிட்டா 
ளன்றோ? தாளே சொ. 'யாதும்‌ “ஜந்ம கர்ம ௪ மே திவ்யம்‌!" 
[என்னுடைய ஜன்மீங்களும்‌, சேஷ்டிதங்களும்‌ அப்ராக்குதமானவை]] 
என்று மதிப்புடளன்றோ சொன்னாள்‌. 

(தஸ்ய தீராடபசிஜாதத்தி யோதிம்‌) அவனுடைய அவதார. 
ரஹஸ்யத்தை தீரர்களே. அறிகிறார்கள்‌. (தீராப) புத்திமான்கள்‌,. 
"தீரர்களான கனிகள்‌! என்று மற்றொரு ச்ருதியில்‌ சொல்லப்பட்ட 
வர்கள்‌. பரசங்குச பட்டநாத பரகாலாதிகளே இவள்‌ பிறப்பின்‌: 
பெருமையை அறிவார்கள்‌. (தீரா) கலங்காதவர்கள்‌ என்றும்‌. 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. ச்ரூதிகளை. அதியாதவர்கள்‌ புருஷோத்தம 
துடைய அவதாரமஹிமையை அதியாமல்‌, *பரப்ரஹ்மத்திற்கு ஜன்ம. 
முண்டோ! என்‌ று ஸத்தேஹப்பட்டுக்கொண்டு இவன்‌ மனுஷ்‌: 
யஜோ?” என்று கலங்குவார்கள்‌. அம்மாதிரியான கலக்கமில்லாத 
வர்கள்‌. பிதா புத்சேண பித்ருமாக்‌ யோகியோகெள காவேத,லிக்மநுநே. 
தம்‌ ப்ருஹக்தம்‌” [ஒவ்வொரு அவதாரத்திலும்‌ ஸர்வலோகபிதா. 
வான நாராயணன்‌ தன்னால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட ஓருவளைத்‌ தனக்குத்‌. 
தகப்பனுகக்கொண்டு பிறக்கிறான்‌. வேதத்தை அறியாதவன்‌ அவச. 
வரமாத்மாவென்று அதியமாட்டான்‌.] என்றல்லவோ மறைகள்‌ முறை. 
'மிட்டன. (தஸ்ய யோதிம்‌ பரிஜாதத்தி) அவனுடைய அவதாரத்தை: 
தன்கு அறிகிறார்கள்‌. (பசிஜாதந்தி) திரும்பத்திரும்ப அறிகிறார்கள்‌. 
ஸகல சேஷ்டிதங்களையும்‌. அறிகிறார்கள்‌. அதைவிட்டுப்‌ பர்வத்‌: 
திலும்‌ மனம்‌ செலுத்தமாட்டார்கள்‌.. ''ப.ரு$வா, காக்யத்ர க,ச்சுதி"' 
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என்பார்கள்‌. "அச்சுவை பெறினும்‌ வேண்டேன்‌" ப்பார்கள்‌. 
கம்மாழ்லார்‌, ஸர்வேச்வான்‌ யசோதையால்‌ உ ஐலில்‌ கட்டுண்டு. 
ஏங்கிய எளிவை அனுஷத்தித்தவுடன்‌ “எத்திறம்‌!'” என்று ஆறு: 
மாதம்‌ மோஹித்துக்‌ கிடத்தாரன்றோ. மறுபடியும்‌ பிறத்தவாதும்‌"" 
என்து பரமபுருஷனுடைய பிறப்பை அனுஸத்தித்து ஆறுமாதம்‌. 
மோரித்துக்‌ கிடத்தார்‌ என்று தம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ அருளிச்செய்வர்‌. 
கள்‌. அவனுடைய பிறப்பின்‌ பெருமையை அறித்தவர்களை :தீரர்‌ 
கள்‌! என்றது. வேதம்‌: அதியாதவர்களை "மூடர்கள்‌" என்றான்‌. 
கண்ணன்‌. 'மோகிம்‌! என்றது ச்ருதி; 'மாநுவீம்‌ ததும்‌ ஆச்ரிதம்‌' என்‌: 
ரன்‌ மாதவன்‌. அறித்தவர்களை *பரிஜாநந்தி' என்றது. மறை, அறி 
யாதவர்களை 'அவதாகந்தி' என்றாள்‌ அச்யுதன்‌.. 


எதற்காக இந்த அவதார ॥ஹஸ்யத்தை அறிகிறார்கள்‌? எனில்‌: 
(மரீசீதாம்‌. பதமிச்சத்தி வேதஸ;) சோதிமயமான இத்யஸூரி 
களுடைய பரமபதத்தை அடைவதற்காக என்று சொல்லப்படுகிறது. 
(மரிசீநாம்பதம்‌...வேதஸ।): தித்யஸ டரிகளின்‌ தாடு! என்து சொள்ள 
பின்‌ அப்ரதானமாக பரமபுருஷனுடைய தேசம்‌ என்றும்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. நம்மாழ்வாரும்‌ "வானவர்‌. நாடு'' என்றல்லவோ 
அருளிச்செய்தார்‌. அவர்களிட்ட வழக்காகிருப்பதால்‌ அவர்‌ 
கரூடைய பரமபதம்‌ என்றுஉரைக்கப்படுகிறது. ' வாளவர்‌ நாட்டை 
யும்‌! என்னுமிடத்தில்‌ வியாக்யானத்தில்‌ நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ (டி. 
மிருப்பாரோபாதிலாலிற்று பரமபதத்தில்‌ ஸ்ரீவைகுண்டநாதறுக்கு 
(இருப்பு), ப்ராப்திதேசம்‌ தித்வஸூரிகள்‌ இட்டவழக்காயிருக்கும்‌."' 
என்று அருளிச்செய்தது இங்கு அனுஸத்திக்கத்தக்கது, அவதார. 
ரஹஸ்யத்தை அறிவதால்‌ மோக்ஷமடைவார்களென்பது, 


"ஜந்ம கர்ம ௪ மே இங்யம்‌ ஏவம்‌ யோ வேத்தி தத்த்வத: 
தியக்த்வா தே,ஹம்‌ புநர்‌. ஐர்ம நைதி மாமேதி ஸோர்‌ஜுர!'' 
[அர்ஜுனா! என்னுடைய அப்ராக்குதமான ஜன்மத்தையும்‌ சேஷ்டி 
தங்களையும்‌ இம்மாதிரியாக எவள்‌ உண்மையாக அறிகிராஹே அவள்‌. 
தேஹத்தை விட்டு மறு ஜன்மத்தையடைவதில்லை, என்னையே. 
அடைகிறான்‌.] என்று கீதாசார்யனால்‌ சொல்லப்பட்டது. இம்மாதிரி 

யான அவதார வைபவம்‌ மற்ற தேவதைகளுக்குக்‌ கிடையாது, 


4, யோ தே,வேப்‌,ய ஆதபதி, யோ தே,வாராம்‌ புரோ ஹித:- 
, பூர்வோயோ தே,வேப்‌,யோ ஜாத: நமோ ருசாய ப்‌.ராஹ்மயே. 
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ன்‌ 
[எத்தப்பரமபுருஷன்‌  நித்யஸூசிகளுக்காகப்‌ பிரகாசிக்கிறாரோ, 
எவர்‌ தித்யஸூரிகளுக்கு அஞுதிகாலமாக ஹிதத்தைக்‌. கொடுப்‌. 
பவரோ, எவர்‌ தித்யஸுரிகளுக்கும்‌ முதல்‌ வராமிதக்கிறுரோ. 
பீரகாசிப்பவரும்‌, பரப்ரம்ஹஸ்வரூபியுமான அவருக்கு நமஸ்காரம்‌. 


இத்த மந்திரத்தில்‌ புருஷோத்தமன்‌ தித்வஸரிநிர்வாஹகள்‌ 
என்னும்‌ விஷயம்‌ சொல்லப்படுகிறது. இதையே வேதம்‌ தமிழ்‌. 
செய்த மாறனும்‌, 


*வானவராதியென்கோ! வானவர்‌ தெய்வமென்கோ!. 
வானவர்‌ போகமென்கோ? வானவர்‌ முற்றுமென்கோ!” என்று. 
திருவாய்மொழியில்‌ திருவாய்மீலர்‌த்தருளிஞர்‌. 


(யோ தேவேப்ய ஆதபதி) “த்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ தித்யஸூரி, 
களுக்காக ஆதியஞ்சோதியுருவுடனும்‌, ஸமஸ்தகல்யாணகுணங்க 
ஞடனும்‌ பிரகாசிக்கிருரோ* என்று சொல்லப்படுகிறது. ஜிதத்தே. 
ஸ்தோத்ரத்திலும்‌, ''பூக்தாகாம்‌ த்வம்‌ ப்ரகாசஸே"' [பக்‌தர்களுக்காகவே 
தீ பிரமாசிக்கிறாய்‌] என்றல்லவோ சொல்லப்பட்டது. நம்மாழ்வார்‌. 
இதை 'வாளவர்‌ தெய்வமென்கோ?" “என்றார்‌. (யோ தேவாதாம்‌. 
புரோஹித) எந்தப்‌ பரமாத்மா தித்லஸூரிகளுக்காக அனுதிகால. 
மாக ஹநிதத்தைக்‌ கொடுக்கிறாரோ: அவர்களுக்கு உண்ணும்‌ சோறு, 
பருகு நீர்‌ தின்னும்‌ வெழ்‌.திலைவுமன பகவத்கைங்கர்யத்தை்‌ 
கொடுக்கிறார்‌ என்று தாத்பர்யம்‌. “*தஜ் விப்ராஸோ விபக்யவோ" 
என்று சொல்லுகிறபடி பஃவாளைச்‌ சூழ்த்திருத்தேத்துவதாகிற ப்ரஹ்‌. 
மான தந்தத்தை அவர்கள்‌ அனுதிகாலமாக அனுபவிக்கிறுர்கள்‌. 
கர்யமே உண்மையான ஹிதம்‌! இவ்வுலகிலுள்ள ஐச்வர்யங்களும்‌ 
ஹஹிதமல்ல. கைவல்ய திஷ்டர்களுடைய ஆத்மாதுபவமும்‌ உண்மை: 
யான்‌ ஹிதமல்ல, ப்ரகார.த்தனவில்‌ இதற்கும்‌ ஆத்மானுபவமாத்ரத்தி 
லன்திக்கே ப்ரகாரியளவும்‌ சசல்லும்‌ பரமபுருஷார்த்தலக்ஷளா. 
மோக்ஷமே ஹிதமெனத்தரு த்தது. சடகோபன்‌ இதை "வானவர்‌ போக 
மெள்கோர்‌ வானவர்‌ முற்றுமென்கோ?" என்று. அருளின்‌, 
(பீர்வோ...ஜாதடி எவர்‌. தித்வஸூரிகளுக்கு முதல்வராயிருக்‌, 
கிள்குரோ, 'வானவராதியென்கோ?". என்ளர்‌. நம்மாழ்வார்‌. நித்ல. 
ஸூசிகளுக்கு திர்வாஹகன்‌. அவர்களுடைய, வத்லதக்கு, (இதுப்‌ 
புக்கு). எர்ணடிர்கிகப்புவ அவுர்கள்‌... தித்றராலிருக்கும்போது 
அவாகளுக்கு ஸத்தாஹேதுவெள்து எப்படிச்‌ சொல்லமுடியும்‌? அவர்‌. 
களுடைய. தித்யத்வம்‌.. அவனுடைய இத்ேச்சையாலே . இருக்கிற. 
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படியால்‌ அவர்களுக்கு அத்தாஹேதுவெள்று சொல்லலாம்‌. இத்த 
இச்சை அழித்தால்‌ தித்யத்வமும்மானவேண்டிவஈுமள்றோ?(ஆசாய) 
திவ்லமங்களலிக்ரஹத்துடன்‌ ப்ரகாசித்துக்கொண்டிருக்கும்படியான 
ங்ரமபுருரனுக்கு, 'ஒனிமணிவண்ணான்‌" என்று சொல்லப்பட்ட அவ. 
துடைய சோதிவடிவு. இங்கு உணர்த்தப்படுகிறது. (ப்ராஹ்மயே. 
தம) பரப்ரஹ்மமாமிருக்கும்‌ ஸ்ரீடத்நாராயணனுக்கு: நமஸ்காரம்‌. 
காளயணைய ௩௨ என்று தவயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது இங்கு, 
உணர்த்தப்படுகிறது.. ப்ராஹ்மயே' என்னுமிடத்தில்‌ நான்காம்‌. 
வேற்றுமையால்‌ கைங்கர்யம்‌ பிரார்த்திக்கப்படுகிறதென்றும்‌, “ம” 
ஈன்று 'அத்தக்‌ கைங்கர்யத்தினல்‌ வரும்‌ ஆனந்தமும்‌ என்னுடைய 
தல்ல! பகயானுடையதே' என்று சொலலப்படுகிறதெள்றும்‌ கொள்ள. 
வேண்டும்‌. இத்த மத்திரத்திலுள்ள தேவசப்தங்களை ப்ரஹ்மாதி. 
தேவபரமாகவும்‌ ஆசாரியர்கள்‌ பொருள்‌. கொண்டுள்ளனர்‌. 


ந. ரசம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஜயந்த தேவா அக்‌,ரே தத்,ருவர்‌ 
ஙஸ்த்கவைவம்‌ ப்‌,ராஹ்மணே வித்வத்‌ தஸ்ய தே,வா அஸக்‌ வ0௪.. 
[பரப்ரஹமத்திறுடைய ப்ரீதியை உண்டுபண்ணும்‌ தித்யஸரிகள்‌ 
புருஷோத்தமறுக்கெதிரில்‌ ௩௦ என்னும்‌ அச்சொல்லை உரைத்தனர்‌, 
ப்ரஹ்மஜ்ஞானியான ஒருவன்‌. உம்மை. இப்படி அறித்தானுகில்‌, 
அவறுக்கு ப்ரஹ்மாதி தேவர்கள்‌ வசத்திலீருப்பாரிவள்‌,] 


(ரசம்‌ ப்ராஹமம்‌ ஐநயந்த: தேவா...) புருஷோத்தமனுடைய 
ப்ரீதி உண்டுபண்ணும்‌ தேவர்களான இித்வஸிரிகள்‌, அவ, 
ஜுக்கு எதிரில்‌ ம்‌ என்னும்‌ சொல்லைக்‌ கூறுகின்றனர்‌. இதி: 
சிருந்து பகவானுடைய முகோல்லாஸத்திற்காகம்‌ கைங்கரியம்‌ செய்‌ 
கப்படுகிறதேயொழிய, தம்முடைய ஆனந்தத்திற்காசவல்ல என்று, 
உணச்த்தப்படுகிறது. அவதுகக்கிறானென்பதற்காக நாமுகத்து, 
செய்யவேண்டுமேகொழிய தம்‌ உகப்புக்காகக்‌ கைங்கர்யம்‌ செய்ய 
லாகாது, *ரம” என்னும்‌ பதம்‌ '“அணமபி ௩மம ப,க,வத ஏவாஹகஸ்மி"' 
நீதாதும்‌ எனக்குரியேளல்லேன்‌. பகவானுக்கே நான்‌ உரியவல்‌.] 
ரன்தும்‌ பொருளையுடையதன்றோ. "௩௨ இத்வேவ வாதி;ங”" [நய 
என்றே சொல்லுபவர்கள்‌ நித்மலரிகள்‌.] என்‌ தல்லவோ சொல்லப்‌. 
பய்டருக்கிறது. “பூகிஷ்டாம்‌. தே ௩ம்‌ உக்திம்‌” என்கிறபடி *நம* 
என்னும்‌ சொல்லை. மிகப்பெரிதாகவள்றோ நினைத்து: உகக்கிறுள்‌. 
தவன்‌. (யஸ்த்வைவம்‌...) எவன்‌ இம்மாதிரி பகவத்ல்கங்கர்யமே. 
பரகபுருஷார்த்தமென்‌திருக்கிறுஜே அவனுக்கு ப்ரஹ்மாதி தேவர்கள்‌. 
வசத்திலிருக்கிறார்கள்‌. விஷ்ணுபுராணத்தில்‌,, 
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"ஸ்வபருஷமைபி அீஷ்ய பாசஹஸ்தம்‌ வதடதி மம: கில தஸ்ய கர்ணமூலே . 

'ஸிஹா மது,ஸூத,கப்ரபங்‌ ப்பாரஹமக்பக்ருணாம்‌ ந வைஷ்ணவாகாம்‌!!. 
[யமன்‌ பாசத்தைக்‌ கையில்கொண்ட தின்‌ தூதளைப்பார்த்து, அவள்‌' 
காதினுள்‌ பின்வருமாறு சொல்றுகிறாள்‌:-. மதுஸ௫ுதனளை சரண 
மடைத்தவர்களை .அணுகாதே. நான்‌... மற்றவர்களுக்கே பிரபு; 
வைஷ்ணவர்களுக்கல்ல,] என்றல்லவோ யமன்‌ கூறியதாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டது. 


'திருமழிசையாழ்வாரும்‌,, 
"'திறம்‌ பேன்மின்‌ கண்டீர்‌ இருவடிதன்‌ நாமம்‌ 
மறந்தும்‌ புறந்தொழா மாந்தர்‌--இறைஞ்சியும்‌. 
சாதுவராய்ப்‌ போதுமின்களென்றான்‌ ஈமனும்‌ தன்‌. 
தூதுவரைக்‌ கூவிச்‌ செவிக்கு. 


என்று... இதையே அருளிச்செய்தார்‌. தொண்டாடிப்பொடியர்ழ்கார்‌ 
"காவலிட்டுழி தருகின்றோம்‌ நமன்‌ தமர்‌ தலைகள்‌ மீதே” என்று அகுனிச்‌. 
செய்தார்‌. திருமங்கையாழ்வாகும்‌. “வள்ளலே! உன்‌ தமர்க்‌, கென்றும்‌. 

மீர்‌ கள்ளர்போல்‌"என்று அருளினர்‌, “என்‌ தமர்‌ ஈமன்‌ தமரால்‌. 
யப்படார்காண்‌”' என்றும்‌, "சமன்‌ தமர்‌ என்‌ தமரை வினவப்‌ பெறுவா. 
* என்றும்‌ அபயமனித்தான்‌ அச்யுதள்‌, பக்வாளைப்‌' யத்தின்‌. 
(அடன்‌ எத்தேவர்‌ வாலாட்டும்‌ ஒழியும்‌, “பிஞ்ரூகன்‌ தன்னோடும்‌ எதிர்‌ 
வன்‌ அவன்‌ எனக்கு நேரான்‌”” [பிஞ்ரகள்‌-சிவள்‌] என்றல்லவோ. 
'திருமழிசைப்பிரான்‌ அருளிச்செய்தார்‌. 


8. ஹ்ரீச்ச தே லக்ஷ்மீச்ச பத்ர்யெள, அஹோராத்ரே பார்ச்வே. 

நக்ஷத்ராணி ரூபம்‌ அச்விநெள வ்யாத்தம்‌ 

இஷ்டம மரிஷாண அழும்‌. மகிகாண ஸர்வம்‌. மரிஷாண, . 
[உனக்கு பூமிதேவியும்‌, ஸ்ரீதேவிரம்‌ பத்திகள்‌. பகலுமிரவும்‌. 
பக்கத்திலிருக்கிறாச்கள்‌. உன்‌ உருவம்‌ நக்ஷ்த்திரங்கள்போல்‌ 
(ஒளியுள்ள தாய்‌) இருக்கிறத. அச்விதீதேவர்கள்போல்‌ (உம்முடைய 
திருமுகம்‌) அழகாமிருக்கிற த. இஷ்டத்தைக்கொடும்‌, இந்தக்‌, 
கைங்கர்யத்தைக்‌ கொடும்‌. எல்லாவற்றையும்‌ கொடும்‌.] 


முன்‌ இரண்டு மத்த்ரங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்ட கைங்கர்யம்‌ 
எம்பெருமாஜும்‌ : பிராட்டியுமான  சேர்த்திகிலேயே : செய்யப்பட. 
வேண்டும்‌ என்று கோஷிக்கிறது. இத்த ரக்‌. 'இ௫வரையில்‌, விக்ர. 
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ஹத்தாதும்‌, குணங்களாலும்‌, பரிகரவ்களாலும்‌ பரமபுருஷன்‌ திரனா. 
மிக்கப்பட்டான்‌. புருஷஸ௫க்தத்தின்‌. கடைசி மத்த்ரமான இதில்‌: 
அவனுக்கே அஸாதாரணமான பிராட்டிகளைக்கொண்டு திச்சலிக்கப்‌: 
படுகிறான்‌. பட்டரும்‌, 


"வேதனிந்தா? தத்வசிக்தாம்‌ மூரி, துளஸி யத்பாத,சிக்ஹைஸ்கார்தி'" 
ரிவேதாத்தங்கள்‌, முராரிமின்‌ மார்பில்‌ எத்தப்‌. பிராட்டியின்‌ 
திருவடியடையாள த்தைக்கொண்டே, பர தத்வவிசார தை 
முடிக்கின்றனவோ] என்று இல்லிஷயத்தை அழகாக அருளிச்‌ 
செய்தார்‌... மேும்‌. 


“சஞ்டே கசசித்‌ ஐக,த இதி ய: பெளருஜே ஸ3க்த உக்த: 

தம்‌ ௪ தவத்கம்‌ பதிமஇ,ஜகவுத்தரச்சா நுவா 
[்புகுஷஸூக்தத்தில்‌ உலகத்திற்கெல்லாம்‌ தாயகனுகச்‌ சொல்லப்‌. 
பட்டவளை, உன்னுடைய (ல-்ஷ்மிலினுடைய) பதியென்று உத்தரானு. 
வாகம்‌ உத்கோஷித்தது.] என்றும்‌ அருளிச்செய்தார்‌, திருவின்‌: 
தாய்கள்‌, திலமகள்‌ நண்பன்‌, ஆயர்மடமகள்‌ அன்பன்‌, அசியுதளே 
இங்கு அறிவிக்கப்படுகிறுள்‌, நமக்கு உபாயோபேயங்கள்‌ சீரிய, 
பதியே ஒழிய ப்ரஹ்மசாரிதாராயணனல்ல என்னும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவ. 
வித்தாத்தம்‌ இங்கு வெளிமிடப்படுகிறது. 


(நே) உடக்கு. 1. த$ைகளாமிரம்‌, கண்களாமிரம்‌, தான்களா 
மிரமுடைய உமக்கு. 2. ஸகலசராசரங்களையும்‌ வியாயித்திருக்கும்‌. 
உமக்கு, 8. “ஸர்வம்‌ விஷ்ணுமயம்‌ ஐக,த்‌'' என ப்படும்‌ உமக்கு, 
4, தேசகாலவஸ்து பரிச்சேதமில்லாத உமக்கு, 8. மோஷத்திற்ரு. 
ப்ரபுவாள உடக்கு, 6. ீவைகுண்டவாஸியான உமக்கு, 7. அண்‌. 
டத்தை உண்டாக்கின உமக்கு. 8, நான்முகளைப்‌ படைத்த நாரா. 
யணாஞன உமக்கு... 9, ப்ரக்குதிமண்டலத்திற்கப்பால்‌ சோதியுருவா 
மிருக்கும்‌ உமக்கு. 10. தாமரூபங்களைக்‌ சொடுத்தருளிய உமக்கு, 
11. ப்ரஹ்மருத்ரேத்த்ரர்களால்‌ தியாளிக்கப் படும்‌. உமக்கு. 
19. உம்மை உபாஸிப்பதைத்தவிர. வேது மோகேஷோபாயமில்லை" 
என்னும்‌ கீர்த்திபெத்ற உமக்கு. 18, பாற்கடலில்‌ பள்ளிகொண்ட 
பரமனும்‌ அத்தர்யாமியாமிருக்குமுமக்கு. 14, பிறப்பில்‌ பல்பிறவிப்‌. 
பெருமாகுமிருக்குமுமக்கு, 15. அவதார ரறறஸ்யத்தை அறிந்தவர்‌. 
கனால்‌ அடையப்படும்‌ உமக்கு. 18, நித்யஸுரிகளுக்கு நாதஜயும்‌, 
அவர்களால்‌ வணங்கப்படுபவனயுமிருக்கும்‌ உமக்கு, இங்கு. 
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சொன்ன ஏற்றங்களுக்கெல்லாம்‌ மேலான ஏற்றத்தை அடுத்தபடி. 
யாகச்‌ சொல்றுகிறது.. (ஹ்சீச்ச லஷஷ்மீச்ச பத்த்வெள) பூதேவியும்‌, 
ஸ்ரீதேவியும்‌ உமக்குப்‌ பதனிகள்‌. இரண்டாவது *சகார'த்தினல்‌. 
நீனாதேலியும்‌ உணர்த்தப்படுகிறாள்‌... ஆழ்வாரும்‌, “குழற்கோவலர்‌: 
மடப்பாலையும்‌ மண்மகளும்‌ திருவும்‌” என்று அருளினார்‌. '*ஆச்ரிதர்‌: 
குற்றத்தைப்‌ பொறுப்பிக்கும்‌ பிராட்டி: *சுத்றம்‌ காண்பானென்‌?. 
பொறுப்பானென்‌?” என்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டி தப்பின்ளைப்‌. 
பிராட்டி க்ஷமைதான்‌. ஒரு வடிவாயிருக்கும்‌. பெசியபிராட்டியார்‌ 
இவனுக்கு ஸம்பத்தாயிருக்கும்‌! அது விளையும்‌ தரை (பூமி) அரள. 
அனுபலிக்கும்‌ போக்தாவாலிருக்கும்‌ தப்பின்னை!! என்‌ ற பெரிய 
வாச்சான்பிள்ளேயின்‌ ஸ்ரீஸுக்தி இங்கு அனுஸந்திக்கத்தக்கது. ௩ 
கச்சிக்‌ நாபராத்வதி"' [குற்றம்‌ செய்யாதவர்கள்‌ ஒருவருமில்லையே.] 
என்பாள்‌ ஸ்ரீதேவி, *ருற்றமே இல்லையே! என்து காணுக்கண்ணிட்‌ 
ஒருப்பான்‌ பூமிதேவி, ''கஷமயா ப்ருதிலீமை:”' [(்ரீராமன்‌) பொறுமை. 
மில்‌ பூமிக்கு ஸமானமானவள்‌.] என்றல்லவோ சொல்லப்பட்டது. 
முமப்பிராட்டிக்கு நாம செய்யும்‌ குற்றங்களுக்கோர்‌ கணக்கில்லை. 
அவள்‌ தமக்குச்‌ செய்யும்‌ தன்மைகளுக்கோ எல்கலவில்லை. நாம்‌. 
உண்டாவதற்கு உதவுகிறாள்‌. தாம்‌ நடக்கும்போதும்‌, கிடக்கும்‌. 
போதும்‌ நம்மைத்‌ தாங்குகிறுள்‌. தாம்‌ உயிருடனிருப்பதற்கு வேண்டி 
யவைகளைக்‌ கொடுத்துக்‌ காப்பாற்துகிறான்‌. நாம்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ 
அவளை வெட்டுகிறோம்‌; கூரிய ஆயுதங்களிஞல்‌ சுத்திக்‌ கீறிக்‌ கிழிக்‌ 
கிறோம்‌! மலஜலாதிகளை விட்டு. அசுத்தம்‌ செய்கிறோம்‌. பூமியின்‌ 
புத்ரர்களான நாம்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ தவேஷிப்பதன்‌ மூலமும்‌, 
"தூஷிப்பதன்‌ மூலமும்‌ முச்கரணங்களாலும்‌ முடிவில்லாத துள்பங்கள்‌. 
செய்வதன்‌ மூலமும்‌ நம்‌ தாயாகிய பூமியைத்‌ துள்புறுத்துகிறோம்‌. 
பொறுமையாகிய பாலை தமக்கு ஊட்டின தாலின்‌ வழி தாம்‌ நடக்க. 
வேண்டாமா? பொறையின்‌ மக்கள்‌ குறை கூறலாமோ? பொறுமையில்‌, 
மிக்கவளாகையாலும்‌, பூமியில்‌ பிறத்து வளர்த்த தமக்கு இஹபர 
புருஷார்த்தங்களை. அடையச்‌ செல்பவன்‌ இவளேயாகையாலும்‌ 
முதலில்‌ ஹ்ரீட்‌ என்று பூமிதேவி சொல்லப்பட்டாள்‌.. தேசபக்தியெள்‌. 
பது தாயிடம்‌ அள்பே, ஆனல்‌ அத்த மாதவியோ மாதவனுடையவள்‌. 
அவளிடம்‌ ,பக்தியென்று பெயர்பூண்டு அவளியாள்‌ நாதளிள்‌. 
ஆஜ்ஞைகளை மிறுகிறார்கள்‌ சிலர்‌. பூமிதேவி அவர்களைப்‌ பொறுக்‌ 
காமல்‌ பாரமாகவே கருதுவான்‌. புருஷோத்தமனிடமிருத்து' பூமியைப்‌ 
மிசிப்பவர்கள்‌ தகப்பளை விட்டுத்தாயைப்‌ பிசிப்பவர்களகக்கருதீப்‌ 
படுவார்கள்‌. "பிராட்டியை பகவானை விட்டுப்‌ பிரித்த ராவணன்‌. 
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தலையறுப்புண்டாள்‌? பிரிக்கப்பார்த்த சூர்ப்பணகை மூக்கறுப்புண்‌. 
டாள்‌' என்று நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ -அருளிச்செய்திருப்பது இங்கு அனு. 
ஸந்திக்கத்தக்கது.. 

(லக்ஷ்மி) திவ்யலக்ஷணங்கள்‌ பொருந்தியவளாதலால்‌ லஷ்மி" 
என்று கீர்த்திபெற்றிருக்கிறார்‌ பெரியபிராட்டியார்‌. தேவர்‌,-மனுஷ்‌ 
யர்‌ முதலிய எல்லாராலும்‌ பீரார்த்திக்கப்படுபவளாதலால்‌ 'லகஷ்மி' 
என்றுரைக்கப்படுவதாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌, பகவானுக்கு ஜ்ஞான. 
சத்தாதி குணங்களைப்போல்‌ ஸவரூபதிருபகபூதையப மிருப்பவள்‌.. 
மற்ற, எல்லா மஹிஷிகளுக்கும்‌ தலைவியாயிருப்பவள்‌, ஜீவர்‌டளுகு: 
கெல்லாம்‌. புருஷகாரமாயிருப்பவள்‌. உலகிலுள்ள ஐச்வர்யங்களை 
யெல்லாம்‌ கொடுப்பவள்‌ ஸ்ரீதேவி. ஐச்வர்யங்கள்‌ எட்டு வகைப்‌: 
படும்‌... 1, தங்கம்‌, வெள்ள! முதலியவைகள்‌ (தனலக்ஷ்மி), 3, தான்‌ 
யங்கள்‌ (தான்ய ல-ஷ்மி), 9. புத்ரபெளத்ராதிகள்‌(ஸந்தான லஷ்மி), 
4, ரதகஜதுரகுபதாதிகளையுடைய ராஜ்யலக்ஷ்மி, 5, வீர்ய (பராக்ரம) 
லக்ஷ்மி, 0, விஜயலக்ஷ்மி, 7, துஷ்டி, புஷ்டி முதலியவற்றைத்தரும்‌. 
ஸெளயாக்ய லஷ்மி; 8. மோக்ஷலஷ்மி. இவற்றையெல்லாம்‌ 
கொடுப்பவள்‌ ஸ்ரீதேவி. 


(ஹ்ரீச்ச லக்ஷ்மீச்ச) ஸம்பத்தாயிருப்பவள்‌ ஸ்ரீதேவி; ஸர்வ 
'ஸம்பத்துகளுக்கும்‌ விளைதிலமாயிருப்பவன்‌ நிலமகள்‌, பரு -ம. 
யுடையவள்‌ பூமகள்‌) பொறுமையுடையவள்‌ பூ,தேலி. குணமுடைய 
வள்‌ ஸ்ரீதேவி: மணமுடையவள்‌ மண்‌ மடத்தை. கோஷிப்பிப்பவள்‌ 
ஸ்ரீதேவி; போஷிப்பவள்‌ பூமிதேவி. அழகுடையரள்‌ இலக்குமி; 
புகழுடையாள்‌ பூதேத வி. ஆதரமுடையவள்‌ அலர்மேல்மங்கை, 
'ஆதாரமாளவள்‌ அவளியாள்‌., 


(பத்த்யெள) இப்படிப்பட்ட கீர்த்தியையுடைய இவர்கள்‌ பரம. 
புருஷனுக்குப்‌;பத்னிகள்‌ என்று உரைக்கப்படுகிறது. '*பதிம்‌ நயதி'* 
என்னும்‌ வ்யுத்பத்திமின்படி ஸர்வேச்வரளைக்‌ கண்காட்டிய இடத்‌ 
பதில்‌ காரியம்‌ செய்யச்செய்பவள்‌ என்று பொருள்கொள்ளலா। 
“யஸ்யாவீக்ஷ்ய முகம்‌ ததிடங்கி;த பராதீ,கோ வித,த்தேகி,லம்‌ * [எத்தப்‌: 
பிராட்டியின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து அவளுடைய முகபாவத்திற்கு வசப்‌: 
பட்டு ஸர்வேச்வரன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ செய்கிருஜே...] என்றல்‌. 
(லவோ ஆழ்வான்‌ அருளினார்‌, 'ப்ரஜைகளை: பகவானிடத்தில்‌ அழைத்‌ 
அச்‌ செல்லுபவள்‌' என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. இதனுல்‌: இவ்‌ 
வீருவரும்‌ -புருஷகாரமாமிருக்கிறார்களென்று அறிவிகதப்படுகிறது. 
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கிறது. லக்ஷ்மி, புருஷகாரத்வே கிச்திஷ்டா மரமர்ஷிபி,” [லக்ஷ்மி 
புருஷகாரம்‌ (சிபார்சு) செய்பவள்‌ என்து பரமசிஷிகளால்‌ நிர்ண 
மிக்கப்பட்டிருக்கிறாள்‌.] என்ற பாஞ்சராத்ரவசனம்‌ இங்கு. அனு. 
ஸத்திக்கத்தக்கது. பூதேவியும்‌-புருஷகாரத்வத்தை உடையவளென்‌. 
பது "விஷ்ணுல்‌ “தயா ஹதேக பாபேர கச்சாமி பர 
மாம்‌ கதிம்‌” [விஷ்ணுவிஞல்‌ (தரிவிக்ரமாவதாரத்தில்‌) அளக்கப்‌ 
பட்ட பூமீயே...அவளால்‌ பாபம்‌ தீங்கினவனுகி பரமபதத்தை அடை 
கிறேன்‌.] என்து வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. **பத்யுர்‌ நோ யத்ரூ. 
ஸம்யோகே,” எனகிற பாணினிஸூத்ரத்தின்படி ஆச்‌ சிதர்களை 
“ரச்ஷிப்பதாகிற யஜ்ரத்தில்‌ ஸஹதர்மசாரிணியாயிருப்பவள்‌ என்றும்‌ 
புத்னிசப்தத்திற்குப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. *ஈஹ்ரி" என்று 
திஜ்ஜைக்கு அபிமானி தேதுதை; "லஷ்மி என்து ஐச்வர்யத்துக்கு 
(அபிமானி. தேவதை என்றார்‌ வித்யாரண்யர்‌. 


எவ்வுலகத்திலிருப்பவரும்‌, 'எம்மதத்திலிருப்பவரும்‌ விரும்பும்‌ 
இஹபுருஷார்த்தங்கள்‌. தனம்‌, தான்யம்‌, ஸெளச்யம்‌ என்பவையே 
யாம்‌. இவைகளைக்‌ கொடுப்பவர்கள்‌ ஸ்ரீபூமீ நீளாதேவிகளே, 
இவர்கள்‌ மூவருக்கே 'ஸ்ரீஸலக்தம்‌' *பூஸூக்தம்‌"' “தீளாஸூத்தம்‌”. 
என்று மூன்று ஸூக்தங்கள: வேதத்தில்‌ வடிக்கப்பட்டிருக்கின்றன. 
இவைகள்‌ நாராயண ஸூத்தத்திற்குப்‌ பின்‌ விவசிக்கப்படும்‌, 
ஸ்ரீஸக்தம்‌ ல-்ஷ்மியைச்‌ சொல்லுவதெள்பதை சைவர்களுட்பட 
எல்லோரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. ஸ்ரீதேவிகினால்‌ கொடுக்கப்‌ 
பீடும்‌ ஐச்வர்யங்களும்‌, பூமியில்‌ விளையும்‌ நவதான்யங்களும்‌, காய்‌. 
கனிகளும்‌, அதிலிருக்கும்‌ மண்‌, நீர்‌, அக்னி, வாயு, ஆகாசம்‌ 
எனும்‌ பஞ்சபூதங்களுமில்லாமல்‌ மனிதர்களோ மற்ற பிராணிகளோ. 
உமிருடனிருக்கமுடியுமோ? இஷலோக ஸ*கஸாதனங்களாளா நெய்‌, 
பால்‌, .தமிர்‌! உண்ணும்‌ சோறு, பருகுநீர்‌, தின்னும்‌ வெற்றிலை. 
முதலிய பதார்த்தங்களை விரும்பாதார்‌' யாவரே இவ்வுலகிலுள்ளார்‌?' 
இத்த ஸ்ரீலக்த. பூஸக்த, இீளாஸூக்தங்களைப்‌ படிப்பதனால்‌. 
இஹலோக புருஷார்த்தங்களெல்லாவற்றையும்‌ அடையலாம்‌. 
இவற்றைத்‌ தருவதுடன்‌ இில்ஸாமல்‌ பரமபுருஷார்த்தமாகிய பகவத்‌ 
கைங்கர்யத்தையும்‌ பரத்தரம்னுடைய பத்னிகள்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. 
புருஷோத்தமன்‌" தன்‌ பத்னிகள்‌' மூலிமாக இவற்றைத்‌ தருகிறான்‌. 


* (அஹோராத்ரே பார்ச்வே) பகலுமிரவும்‌ பரத்தாமன்‌. பக்கத்‌ 
தில்‌ இப்பத்னிகளிருக்கிறார்சள்‌... அகலகில்லேன்‌ இறைவும்‌ என்‌.திர, 
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விறூர்கள்‌.... நம்மாழ்வாரும்‌, “உடனமர்‌ காதல்‌ மகளிர்‌ திருமகள்‌ மண்‌ 
மகள்‌ ஆயர்‌ மடமகள்‌ என்றிவர்‌ மூவர்‌” என்றும்‌, "நிழல்‌ போல்வனர்‌'" 
என்றும்‌ அருளிச்செய்தார்‌. எதற்காக இப்படி இருக்கிறார்களென்றுல்‌: 
"சஞ்சலம்‌ ஹி ம௩:! [மனது சஞ்ரலமானது.] என்றும்‌, "நின்றவா 
நில்லா நெஞ்சு” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே. சேதனர்கள்‌ மிகவும்‌ 
நிலையற்ற நெஞ்சையுடையவர்களாதலால்‌, அவர்களுக்கு பகவத்‌ 
ஸிஷயத்தில்‌ ரசி ஏற்பட்டவுடன்‌ அவர்‌ பகவானிடம்‌ சேர்ந்து. 
விடவேண்டும்‌ என்றே அச்யுதனின்‌ அருகிலிருக்கிறார்கள்‌. மேலும்‌, 
இருவகுமான சேர்த்தியே உத்தேச்மம்‌, 'தேவிமாராவர்‌. திருமகள்‌ பூமி 
ஏவ மற்றமரர்‌ ஆட்செய்வார்‌” என்று தித்யலஐசியளும்‌- இவர்களுடைய 
சேர்த்தியில்‌ ஏவினதை எடுத்துக்‌ கைதீட்டுபவர்களென்று சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அவர்கள்‌ ஏவலைக்கேட்பதே புரமானத்தமாரும்‌, 
செஷன இகயபெருமரள்‌ *-க்ரியதாமிதி மாம்‌ வத;"[செய்யப்படட்டும்‌ 
ஈன்று எள்ளை ஆஜ்ஞாபிப்பாயாக.] என்து இதையே விரும்பினர்‌. 
மாணா. வே த்ரய:"" [மூவரும்‌ வளத்தில்‌ ரமித்தார்கள்‌.] என்று, 
ஈரால்லப்பட்டபடி ஜிவன்‌, எம்பெருமான்‌, பிராட்டி என்னும்‌ மூவர்‌ 
| நடைய செர்த்தியே. பரஸ்பரம்‌ ஆனாத்தத்தைத்‌ தருவதாகும்‌, 
ஸீதா ராமர்களுக்குப்‌ பரஸ்பர ஸம்ச்லேஷந்திலுலேற்படும்‌. ஸ்‌ 
கொஷம்‌, இளையபெருமாளூக்கு (லக்ஷ்மணனுக்கு) இருவருமான 
சசர்த்தியை லேவிப்புதனல்‌ ஏற்பட்டதன்றோ, இங்கு பிராட்டிகளும்‌. 
பகவானும்‌ வெவ்வேது தத்வங்கள்‌ என்பதும்‌ காட்டப்படுகிறது. 


"ராமஸ்ய த,ச்ஷிணே பார்ச்வே பத்‌,மா ஸரீஸ்ஸமவஸ்த்தி,தா 
ஸவ்யே து ஹ்ரீர்‌ விசாலாக்ஷி" 
போமது டைய வலது புறத்தில்‌ தாமரையாளாகிற ஸ்ரீதேவி இருந்‌: 
தான், இடது புறத்தில்‌ விசாலமான கண்களையுடைய பூதேவி 
ருத்தான்‌.] என்னும்‌ ஸ்ரீராமாவண வசனத்தாலும்‌ ''தரணீத்னி 
கூச்கிணேதரகா ததா [பூமிதேவி இடது புறத்திலிருப்பவள்‌.| என்‌: 
ம்‌ பாத்மபுராண வசனத்தினலும்‌ இத்த மத்திரம்‌ . விவரிக்‌, 
'பட்டது.. இத்தால்‌ '"திருவில்லாத்‌ தேவரைத்‌ தேறேன்மின்தேவு" என்று, 
திருமழிசையாழ்வாரால்‌ சொல்லப்பட்டபடி, -மற்ற தெய்வங்களிற்‌, 
காட்டிலும்‌, மாதவனின்‌ மேன்மை உரைக்கப்பட்டது. மற்றிுந்தீர்‌ 
ட்குறியலாகா மாதவனென்பதோர்‌ அன்பலகிய அச்யுதனுக்கு 
“தேல்யா காருண்யரூபயா”” என்று ப்ரஸித்தமடைத்த வேரி(வாணளை) 
£ஈருத பூமேகிருப்பவனான ஸ்ரீதேவியும்‌, மாதவியாகிய பூதேலியும்‌ 
க்ளிகளாமிருந்துகொண்டு சேதனர்களை ஸ்ருஷ்டிக்கும்படியும்‌,, 
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மோக்ஷத்தை அடையும்படியும்‌ செய்கிறார்கள்‌. இம்மூவரும்‌ சேர்ந்து. 
கொண்டு ஒருவர்க்கொருவர்‌ சே தன சிடம்‌ அன்புகாட்டுவதில்‌: 
போட்டி போடுகிறார்கள்‌. 


'தன்னடியார்‌ திறத்தகத்துத்‌ தாமரையாளாகிலும்‌ சிதகுரைக்குமேல்‌: 
என்னடியார்‌ அதுசெய்பார்‌ செய்தாரேல்‌ ஈன்று செய்தார்‌ என்பர்போலும்‌'” 
என்று அருளிச்செய்தார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌, 


இம்மாதிரியாக பகவானுக்கே ஸ்ரீ, பூமி, நீளை என்று மூன்று 
பத்னிகள்‌ பரத்வாவஸ்தைமிலும்‌... இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
அவர்‌ புத்ரனை பிரமனுக்கும்‌ ஸரஸ்வதி, காயத்ரி, ஸாவித்ரி என்று, 
மூன்று பத்ளிகளிநப்பதாக அறிகிறோம்‌. அவருடைய பெயரஞகிய 
ஸுப்ரஹ்மண்யனுக்கும்‌ வள்ளி, தேவளேனை என்று இரு பத்னிகளிருப்ப. 
தாகப்‌ புராணங்களில்‌ பேசப்பட்டிருக்கிறது. புநஷோத்தமனுடைய 
விபவாவதாரங்களிலும்‌ க்ருஷ்ணவ தாரத்தில்‌ அஷ்டமஹிகளுட 
னிருத்தது எல்லோரும்‌ அதித்ததே. யாஜ்ரூவல்க்யர்‌ இரண்டுபத்னி: 
மரையுடைவரேன்பது வேதப்ரஸித்தம்‌. வைஷ்ணவ ஆசார்யச்ரேஷ்‌ 
டர்களாரன பட்டர்‌, நஞ்சீயர்‌, நம்பிள்றை என்னும்‌ இம்மூவரும்‌ இரண்டு. 
பதளி. 3 உடையவர்களென்து படித்திருக்கிறோம்‌. இப்படி புண்ய 
பூமியாகிய பாரததேசத்தில்‌ நாம்‌ வணங்கும்‌ தெய்வமும்‌, ரிஷிகளும்‌, 
ஆசார்யர்மளும்‌ அனேக பத்ஸிகளை உடையவர்களாக இருந்திருக்‌. 
கிறார்கள்‌... ஸ்ம்ருதிகளிலும்‌ பலதாரங்களை மணம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ 
புகுஷர்களுக்கு அனுமதி கொடுத்திருக்கிறது. பலகோடிக்‌ கணக்‌. 
காள வருஷங்களாக இருத்துவரும்‌ இவ்வழக்கத்தை கிறிஸ்தவ மதக்‌ 
கொள்கையைக்‌ சாரணமாகக்கொண்ட ஐரோப்பியரின்‌ அனுஷ்‌ 
டானத்தைக்கொண்டு மாற்ற சட்டம்‌ ஏற்படுத்தப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. 
அப்படிச்‌ செய்வது நமது நாட்டுக்கும்‌ அதன்‌ மக்களுக்கும்‌ அதில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ மதங்களுக்கும்‌ பெருத்த தீங்காரும்‌.. 


(தக்ஷத்ராணி ரூபம்‌) உம்முடையு திருவுருவம்‌ நக்ஷத்ரங்கள்‌: 
போல்‌ அழகாலிருக்கிறது. ஆதித்வளைப்போன்ற ஒனியையுடைய 
வள்‌ என்று மூன்‌ சொன்னதில்‌ த்ருப்தியில்லாமல்‌ கணக்கற்ற நக்ஷத்‌ 
ரங்களைப்போல்‌ அழகியதாலிருக்கிறது. உள்‌ சேரதியூருவம்‌. என்று 
சொல்லப்படுகிறது. சங்கசக்ரங்கள்‌, திவ்யாபரஷாங்பள்‌,, ஹிரண்ம 
வர்ணையான பிராட்டி பீ தரம்‌ பரம்‌ முதமிரரவுகளுடன்‌ கூடிய 

வ்யமங்கள விக்ரஹம்‌ தகஷத்ரங்களுடன்‌ ஆடிய தீலமேகம்போல்‌. 
ரளங்குகிறதள்றே. !| 
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“தாராருபாணி த்‌,ருச்யந்தே யாக்யேதாநி ஈப,ஸ்ஸ்த,லே 

மம ரூபாணி தாந்யேவ” 
[ஆகாயத்தில்‌ காணப்படும்‌ நகஷத்ரரூபங்களெல்லாம்‌ என்னுடைய 
உருவங்களே.] என்து மஹாபாரதத்தில்‌, ஆண்மபர்வத்தில்‌ பச 
வான்‌ மார்க்கண்டேயரைக்‌ குறித்துச்‌ சொன்ன வசனத்தை. அனு: 
ஸரித்து நக்ஷத்ரங்கள்‌ பகவானுடைய சரீரங்களே என்றும்‌ பொருள்‌. 
கொள்ளலாம்‌. (அச்விதெள வ்யாத்தம்‌) அழகில்‌ மிக்க உம்முடைய 
தீருமுகமண்டலம்‌ அச்விளீ தேவர்கள்போல்‌ விளங்குகிறது. 
"அழகனே! காப்பிடவாராம்‌'" என்றார்‌. பெரியாழ்வார்‌. கண்டவர்‌ 
தம்‌ மனம்‌ வழங்கும்‌ அழகுடையவனன்றோ இவன்‌. அச்வினீதேவர்‌. 
களைக்காட்டிலும்‌ அழகிய உருவமுடையவர்‌ லீலாவிபூதியில்‌ இல்‌ 
லாமையால்‌ இவர்கள்‌ உபமானமாகச்‌ " சொல்லப்பட்டனர்‌. இவர்‌: 
களும்‌ பகவானுடைய திருமுகமண்டலத்திற்கு ஓப்பாகார்கள்‌. பட்டரும்‌ 
ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்தில்‌ 


"விஹா துமமிரங்கி,ணச்சூலிகாப்‌ ரமாக திலகோர்த்‌,வபுண்ட்‌,சோஜ்ஜ்வலம்‌. 
முக,மம்ரு ததடாகசந்த்ராம்பு.ஐஸ்மர ஹாசுசி முக்‌,த,மந்தடஸ்மிதம்‌"' 
திருமுடி, திருதெத்திலில்‌ அலையும்‌ திருக்குழல்‌, திலகம்‌, திருமண்‌: 
காப்பு, இவற்றால்‌ பிரகாசிப்பதும்‌, அம்ருததடாகம்‌, சந்திரன்‌, 
தாமரைப்பூ, இவற்றின்‌ கர்வத்தைப்‌ போக்கடிப்பதும்‌, வெண்மை. 
வாள, அழகிய புன்முநுவலை உடையதுமான ஸ்ரீரங்கதாதனுடைய 
முகம்‌ என்னிடம்‌ வீஹாரம்‌ செய்யக்கடவது.] என்று பகவானுடைய 
திருமுகத்தை ஓப்பற்றதாகவள்றோ பேசினர்‌; 


இதற்குமேல்‌ வேதபுருஷன்‌, இப்புருஷஸூக்தத்தை அலுஸந்‌. 
'தித்தவர்களுக்கு இஷலோக புருஷார்த்தங்களையும்‌, பகவத்ை 
யத்தையும்‌ கொடுக்கும்படி புருஷோத்தமளைப்‌ பிரார்த்திக்கிறாள்‌.. 
இங்கு கைங்கர்யப்ரார்‌த்தளை செய்யப்படுகிறதென்பது கருணைக்கட 
லான பெரியவாச்சான்பிள்ளையால்‌ பரத்தரஹஸ்யத்தில்‌ அருளிச்செய்‌. 
யப்பட்டது. (இஷ்டம்‌ மதிஷாண) இவர்கள்‌ விரும்பின எல்லாப்‌. 
புரஷார்த்தங்களையும்‌ கொடும்‌. இதனால்‌ ப்ரயோஜனாத்தரபரராக 
மாட்டார்களோ என்ற ஸத்தேஹம்‌ எழுகிறது. புருஷோத்தமனிடம்‌. 
மற்ற பலன்களை நமக்காக விநம்பினல்‌ ப்ரலோஜத்தரபரராவோம்‌. 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு இவ்வுலகிலுள்ள எல்லா ஸம்ருத்திகளும்‌. 
உண்டாகவேண்டும்‌ என்று பிரார்த்திப்பது தோஷமன்று. ஆழ்வார்‌. 
குளம்‌ “சன்மக்களைப்‌ பெற்று மகிழ்வரே”. என்றும்‌, "நல்ல பதத்தால்‌. 
மனைவாழ்வர்‌ கொண்ட பெண்டிர்‌ மக்களே" எ, 
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"விடுமால்‌ விரை வேண்டிடில்‌ மேலுலகுள்‌ எனிதாயிடும்‌ அன்றி. 

இலங்கொளிசேர்‌ 
கொடுமாகடல்‌ வையகம்‌ ஆண்டு மதிக்குடை மன்னவராய்‌ அடி கூடுவர்‌" 
என்றும்‌ அருளிச்செங்தளரன்றே. 


(அமும்‌ மதிஷாண) முள்‌ மத்திரங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட கைய்‌: 
கர்லம்‌ 'அமும்‌' என்று காட்டப்படுகிறது. நித்வஸூரிகள்‌ செய்யும்‌ 
கைங்கர்லத்தையும்‌ கொடும்‌; பரமிபுருஷார்த்தமாகிற. 
பலத்தைக்‌ கொடுப்பீராக. பிராட்டியும்‌ திருமாலிருக்கிற 0 
அடிமையை அருளூவீராக. (ஸர்வம்‌ மதிஷாண) எல்லாவ, 
கொடும்‌. வேண்டிதந்றெல்லாம்‌ தருபவனன்றே தாமோதரன்‌. 


'சாய்கொண்ட இம்மையும்‌ சாஇத்து வானவர்‌ நாட்டையும்‌. 
நீ கண்டுகொள்ளென்று வீடும்‌ தரும்‌ நின்று நின்றே. 
என்றார்‌ நம்மாழ்வார்‌. 


இத்த ருக்கில்‌ அசி தனுடைய அன்பெனும்‌ அவியாவிளக்கை. 
ஸீடூமீகள்‌ தாண்டுகிறார்களென்றும்‌, புருஷோத்தமன்‌ அன்புமய: 
மானவனென்றும்‌, சோதிவடிவானவனென்றும்‌, அழகமர்ருழொனிய 
ளென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 


"ஸர்வம்‌ ஜக,ந்மம ப,வேதி,தி ஸஞ்சந்தயந்‌ முறி: 
த,யாயேத்‌ புருஷஸ*௫க்தேர ப்ரஇபாத்‌,ய ஜாார்த்தரும்‌. 
விஷ்ணு: புருஷஸூக்தார்த்த, இதீயம்‌ வைஇ),& ச்ர, 
புருஷஸ்ய ஹரேஸ்‌ ஸூக்தம்‌ ஸர்‌வபாபப்ரணாச, 
[1இல்வுலகெல்லாம்‌. எின்சீமாகட்டும்‌! என்று திரை. 
முனியானவள்‌, புருஷஸூக்தநீதிரல்‌ ஜஞர்த்தனனைச்‌. 
தியானிக்கக்கட்வள்‌; விஞ்ணுமே புருஷஸ9க்தத்திலல்‌ சொல்லப்‌: 
படுபவளென்று வேதத்தில்‌! &ரைகீமப்பட்டது. ஹரியாகிற புருஷ. 
னுடைய ஸூக்தம்‌ எல்லாம்‌ பரபங்களையும்‌ போக்கடிப்பது.] என்று: 
கார்க்கசெளககமஹரிஷிகளரல்‌ “புரு/டிஸிம்ததம்‌ ந௫ரரய ணா ளைச்‌ 
சொல்லுவதென்று. உள்வ்பப்ட்டத்‌; ப தாயனதம்‌, 


"அதை கம்‌ ரக்தளாள்ளாசி[ஸ்‌.அிதுவல்தி த.ருவஸூக்தம்‌ ஐபித்வா. 
ஆக்கவும்‌ ௪ 'அத்புகஞ்ச்சு வஞ்ணவார்‌ மந்த்ராங்‌'" 


[இத்த தாராயண! )தீஷிம்‌, புுஷஸக்தத்தையும்‌. 
ஒற்ற வைஷ்ணவ. “ஜீபிதிதி, ருக்யஜுஸ்ஸாமவேதங்‌. 


ர. ம 
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களால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கிறார்கள்‌.] என்று விஷ்ணுவினுடைய 
ஆராகனத்தில்‌ புருஷ்௫ுக்தஜபம்‌ செய்ய விதித்திருக்கிறார்‌, 


ஏஷா வைஷ்ணவி நாமஸம்ஹிதா, ஏதாம்‌ ப்ரயுஞ்ஜங்‌ விஷ்ணும்‌ பசீணதி!' 
[இது விஷ்ணுவினுடைய தாமஸம்ஹதிதை: இனத ப்ரயோகிப்பவன்‌ 
விஷ்ணுவை ப்ரீதியடையச்‌ செய்கிறான்‌.] என்று ஸாமவிதிப்ராஹ்‌: 
மணத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது, ஆதர்வணத்திலும்‌, மோபதப்ராஹ 
மணத்தில்‌, "வைஷ்ணவ்யா புருஷனுக்கும்‌!” என்‌ று உரைக்கப்பட்டது. 


*புருஷஸ்ய ஹரேஸ்ஸூக்தம்‌ ஸ்வர்க்‌,யம்‌ த.ந்யம்‌ யசஸ்கரம்‌... 
ச்ருதிஷஈ ப்ரபூலா மந்த்ராஸ்‌ தேஷ்வப்யத்‌,யாத்ம வாதி, 
ததராபி பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌ ௩ தஸ்மாத்‌, வித்‌,யதே பரம்‌” 

்புருஷஷகிய ஹரிலின்‌ ஸூக்தம்‌ ஸ்வர்க்கத்ைதத்‌ தருவது: 
மேலானது; கீர்த்தியைக்‌ கொடுப்பது, வேதங்களில்‌ மத்தீரங்கள்‌. 
மேலானவை; அவைகளிலும்‌ பரமாத்மாவைச்‌ சொல்லுபவை சிறந்‌. 
தவை. அவற்றிலும்‌ புருஷூக்தம்‌ பெருமைவாய்ந்தது. அதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலான தில்லை.] என்று செளநக ஸ்ம்ருதியில்‌ புருஷ. 
ஸூச்தத்தின்‌ பெருமை பேச வியாஸ ஸ்ம்ருதியிலும்‌, 


"௩ லிஷ்ண்வாராதராத்‌ புண்யம்‌ வித்‌,யதே கர்ம வைஇ,கம்‌. 
தள்மாத,நாதி, மத்‌யாந்தம்‌ நித்யமாராத,யேத்‌ ஹரிம்‌: 
தத்‌; விஷ்ணோரிஇ மந்த்ரேண ஸ3க்தோ பெளருஷேண ௪. 

தஸ்ய ஸத,ருசோ மந்த்ர: வேதே,ஷூக்தச்‌ சதுர்ஷ்வபி" 

[விஷ்ணுவை ஆராதிப்பதைக்காட்டிலும்‌ புண்யமான வைதிககர்மம்‌. 

கிடையாது. ஆகையால்‌ ''தத்‌; விஷ்ணே: பரமம்‌ பதம்‌” என்னும்‌: ப்‌. 

திரத்தாலும்‌, புருஷுலக்தத்தாலும்‌, ஆதிமத்யாத்தமில்லாத ஹசியை 
திளந்தோதும்‌ ஆராதிக்கக்கடவள்‌. இதற்கு ஸமானமான மத்திரம்‌ 
நான்கு வேதங்களிலும்‌ சொல்லப்படவில்லை,] என்று உத்கோஷிக்‌ 
கப்பட்டது. விஷ்ணு ஸ்ம்ருதிலிலும்‌ "வாஸஈதேவம்‌ லமர்ச்சலேத்‌'" 

[்வாஸஈதேவளை அர்ச்சகை செய்யவேண்டியது.] என்று ஆரம்பித்து: 

**ஏவமப்பயர்ச்ய நு ஜமேத்‌ ஸூக்தம்‌ வை பெளருஷம்‌ தத." [இம்மாதிரி 

ஆராதித்து புருஷுூிக்தத்தை ஜபிக்கவேண்டியது.] என்று சோல்‌. 

லப்பட்டது. வாதூல ஸூதரத்தில்‌, “யத்ர யத்ர கர்மப்ரோஷோ ஜாய்தே 
தத்ர தத்ர புருஷம்‌ த்‌.வாயக்‌ புகுஷுஸூக்தம்‌ ஜபேதர்ச்சயேத்‌ பர்ணத்வாத்‌ 
புருஷ: [கர்மப்ரம்சம்‌ உண்டாகும்போது, புருஷனை தியானித்து, 


முகுஷஸூத்தத்தில்‌ பரமபுருஷநிர்ணயம்‌: 61 


புருஷ்ஸூக்தத்தை ஜபித்து ஆராதிக்கவேண்டியது; பூர்ணானுகை: 
யால்‌ புருஷளனெனப்படுகிறான்‌.] என்று புருஷஸூக்தத்தின்‌ சிறப்பு. 
சொல்லப்பட்டது. இம்மாதிரியாகப்‌ பல்லாவிரக்கணக்கான இடங்‌ 
களில்‌ புருஷஸூக்தத்தில்‌ ப்ரதிபாதிக்கப்படுமவன்‌ நாராயணனே. 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இதிஹாஸபுராணங்களிலும்‌ பல. 
பலவிடங்களில்‌ இது பகவத்பரமென்று பேசப்பட்டிருக்கிறது. ஸார 
மான சிலவற்றை எடுத்துக்‌ காட்டுவோம்‌. மஹாபாரதத்தில்‌, 
மோக்ஷதர்மத்தில்‌, 


"ப,ஹவ; புருஷா ராஜந்‌ உதாஜஹோ,ஏக ஏவது। 
கோஹ்யத்ர புருஒ:ச்ரேஷ்ட்ட,? கோ வா யோகிரிஹோச்யதே!॥"' 
ர்ப்ராஹ்மணரே! புருஷர்கள்‌ பலரா? அல்லது ஒருவளு? (பலரால்‌), 
இவர்சளூள்‌ எத்தப்‌ புருஷள்‌.மேல்னவள்‌? எவன்‌ மற்றவர்களுக்கு, 
காரணாமாயிருப்பவன்‌?]. என்து ஜனமேஜயர்‌ வைசம்பாயனரை விளவி 
ஞர்‌, தவசம்$ரயனரும்‌ தாம்‌ சொல்லப்போகும்‌ விஷயம்‌ அதிரஹஸ்ய 
தள்‌ குதவான.வியாலரை நமஸ்.ரித்து, 
வ: ப்ருஷா' ராஜர்‌ ஸாங்க்‌,பயோக,விசாரிணாம்‌ | 
நீதி ககக்தபபுநடம்‌ ஏகம்‌ கருகுலோத்‌,வஹ 
பிஜ்ற நாம்‌ புருஷானுஞ்ச யத;கோ யோகிருச்யதே| 
ததா தம்‌ புருஷில்யாத்ரம்‌ வ்யரத்‌யாஸ்யாமி கூணாதி/கம்‌।| 
இதம்‌ புருதஸ-க்தம்‌ ஹி ஸரவவேதே,ஷு பார்த்‌இ,வ | 
ருதம்‌ ஸத்யம்‌ ௪ விக்‌,யாதம்‌ ருஷிஸிம்ஹோ ௫ந்திதம்‌ |!" 
(குகுகுலச்ரேஷ்ட்டஞள அரசனே! ஞானிகளும்‌ யோகிகளும்‌ புருஷர்‌ 
கள்‌ பலரேன்ற திர்ணயிக்திருக்கிறார்கள்‌, ஐருபுருஷன்‌ என்பதை: 
அவர்கள்‌ அங்கீகரிக்கமாட்டார்கள்‌: பல புகுஷர்களுக்கும்‌ கார! 
மானவறும்‌, குணங்களில்‌ சிறத்தவனுமான: “புருஷச்ரேஷ்டகர்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. ரிஷிச்ரேஷ்ட்டரால்‌ ஸாக்ஷாத்கரிக்கப்பட்ட இந்தப்‌, 
புருஷஸடுக்தம்‌ எல்லா வேதங்களிலும்‌ உண்மையை உலாரித்நுவது, 
என்று கீர்த்திபெற்றிருக்கிறது.] என்று அத்வைததிரஸனம்‌ செய்து, 
புகுஷலுக்தமே காரண புருஷனைக்‌ கூறுகிறது. என்து உலரத்நு, 
புருஷோத்தமன்‌ யாரென்பதை திர்ரையம்‌ செய்ய ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ 
ருத்ரனுக்கும்‌ தடத்ததான பின்வரும்‌ஸம்பாஷணையைச்‌ சொன்ஸும்‌... 
ப்‌ 


முள்‌ ஒரு காலத்தில்‌, பாற்கடலின்‌ நடுவிலுள்ள வைதுயந்த 
மென்னும்‌ பர்வதத்தில்‌ பிரமன்‌ தவம்‌ செய்து கண்டிருக்கும்‌. 
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போது, சிவபிரான்‌, தன்‌ தகப்பனன பிரமளை அடிபணிந்து! பல: 
புருஷர்களை ஸ்ருஷ்டிசெய்யும்‌ நீர்‌ எத்தப்புருஷளை தியானிக்கிறிர்‌? 
என்று கேட்டார்‌. அதற்கு பீரமன்‌ 


"ச்ரணு புத்ர யதா ஹ்யேஷ புருஷ: சாச்வதோவ்யய:... 
௩ ஸ ஸக்யஸ்‌ த்வயா தூரஷ்டும்‌ மயாந்யைர்வாபி ஸத்தம... 
மமாந்தராத்மா தவ ச யேசார்யே தே,ஹிஸம்ஜ்ஞிதா:... 
விச்வழூர்த்த_ விச்வபு,ஜ: விச்வபாதாக்ஷிமாஸிக; 
மஹாபுருஷ்சப்தஃம்‌ ஸ பி,ர்த்வேகஸ்‌ ஸநாதந:... 
'ஸஹி நாராயணோ ஜ்ஜேய: ஸர்வாத்மா புருஷோ ஹி.ஸ.'' 

[குழத்தாய்‌! திதயஷன வனும்‌, அழிவற்றவனுமான புருஷளைப்பற்திக்‌. 
கேட்பாயாக, அவளை: உன்னாலும்‌, என்னாலும்‌, எவராலும்‌ காண்‌. 
முடியாது. அவள்‌ உனக்கும்‌ எனக்கும்‌, எல்லோருக்கும்‌ அத்தர்‌: 
யாமி. அவள்‌ முடிகளாமிரம்‌, அடிகளாயிரம்‌, சைகளாகிரம்‌, கண்‌: 
களாமிரமுடையவள்‌. பழைமையான அவனே மஹாபுருஷசப்தத்தை: 
வஹிக்கிறான்‌... அவளை மாராயணனென்று அறிவாயாக; ஸர்வாத்தர்‌ 
யாரமியான அவனன்றொ புருஷன்‌.] என்‌ து. புருஷஸூக்தத்தால்‌ 
சொல்லப்படுபவள்‌ பரமாத்மாவான நாராயணனே என்று தெளி 
வாகத்தெரிஙித்தார்‌. விஷ்ணுபுராண த்தில்‌ துருவன்‌ இவ்விஷயத்தை: 
வினக்கிறான்‌. மேலும்‌, ஹரிவம்சத்தில்‌ கைலாஸயாத்ரையின்போது 
ருத்ரன்‌, உமமயுடன்‌ கூடிமிருத்து கைகூப்பி, பகவாளைக்குறித்து, 


“ஸஹஸ்ஈசீர்ஷா புரஷஸ்‌ ஸஹஸ்ராக்ஷஸ்‌: ஸஹஸ்ரபாத்‌: 
ஸஹஸ்ரோதாப_ஈஹுச்ச ஸஹஸ்ராத்மா திஃவஸ்பதி: 
முதலிய ச்லோகங்களால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ததாதும்‌ புருஷஸூக்தம்‌: 
பேசநின்ற சிவனுக்கு நாயகனான தாராயணளையே சொல்லுகிற 
தென்று ஸித்திக்கிறது. மோக்ஷதர்மத்தில்‌ முப்பத்துமூன்றாவது: 

அத்யாயத்தில்‌ பீஷ்மரை யுதிஷ்டிரன்‌: 


நாராயணம்‌ ஹ்ருஷ்கேசம்‌ கேவிந்த,மபராஜிதம்‌ 

தத்வேக பரதச்ரேஷ்ட்ட, ச்ரோ துமிச்சர£மி கேசவம்‌” 
[யரதகுலத்தில்‌ பிறந்தவருள்‌ சிறந்தவரே! ஜமிக்கப்படாதவனும்‌, 
கோவிந்தன்‌, ஹ்குஷீகேசன்‌, கேசவன்‌ என்னும்‌ பெயர்களையுடைய 
வனுமான நாராமணளை உண்மையாக அறியலிரும்புகிறேன்‌.| 
என்று: கேட்க, 


யுருஷஸு௰க்தத்தில்‌ பரமயுகுஷநிர்ணயம்‌: 63 


"'கேசவோ பதச்‌! ட, ப/கு,வாநீச்வர: ப்ரபு, 
புருஷஸ்ஸர்வமித்யேவ ச்ரூயதே ப,ஹுதாஈ விபு, 
ப்ராஹ்மணாகாம்‌ சதம்‌ ஜ்யேஷ்டபம்‌ முஷாத,ஸ்யாஸ்ருஜத்ப்ரபு, 

[பாதச்ரேஷ்ட்டனே! ப்ரபுவும்‌, பகவானுமான கேசவனே ஸர்வேர்‌ 

வரன்‌. ஸர்வல்யாமியாள _அத்தப்‌- புகுஷனே- எல்லாமென்று பல. 

விதமாகச்‌ சொல்லப்படுகிறுள்‌, ப்ரபுவான. இவனே முகத்திலிருந்து: 
உயர்த்தவர்களான . நூறு ப்ராஹ்மணர்களை ஸ்ருஷ்டித்தான்‌.] 
முதலிய .சீலோகங்களாலும்‌ இவ்விஷயம்‌ தன்கு விளக்கப்பட்டது. 
ராமாயணத்திலும்‌, பாகவ'த்திறும்‌, கீதைமிலும்‌, மற்ற புராண, 

களிலும்‌, புருஷஸூக்தம்‌ நாராயணாளையே பரமாத்மாவென்று ௨. 

கோரக்கிததென்பது சொல்லப்பட்டது. இதைப்‌ பள்ளியுரைக்குங்‌ 

காஜ்‌ பாரதமாம்‌.. ஆதலால்‌ இத்துடன்‌ நிறுத்திக்கொள்கிறேம்‌, 


கூரத்தாழ்வான்‌ ஸ்ரீவைகுண்டஸ்தவத்தில்‌, 

"யம்‌ பூதபுல்யபவத்‌ரமகீசமாஹ எ: அந்தஸ்ஸுத்‌ஏகிலயம்‌ யமநந்தகபம்‌ 
யஸ்ய. த்ரிலோகஜாசீ மஹிஷி ௪ லக்ஷ்மீ: ஸாக்ஷாத்‌ ஸ. ஏவ. புருஷோஸி 
ஸஹஸ்ர முர்த்தா 

ஸர்வச்ருதிஷ்வறுகடிதம்‌ ஸ்தி;ாமப்ரகம்ப்பம்‌ நாராயணுஹ்வயதரம்‌ 
ன்‌ த்வமிவாநவத்பயம்‌: 

ஸூக்தம்‌ து பெளருஷமசேஷஜகடத்பலித்ரம்‌ த்வாழுத்தமம்‌. புருஷமீச. 
முதாதஹார”: 
[முக்காலங்களிலுள்ளவற்திற்கு. சசனென்தும்‌, தளக்கொரு கர 
சரில்லாதவனென்றும்‌, பாற்கடலில்‌ பள்ளிகொண்டவனென்தும்‌, 


பட்ட நியே ஆமிரம்‌ தலையையுடைய புருஷஸுகிறுய்‌... உள்கப்‌. 
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மான நாராயஸூதுவாகத்திலே,, தாராயணசப்தத்தாலே ஸர்வாதி): 
களைச்சொல்ஸி,. “ஹ்ரீச்ச தே லகஷ்மீச்ச பத்க்மெள” என்து உத்தர; 
தாராயணத்தே சொல்லித்து"” என்து அருளிச்செய்தார்‌. ல்‌ 


இத்தப்‌ புருஷஸூக்தத்தில்‌, ஸ்ரீபூமிநாதனை நாராயணனே. 
பராத்பரனென்றும்‌, அவளே தான்முகளைப்‌ படைத்தானென்றும்‌, 
அவளே ஸர்வகாரண பூதளென்தும்‌, ஸர்வாத்தர்யாமியென்றும்‌, 
லோகஸம்ரக்ஷஞர்த்தம்‌ பல 'அவதாரங்களைச்‌. செய்தாளென்றும்‌, 
தித்யலிபூதிதாயகளென்றும்‌ திர்ணாமிக்கப்பட்டிருக்கிறது. புருஷ 
ஸூக்தம்‌ என்னும்‌ பெயரிலிருந்தே ஸ்தோதாவாகிய ஜீவாத்மா 
உண்டென்றும்‌, ஸ்தவப்சியஞுகிய மஹாபுருஷள்‌ உண்டென்றும்‌, 
ஸ்தோத்ரமும்‌ ஊண்‌ மையென்றும்‌ உணர்த்தப்படுகிறது. ஜ்ராதா, 
ஜ்ஜேயம்‌, ஜ்ஞானம்‌ என்னும்‌ மூன்று இல்லை என்று சொல்லும்‌ 
அத்வைதவாதம்‌ இங்கு ஓப்புக்கொள்ளப்படவில்லை, உலகம்‌ பொய்‌ 
வென்கிற ப்ரமவாதத்தித்ரு, இங்கு. விவரமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட 
வருஷ்டி க்ரமத்தில்‌ இடமுண்டோ? பரமபுருஷனுக்கு. ரம்‌ சண்‌ 


கன்‌, ஆமிரம்‌ தலைகள்‌ என்றும்‌, 'ஆதிதீயவர்ண்மா। ன்றும்‌, 
ம்‌, அச்ஷீரிதேவும்கள்‌ 

படக்க பப கத்ர்‌ 

்‌ ்‌ நகேதளர்கள்‌, தித்யர்‌, 
முக்தர்‌, பத்தர்எினிறு தமான்வர்களொன்றும்‌, மோக்ஷத்தைச்‌ 


ள்‌ எ என்றும்‌ கரட்டப்படுகிறது.. காலமும்‌. 
௦ம்‌... தடகள குழிகசிலம்‌ என்னும்‌ மூன்று பேதத்தை: 
உடையதென்று தெரிகிறது; புருஷேர்த்தம்னுடைய மஹிமை வாக்கும்‌. 
கும்‌ மாத்தித்கும்‌ எட்டாததென்று அறிவிக்கப்ப்டுகிறது. யுருஷோத்த; 
மன்‌" ஸமஸ்த்கல்யாணாகுளைங்கள்‌ ' நிறைந்தவ்னென்றும்‌,0ஹய; 
குணம்‌ சிறிதும்‌ இல்லாதவனென்றும்‌, ஸ*லபம்ரக..ஆரர்திக்கத்‌. 
தக்கவனென்றும்‌ உத்‌ேரஷிக்சப்பட்டதிலீருத்து,குர£மில்லை என்‌. 
னும்‌ கட்சிக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ ' ஜட்மில்லை,. ஐர்க்ந்திக்கு அப்பாற்‌ 
பட்டதும்‌, “விஷ்சணோர்‌ யத்‌ 'பாமம்‌ ப்தி” ந ப 
0௪ ஸ்தானவிசேஷம்‌' இந்கிகறதெள்‌. 
,மோஷுமென்றும்‌- விரித்துரைம்சம்‌ 
ம்மே பரமபுருஷாசீத்தமென்தும்‌ அது. 
செய்ய்ப்பட்வேண்டும்‌ என்றும்‌ "செ. ட்‌ 
தம்‌ இப்புக்கொள்ள ப்பட்டிருக்கிறது; விசிஷ்டாத்வைதமே வேதாத்‌- 
தத்தின்‌ விழுப்பொருள்‌ என்னும்‌ ஸித்தாந்தம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டது. 


